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Iesus aita! 
Epistel essimesselRristusseTullemissepühD 

hal. Rom. XIII, ii.«4. salmist sadik. 

jA sedda tehkem separrast, et meil 
teada on st aeg, et \< tund on, et 
meie jo olleme üllesäeratud unnett; 
(sest nüüd on meie õnnistuslah. 
hem kui siis , fuit meie ustsime. 
S e ö on mida läinud, agga se 

^aäw on liggl tulnud,)separrastheitkemennesest 
arra pimmedusse teud/la ehhitagem ennast wal-
gusse söa.rilsladega. Ellagem ausaste kui w* 
wa aial, ei mitte prassimisses egga liajomisfts, 
ei mitte abbietto ärrateoeamisses, egga kima-
lusses.- ei mitte ridusegga kaddedusfts/ waid ch-
hitageennast Issanda Fesusse KriStussega, \a är
ge kandke omma lihh« eest hoolt nenda, et him-
mud se»! tonswad. 

Ewan-
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Ewangel ium essimessel RristusseTuUemis-
se pühhal.Matt.XXI. 1-9. salmist sadik. 

^ I n g kui nemmad Jerusalemma lig-
й>$ gi said, ningPetwage pole ölli mae 
jure tullid, siis litkitas Jesus kaks Jung-
rit/ ja ütles nende wasto: minge sinna 
allewisse/ mis teie lõhhal on / ja sedda
maid leiate teie ühhe kinniseutud emma-
eesli ja ühhe stllo temma jures / peasite 
neid lahti ja toge minno jure. J a kui tei-
le tegi middagi ütleb/ siis üttelge:ISsan-
dal on neid tarwis, siis lättitab temma 
neid seddamaid. Agga seon teitsundinud/ 
et piddi töeks sama/ mis ööldud on Proh-
wett läbbi/ kes ütleb: üttelgeSioniTütrele: 
waM/sinno Kunningas tulleb sulle tassa-
ne/ja istub ühhe emma-eesli selgas/ja ühhe 
stllo selgas mis on toorma-kandja emma-
eesli poeg-Siis laksid need Iimgrid ärra/ 
ja teggid/ nenda kui Jesus neid olli kastnud/ 
za töid se emma- eesli ja se (ЗЙо, ning pan-
nid ommad rided nende peäle/ ja pannid 
tedda nende selga istlna. Agga se surem 
hulk la-utasid ommad rided tee peäle/ agga 
teised raiusid otse puist/ la heitsid tee peäle. 
Agga se rahwas, miS eel ja tagga täis/ 
kissendas ja üt les: Hosianna Tawcti 

Pöiale! 
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Pöiale! lidetud olgo/ kes mlleb Issan-
da nimmel/ Hosianna kõrges! 

t. 
Tehte lahti süddamed/Waaqad! büüdke teigest w3est/ 
Et need waesed pattused arkawad,sest patto unnest. 
S a au Kunningas! nüüd tulle/Anna.omma armo mulle, 

2. 

Oh tulle IEsule! mo süddames nüüd ella: 
Oh Issand.' kaitse mind/ mo ärrapeäsija olle: 
S o kallim »htc on arm, heldus/ tassandus ; 

.• olgo/ pallun ma, mo hinge warrandus. 
3. 

M o jure tulleb sa/ oh ICsus ! lunnastaja: 
Mo eest sa lannataid, mo hinge juhhutaja. 

, S o jure tullen ma nüüd leigest süddamest/ 
S o omm.ks jägo hing ning ihho iggawest. 

Epistel teisel Rristusse Tullemisse pühha l . 
R o m . X V . 4-l3 salmist sadlk. 

Est mis ial enne on kirjotud, se on meie õppe. 
tusseks ennekirjotud, et meil kanyaeusje ja 

kirja tomustamisst läbbi peab lotus ollema. Ag-
ga se kannatusse ja römustamisse Jummal andko' 
teile,et teie ühte meelt peate issekeskis Iesusse Kris-
tussejärrele/tt teie ühhe mele ja ühhe suga auusta-
te Jummalaga meie Issanda Iesusse Kristusse 
Issa. Sepärrast wõtke teine teist wasto, nenda 
kui ka Kristus meid on wastowõtnud Jummala 
auuks. Agga minna ütlen, et Jesus Kristus on 
ümberleikamissesullaftkssanudIummalatöepar^ 
rast,et ta piddi nende wannemat» tootussed kin
nitama. Ning et ka pagganad hallastusse pär-
rast piddid Jummalat auustama/ nenda kui kirjo-^ 

J lud 

S 
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tud on: sepärrast tahhan minna sind kita pag-
ganatte seatẑ  ja sinno nimmele laulda. N ing 
ta ütleb temma: olge rõõmsad/pagganad,temma 
rahwaga. J a t a : Kiitke Issandat, keik pag-
ganad, ja kiitke ka tedda, keik rahwas! N ing 
ta ütleb Elaias: S e peab ollema Iesst juur, 
ja kes tõuseb wallitsema pagganaa ülle, selle 
peäle peawad need pagganad lootma. Agga se 
totusse Jummal täitko teid keige rõmo ja rahhoga 
usso sees, et teil wõiks rohkeste totust olla pühha 
Waimo wäes. 

Ewange l lum teisel Ä m t u e f e Tullemisse 
p ü h h a l . SLixl. XXI. 25.95 salmist sadik. 

^ I n g päwas/ tuus ja tähtede sees pea-
3>V ш& immetähtesid ollema/ ja Ma 
peäl peab rahwal ahhastust ollema ilma-
nouta/stst et merri ja wee wo-ud tohhise-
wad. Ning need innimessed lähhä-
wad rammotumaks tarmsse nlng nende 
asjade ootlnisse pärrast/mis Ma peäle pea-
wad tullema; sest need taewa wäed peawad 
töitutadama. J a siis näwad nemmad 
lnnimessePoega tullewad pilwes sure wäe 
ja auga. Agga tui se teik hatkab sündi-
ma/ mis stiste püsti/ la töstte ommad 
pead ülles, sepärrast et teie ärralunnas-
taminne liggi tulleb. Ning temlna uu 
les neile ühhe tähhendamisseftnna:wada-

se-
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ge wigi-puud ja keik puud/ kui nemmad 
jo patkamwad/ ja teie sedda näte/ siis tun-
l;ete. teie issiennestest/ et sui jo liggi on-Nen-
da ka teie/ tui teie näte sedda sündiwad/ 
siis tundke/ et se Jummala riik liggi on. 
Töeft minna ütlen teile/ et sesinnane rah-
was ei lõppe mitte ärra/ kunni se keik saab 
silndinud.Taewas jaMa lahhäwad hukka/ 
agga minno sannad ei lähhä mitte bukta. 
Agga hoidke ennast, et teie sildda-
mcd ei sa koormatud liasömisse egga 
liajomisse/ egga peatoidusse murrette-
ga/ ja et sesamma pääw äkkitselt teie 
peäle ei tulle. Sest kui linnopael tulleb 
temma keitide peäle/ tennel keige se M a 
peäl asset on. Sepärrast walwage ja 
palluge iggal aml / et teid wäärt ar-
watakse ärrapõggeneda keige se eest/ 
mis peab sündima/ ja seista innimesse 
Pöia ees. 

Patto unnest ärka lilles/ ärra essa holeta, 
<2it'6 sind Jesus kannab sülles S i l i ning pärrast otsata l 
M a ning taewas hukka läwad, Temma sannad ikka j toa*. 

2. 

Ee kohtom?islia kül sõuab tulla pea, 
Ta nuhtleb kurjad keik, kes tehha head ei Ш, 
Sest pällu Jummalat nina walwa iärgeste, 
Ei is temma riki saad sa wimaks rõõmsaste. 

F * Õpis-
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Epis te l kolmandamal Rrifttusse Tullemisse 
püyha l . i Ror. IV. l-5 salmist sadik. 

tf>£nt>a arwago meid iggaükskuiKristussesul-
^ lasid ning maiapiddajaid Jummala sallaja* 
asjade ülle. Agga peäle sedda, siis küssitakse maia-
piddajatte kaest, et iggaüks peab tru ollema. Agga 
minna ei panne sedda mikski, et teist minno peäle 
kohhut mõistetakse, ehk innimesse utfo раа>б(т, 
agga ei minnage mõista ennese peäle kohhut, sest 
minna ei tea ennese peäle ühtegi süüd: agga ftpar* 
rast ep olle minna mitle oigeks arwatud: Agga se 
Issand on, kes minno peäle kohhut mõistab. S e -
pärrast ärge mõistke ühtegi kohhut enne aega,kun-
nî  Issand tulleb, kes ka pimmedusftsaliaja<aejad 
päwa ette toetab/ja stlddametle nõuud awwalif. 
kuks teeb, ja siis saab iggaüks Jummalalt kitust. 

Ewangelillm kolmandamal Rristllsle Tulle, 
misse pühhal. Matt. Xl.i-io salmist sadik. 

M G g a Ioanncs toi temma wangitor-
Ш nis kulis Kristusse teud/siis läkkitas 
temma kats ominast Iüngrittest/ ning üt-
les temmale: kas olled sinna se kes peab 
tullema/ wõi peame meie teist ootma? 
Ning Jesus waseas ja ütles neile: ?7>.inge 
ja kullltage Ioannessele/ mis teie kulete ja 
näte. Plmmedad näwad, ja jallommad 
käiwad/ piddalltöbblsed tehhakse pulaks/ 
ia kurdid kuulwad/ surnud ärramkse ül

les/ 
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les/ ja waestele kulutakse armo-õppetus/ 
ja dnnis on/ kes ial ennast minnust ei pah-
hända. Agqa kui need arraläksid, hakkgs 
Jesus rahwale räaima Ioannessest: mis 
teie ollete wäljaläinud körbe waatma? 
pillirogo/ mis tulest köikutakst? ehk mis 
teie ollete wäljaläinud waatma? ühhe 
innimesse pehme riettega ehhitud? wara/ 
kes pehmed rided kandwad, need on tun-
ningatte koddade sees; ehk mis teie ollete 
wäljaläinud waatma? üht ProhweNtl 
toest minna ütlen teile/ kes weel üllem 
on tui Prohwet; sest se on sesamma/ ten-
nest tirjotud on: tuata f minna lükkl-
tan omma Ingli sinno palle eie/ 
kes sinno teed sinno ees peab wai-
mlstama. 

1. 

Ükspäinis Jesus wõib keik kurjad ka-utada, 
Kes tedda palluwad, neil' wõib ta abbi sala; 
Kes patto wihkawad, ne>d Jesus rõmustab. 
Kes waene, rummal on, se lemmalt tarkust saab. 

2. 
Oh önnistcqgia.' f.« oNed taewast tulnud, 
Шіщ ello mulle toond, se on mo õnneks ОШЬІ 

>tt»d kahhetscb, nina ussub tõeste/ 
:atto kaest so armo rigisje. 

F 3 «piS-
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Epistel neljandamal Rristu«se TnUcmisse 
Pühhal. Wil ip. IV. 4-7- salmist sadlk. 

Lge ikka liömsad Issandas. Ta ütlen min-
na: olge rõõmsad. Teie tassandus sago 

tutwaks kcikile innimestele: se Issand on liggi. 
Ärge murrelstge ühtegi; waid laske keikis ommad 
pallumiesed palwe ja öhkamisse läbbi tännoga 
Jummalale teäda sada. S i i s Jummala rahho/ 
mis üllem on kui keik mõistus, hoiab ttlt südda
med ja teie meled Krislusse Iesusse sees. 

ikwangelium neljandamal Rristusse Culle-
misse pühhal. Ioh . l. 19-28 salmist sadik. 

@§% seonIoannesse ttlnnistus,kuiIu-
M> da-rahwas lakkirasidIerusalemmast 
Preestrid ja üwMb / et nemmad tem-
malt piddid küssima/ kes sa olled? ja tem-
ma tunnistas/ ja ei salgand lnitle, ja tun-
nisms: minna ep olle mitte se Kristus. , 
J a nemmad tüssisid lemmalt: mis fiis? 
olled sinna Elias? temma ütles: polle 
mine; olled sinna se Prohwet? ja tem-
ma kostis: ei mitte. S i is ütlesid nem-
mad temma wasto: kes sa Si is olled? et 
meie kostust wõime wia neile/ kes meid on 
läkkitanud, mis sa ütled issiennesest? ttln-
«na üttes: Minna ollen ühbe hüüdta 
heäl lördes: Tehke tassaseks Issanda 

teed 
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teed, nenda tm se Prohwet Usaias on 
üttelnud. J a mtb, kes ollid lattitud^ 
ollid Waristride seast/ ja nemmad tussi-
sid temlnalt ja ütlesid temma wasto: 
miks sa siis ristid/ kui sinna ep olle st Kris-
tus/ egga Elias egga se Prohwet? J o -
annes kostis neile ja ütles: minna ris-
lin weega/ agga se seisab kest teie seas/ked-
da teie ei tunne. S e on sesamma/ kes 
pärrast mind tulleb/ kes enne mind on 
olnud/ kelle wäärt minna ep olle/ et min-
na temma kinga paela lahti peästan. S e 
silndis Petabaras teisel polel Iordani/ 
kussa Ioannes ristis. 
Kui sind Jummal sureks panneb, nouaiksa allandust/ 
Keik head Jummal ülsi annab,<?tsi hinge warrandust; 
Ku i sa süddant puhtaks teed/ süddames siis Iesnst näad. 

2 . 

M i s aitab se, et sind, mo IesuS! suhho wõttaa/. 
Kui ollen Hotela/ ning turja"tchha tõttan. 
Oh ui el süddamest/ ning hädda aial ka/ 
Slnd julgest tunnistan ning ilmatartmatta-

Epistel essimessel Jõulo pühhal. 
Tit.l l. l i-l4 salmist sadik. 

( 9 & | і Jummala arm, mis õnnistust sadab/ 
^ ^ on ilmunud telkite innimestele, juhha» 

b meid, ee meie peame ärrasalgama se jumma-
karmatta ello ja need ilmalikkud himmud^ 
peame moistlikkull ning õiete, ja Jummala» 

5 4 Ш* 
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kartlikult ellama sesfinnatses ma-i lmas, ja 
ootma sedda onnist lotust, ja se sure Iummalaja 
meie onnistegqia Iesusst Kristusse au ilmumist, 
kes iese- ennast meie eest on annud, et temma meid 
piddi arralunnastama leigest üllekohtust,ja puh-
hastama ennestle ommaks rahwaks, mis uosin 
on hea töle. 

Gwangelium essimessel Ioulo puhhal. 
jUfc II. 13Г4 salmist sadik. 

<WGga se sündis neilsammul püiwil/ 
Ш et (anna Keisrist Augusmssest wal-
jaläks/ et teik ma-ilm piddi ülleskiriotud 
sama. (Sesamlna üllestirjotamin-
ne sündis enne, tui Kirenius Siria-
ma ülle wallitseja olli) ning keik laksid en-
nast lastina ülleskirjotada/ iggaüks om-
ma linna, Si is Uks ka Iosep Kalilea-
maalt Naatsaretti linüast üttes Iuda-ma-
le Taweti linna, mis huratse Petlem-
maks, (stpärmst et temma olli Tawe-
ti koiast ia so.ust) et temma ennast piddi 
lastma ülleskirjotada Maria omma kih-
latud naesega", kes olli käima peal. Ag-
ga se sündis, kui ncmmad seal ollid/ sai se 
aeg t.^is/et temma piddi mabhasama, ning 
temma tol о т ш essunesse pöia ilmale, 
ja mabtis tedda, ja panni tedda mahka 
sõime/ sest et neil ep olnud muud assennai-

as. 
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as. Ning seälsammas wäljal ollid kar-
jatsed öidles/ ja hoidsid ole omma karja. 
J a wata/IssandaIngelseists nende juresa 
ja Issanda au paistis nende ümber/ ja 
nemmad kartsid üpris wägga. Nina se 
Ingel ütles nende wasto: ärge kartke/ 
sest wata/ minna kulutan teile suurt 
römo/ mis keige rahwale peab sa-
ma/ sest teile on tänna simdinud se 
onnisteggia/ kes on Kristus se I s -
sand/ Taweti linnas. Ning se olgo 
teile tähheks: teie leiate se lapse mahhi-
tud ja söimes maggamast. J a akiilselt 
olli se Ingliga taewa soa-wae hulk/ need 
kiitsid Jummalat ja ütlesid: Au olgo 
Jummalale tõrges / ja M a peäl rah-
Ho, innimcstest hea meel! 

i . 

I lmale sa olled tuln«d, Helde IEsus, armo tais, 
Kurja waimo wõitja olnud, Kalki läinud patto köis. 
Kallis dnnistcggia! Wõtta mind nüüd ommaks ka. 

2 , 

Petlcmma lauda sees sul õiget asset rolnud, 
M o hclde Jesuke, kes mulle appi tulnud: 
M o süddant, pallun ma, so honeks walmista, 
Ning ella selle sees, mind pattust puhhasta-

3 . 
Et Kristus sundinud, mo südda, römnstelle, 
Nüüd Jummal ürmoqa mc,d tulnud katsma jall(. 
Oh heldc Jesuke! M o rõmuks sündsid sa, 
Ja keige rahwale, Oh önnlseeaqia! 

F 5 EpiS-
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Epistel teisel Jõulo pühhal. 
Tit. Iil. 4.8 ftlmist sadik. 

I s G g a kui Jummala mele onnisleggsa helduS 
^ ja arm innimeste wasto ilmus, siis on K M * 
ma meid önsaks teinud, ei mitte õigusse teggudest, 
mis meie ollime teinud, waid omma haliastusst 
pärrast, uestndimlsse pessemits'! ja pühha W a i -
mo uendamisse läbbi, kedda temma on wäljamaa 
lanud meie peäle rohkeste Iesusst KriStusse meie 
Onnisteggia läbbi, et meie temma armo läbbi 
oigeks tehtud, iggawesse ello pärriaks piddime sa-
ma totusse järrele; se on üks tõssine sanna. 

ikwangelmm teisel Jõulo pühhal. 
Uuk. il. 15*20 salmist sadik. 

33Ing se sündis kui need Ingl id neist 
Ж sald ärraläinud taewa f siis ütlesid 

need innimessed need karjatsed teine teise 
wasto: E t lakki nüüd Petlemma/ja wada-
gem sedda asja/ mis on sündinud, mis I s -
sand meile on teäda annud. Ning nemmad 
tullid nutuste ja leidsid Maria ja Ioseppi 
ja sedda lapsokest ftittus maMNlast.Agaa 
tu i nemmad sedda said näinud, la-utasid 
nemmad sedda asja laiale/ mis neile sest lap-
sotessest olli rägituda keik/kes sedda kuulsid 
pannid sedda immeks/ mis neist karjasast 
neile olli rägitud. Agga Maria piddas keik 
need sannad meles/ ning mõtles nende peale 

0lN-
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ommas silddames. Ning need tarjatstd 
latstd taggasi/ auustasid ja tiltsid I u m -
malat keige se eest/ mis nemmad ollid 
kuulnud ja näinud/ nenda tui neile olli 
ööldud. 

* * • 
Jesus magiab olge peäl/ 
Vest ma ollen rõmus twl 
Waewa minno pärrast näggi/ 
Nenda satis mulle waaai 
Põrgo wallost peaseda Allandliko melega.' 
Temma wõttis allandada Einast/ et ma woikssn saba 
Tassaseks sim siiddamest: AllandittukStclgest rrH-st. 
Kurrati ma nenda woldan, Patto himmo kinni köidan/ 
Kni ma ollen tassane/ AUandil fui I'suke. 
Wimati keik wallo löppeb/ Kni mo südda kirjast õppib; 
He.de I e ' u s ! aita mind/ Iggawest ma tännan sind. 

Epistel kolmandamal Jõulo pühhal. 
Iesaia Vll. «4 ning 15. salmis. 

^PNna! se neitsit saab käima peäle, japeabühhe 
^ pöia ilmale toma, jägawad temmale nimme 
pann/ma I M M A N U s ö ; wõid ja met peab 
temma söma, kunni ta mõistab kurja põlgada ja 
head ärrawallitseda. 

lkwangelium kolmandamal Jõulo pühhal. 
Joan. 1. і'Ц.silmistsadik. 

(EftBgrntofce olli se sanna/ ja se sanna ol-
bw li Jummala jures / ja se sanna olli 
Jummal. Sesamma olli algmisses 
Jummala jures. Keik asjad on temma 

•

lüh. 
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läbbi tehtud/ja ilma lemmata ep olle ei 
ühtegi tehtud/ mis tehtud on. Temma 
sees olli ello, ja se ello olli innilneste wal-
guS/ja se walgus paistab pimlnedussts/ja 
pimmedus ei wõtnud sedda wasto, (üts 
innimenne sai Jummalast läkkitud/ kelle 
nimmi olli Ioannese sesamma tulli tun-
nlstusjeks/ et temma sest walgussest pid-
di tuniStama/ et keik temma läbbi pid-
did ustma. Temma ep olnud mitte se 
walguS/lvaid et temma piddi tunnistalna 
sest walgussest.)Se olli se tõssine walgus/ 
kes walgustab keik innimessed, tui tämä-
ilma fisle culli. Temma olli ma-ilmas/ 
ja ma-ilm on temma läbbi tehtud / ja 
ma-llm ei tunnud tedda mitte. Temma 
tull i omma sisse/ ja need ommatsed ei 
wõtnud tedda mitte wasto; agga ni mit-
to/ tui tedda wastowõtja/ neile andis 
temma melewalda Jummala lapsiks sa-
da/ kes temma nimme sisse uskwad/ kes 
ep olle werrest/ egga lihha tahcmisstst/eq-
<ja mehhe tahtmistest waid Jummalast 
silndinud. J a se sanna sai lihhaks/ ja 
wõttis tui ühhes lnaias melestas ella
da (ja meie näggime temma au tui 
Issast ainosündsnud Poia au) tais armo 
ja töt. 

Oh 



ning Epistlid. ЭІ 

* * 
O h Jesus.' Issa sanna, Waimo tarkust mulle anna. 
Et ma wöttan wasto sind, Kui sa heldest kutsud mind. 
Kes sind polle wastowõtnud, Egga sinno jure lölnud, : 
Lähwad hukka iggawest, Ning « pease põrgo kaest; 
T e , ct sinno pole hoian, Ning so jurest armo leian, 
Sest seal lõppeb pimmedus, Kus on sinno walgustus. 

Epistel pühhapawal parrast Jõulo püh-
ha. Ralat . lV.i-7 salmist sadik. 

Gga minna ütlen: senni kui se pärria wäeti 
laps on, fils ep olle temma ja sullast wahhel 

wahhet ühtegi, ehk lemma kül keige pärrandusse 
Issar.d on, waid temma on jarrelekulajatte ja 
üllewaatjatte al seks aiaks, mis isfast on seatud; 
nenda ka meie, kui meie wäetimad lapsed ollime, 
siis ollime meie kui sullased waljaspiodiste sead-
misle al. Agga kui aeg tais sai, läkkitas Ium-
mal omma^Poega, et temma piddi naesest stn-
dima, ia kässo alla sama/ et «emma neid, kes 
kasso al ollid, piddi ärralunnaslan»a,el mejepl0« 
dime laste õigust sama. Agga et teie nüüd lapsed 
ollete, on Jummal omma Pola Waimo teicfüd-
damesse läkkitanud, keS klssendab: Abba I s sa ! 
sepärrast ep olle sinna ennam sullane, waid laps; 
agga kui sa olled laps siis sa olled ka Jummala par* 
lia KriStusse läbbi. 

Ewansselium pühhapawal parrast Jõu lo 
Pühha.£uk. il 33-40. salmist sadik. 

W I n g Josep ning temma (KriStusse) 
Й & emma pannid sedda immeks, mis 

tem-

A 
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tttNlnast rägiti. Шщ Simeon õnnistas 
neid/ ja ütles Maria temma emma was-
to: Wata! sesinnane on pandud langmis-
seks ja üllescousmisstks mirmele Is rae-
liS/ ja märgiks/ kelle wasto rägitakse; 
(agga sinnoge omma hinge läbbi peab 
modk tungima) et need mötlemissed mit-
mest süddamest peawad awwalikkuks sa-
ma. J a stal olli Anna, üks Prohwet, 
Wanueli tüttar/ Asseri sou-arrust, se 
olli wägga ellatand, ja olli omma mehhe-
ga seitse aastat ellanud pärrast omma 
neitsi põlwe / ning temma olli liggi kah-
hetsakümmend peäle nelli aastat lest; se 
ei tulnud ial ärra Jummala koiast/ tenis 
Jummalat paastmlsst ning palwetega 
ööd ning päwad. (Sesamma tulli ta sen
na jure selsammal tunnil/ ja kitis ta I S -
sandat/ za rakis temmast teikile/ kes ar-
ralunnastamist Jerusalemmas ootsid. 
Ning tui nemmad keik said lõppetanud/ 
mis Issanda kässo järrele piddi sündima, 
läksid nemmad taggasi Kalilea-male om-
ma Naatsaretti linna. Agga se lapso-
te kaswis/ ja sai kangeks waimus/ täis 
tarkust/ja Jummala arm olli temma 
peäl-. 
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IEsuS on üks abbimees Neil', kes pattud kahhetsewad< 
Kasso palle Iesussest Neil/ kes pattud armatsewad. 
Iesus pühhad önsakS teeb/ Pättustele wallo jääb. 

2 . 

Ükspäinis IesuS «roib keik kurja ka utada, 
5kes tedda palluwad, neil' woib la abbi fata: 
Kes palto wihtawad/ neid temmarömuslab, 
Kes waene, rummal on/se lemmalt tarkust zaab. 

XpisteltTefoi p a w a l . R a l a t . l I l . 
23=29 salmist jädik. 

?)sGga enne, kui usk tull i , hoiti meid kasso al , 
^ ja meie ollime kinnipandud uSso peale, mis 
piddi ilmutadama. Nenda on ft kast meie juh, 
halaja olnud Kristusfejure, et meie usso labbi pid-
dime oigeks sama. Agga et usk on tulnud, ep o(, 
le meie mitte ennam juhhataja a l ; sest teie ollete 
keik Iummala lapsed usso läbbi Kristusse IesuSse 
sees, sest mi t to teiö Rristuese sisse on r i s -
t i t ud , ollete ennast Rristusstga ehhitanud. 
Ep õlle Iuda.meest egga Kreka-meest,epolle sul. 
last egga wabbat,ep õlle meest egga naest,stst teie 
keik ollete üks KristusseIesusse sees; agga kui teie 
Kristusse parralt Ьоск, siis ollete teie ka Adra-
hami seme,ja parriad lootusse jarrele. 

Gwangelium Пеагі pawal. 
H.uk. li. «.salmis. 

ЩЗЩ tui kahheksa pawa täis said/ et 
ЙЯ9 sedda last piddi ümberleikamma/sils 
pandi ttlnmale nimmy I E S U S mis 

stlt 
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sest Il lt j l ist olll pandud/ ennego temlna 
emma ihhusse sai-

i . 

Jesus! ka-uta mo pällud, Lcika ärra kurja ts, 
feefi sa olled mahhamatnud Neid so omma hauasse; 
Iuhhata mind heldeste, Et sind nvuan järqcsle, 
Eila minno süddames, Armas Jesus, iggawest. 

u 
Mis lahhad sinna nüüd mull̂  ueks aastaks anda, 
Mo hcldc-Jesuke? uh wutta mu rct kanda, 
Et ollen sinno lars, ning sinna minno Hüüs, 
Ma ollen rikkas kül, \\щ lkst önnis siis. 

E p i s t e l pa r r a s t Г Ы г і p ^ w a . 
R o m . 1. 3. ning 4 silmis. 

( P £ F eks teie ei tea? mitto meid KristusfeIefuS^ 
^ st sisse on ristitud/ et meie temma surma sisse 
olleme ristitud? siis olleme meie temmaga mahha-
maetud ristmisft läbbi surma sisse, et olsegoKriS-
lus on üllesarratud surnust Issa au läbbi/ mei 
ka nenda peame udes ellus käima. 

Ewangclmm pärrast Ncari päwa. 
Man. lil. iz. salmist otsani. 

!lls tulli Jesus Kalilea-maaltIordani 
! jdcle Ioanuesse jure/ et redda piddi 

temmast ristitama. Agga Ioannes kc-
las tedda wagga/ ja ülles: mul on lar-
wis/ et mind sinnutt peaks ristitanm/ ja 
sinna tulleb minno jure. Agga> Jesus 
wastas ja ütles temma wasto: olgo nüüd 

nen-
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nenda/ sest nenda on mcic kohhus keik ЬЫ 
gust täieste tehha; sus jättis temma ted-
da. Ning kül Jesus sai ristitud / ml l l 
temma seddamaid weest wälja / ja wäeal 
need mewad tehti temmale laht i ; j a Jo. 
annes näggi Jummala Waimo kui tui-
kesse ennast mahha lastwa ja temma 
peäle tullewa. J a Wata! üks heäl iltles 
taewast: Sesinnane on minno armas 
Poeg/kellest mul hea meel on. 

t. 
Sind, Jesus, kasteti Iordani jöe sisse: 
ЗКо hinge rojastust oh l pesse puhtaks isse! 
Mind pattust puhhaeta,ning röömsa healega 
Si i s ülle minnule: mo poeg nüüd olle sa. 

Jummal rõõmsaid sannumid futofob mull' taewast/ 
Ehk rist kippub minno peäl', ei ma holi waewast i 
Kui rist tulleb, tulleb se minn* Issa kaest, 
Rül ta pea lõppetab sedda emmast wäest. 

lkpistel ko lmeRunntnga p a w ü l 
Ieftia I.X.16 falmift sadzk. 

<^Ouse ülles, sa walgeks, sest sinno walgus 
^ tulleb / ja Jehowa au touftd sinno tille. 
Sest wäea, pimmedus kallal) maad , ning 
amnmrus rahwast; ща sinno ülle louftb I e -
howa , ja temma au näikse sinno peäl. Ning 
pagganad peawad sinnowalgusse lättel kälma, ja 
kunningad se paistusse jarrel,mis sulle tõused Tie^ 
ta ommad silmad ümberkaudo ülles, ning wäea, 

Ф need 
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need keik koggutakse/ fa tullewad sinno jure.Sln^ 
no pöiad tullewad kaugelt, ning sinno tülrcdkan-
takse kaenlas. S i i s saad sa römoga nähha ning 
kui \bm «ende wasto joosta, wng sinno südda 
kohkub ning saad üpris wagga Toomsaks, kui se 
hulk merre äres sinno pole pörab, ja pagganatte 
wäggi sinno jure tulleb; Kammelide hulk katlad 
sind, Midia ning Ehwa nobbedad Kammelid,need 
keik tullewad S a b a maalt, nemmad kandwad kül-
da ning wirokit, ning kulutawad Jehowa kitussed. 

itwangelium kolme kunninga päwal. 
Matt. II» l i2. salnlist sadik. 

Gga tui Jesus olli sslndinud Petlcm-
mäs Iuda-maal kunninga Hero-

desse aial/wata/siis tullid targad homito 
poolt Jerusalemmaga ütlesid: kus on se 
sundinud Iuda-rahwa kunningas? sest 
meie olleme temma tähhe näinud homiko-
maal/ ja olleme tulnud tedda kummar-
dama. Agga kül Herodcs se kunningas 
sedda kulis, ehmatas temma wägga ärra 
la kcit Jerusalemma lin temmaga. J a 
temma toggus kokko keik üllemad preestrid 
ja Kirjatundjad rahwa seast/ ja kulas 
neilt/ kus se Kristus piddi ssmdima. Agga 
nemmad ütlesid temmale: Pctlemmas 
Iuda-maal/ sest nenda on se Prohweti -
läbbi tirjotud: J a sinna Pettem Iuda-

š maal/ 
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maal, tinna ep olle milgi kombel se 
wähhem Iuda Würstide seas, sest 
sinnust peab wäljaeullema se Wallit-
seja< kes minno Israeli rahwast 
peab tui karjane boi^na. S i i s kue-
sus Herodes need Targad sallajas ja ku-
las neilt öiece sedda aega/ milal se täht olli 
paistnud. J a temma läkkitas neid Pet -
lemma ja ücles: mmge, ja kulage häsci sc 
lapsokesse järrele, ja kui teie tedda leiate, 
siis kulutage muile, et ka minna tullen 
tedda kummardama. Agga tui nem-
mad said kunningast kuulnud/laksid nein-
mad ärra/ ja roata/ se täht/ mis mm* 
mad homiko-maal ollid näinud/ kais nen-
de eel/ kunni temma tullis # seisis kobbe 
seäl üllewel/ kus se lapsokenne olli. Ag-
ga tui nemmad sedda tähte näggid/ satd 
nemmad üpris wägga rödmsaks. J a tui 
nemmad tullid sisina kotta/ leidsid nem-
mad se lapsokesse Maria temma emma
ga/ ja langsid mahha/ ja kulnmardasid 
tedda, ja wõtsid omma warrandust lah-
ti ja wisid temmale andid/ kulda/ ja 
wiroki ja mirri. Ning et Jummal neid 
kastnud unnes/ et nemmad mitte et pid-
dand Herodesse jure taggasi minnema lak-
sid nemmad teist teed taggasi omma male. 

G i Kui 
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Wl^targad ommal maal on ue tähhe näinud, 
VUwarsiwarmalt nccD on Iesust tatsma läinud; 

W a kutmd, Jummal, ka kcit waesed pagganad, 
Sest nüüd liMlj iggawest meilt kitust, tänn) faafr. 

г. 
Pagganad sa kutsud, Jummal, Omma Pöia rigisse. 
Te, et se, kes ial rummal, Tulleb senna ruttuste! 
Te, mo armas helde Issa, Et ma saan so armust oircu 
JtpijW essimessel pühhapawal pärrast 

kolme Runninga pühha. Rom. 
XII. l-6 salmist sadik. 

eEparrastmalnilsenminnattid/wennad,Ium. 
mala süddamellkko hallastusse läbbi, et teie 

annate ommad ihhud ellawaks, pühhaks ning 
Jummala meleparralisstks ohwriks / se olgo teie 
mõistlik Jummala- tenistus. N ing ärge wõtke 
mille ftsinnalse ma-ilma sarnatsed olla *? waid 
muutke ennast omma mele uendamiese läbbi, et 
teie wõiksite katsuda / mis Jummala hea ja me« 
leparrallnne ja tais tahtminne on. Sest minna 
ütlen se armo läbbi, mis minnule on antud,igga-
üyhele, kes teie seast on, et temma ei arwa ennast 
targemaks, kui sünnib arwada, waid el iggaüks 
ennesest arwaks nenda; kui kohhus on arwata sed-
da moda/ kui Jummal iggaühhele usso mooto on 
jagaanud. Sest otsego meil ühhe ihho sees paljo-
liikmid on; agga?eikil liikmettel ep olle ühtesug^ 
gust to id : nenda on meid paljo üks ihho Kristus-
se sees ;agga iggaüks ennese kohhal olleme meie tn-
ne teise liikmed. Agga meil on armo anded,mi«l 
sedda armo möda/ mis meite on antud/ monnesug" 
gused on. 
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ikryangelilm, essimessel pühhaparval par-
rast kolme Runninga pühha. 

^uk.II.4l's2 salmist sadik. 
^ N I n g ttmma wannemad täisid <g. 
A>V qa aastas Jerusalemmas Pasa-
pühhiks. Ning tui temma kahhetcist-
kümne aastaseks sai / ja nemmad ülles-
läksid Jerusalemma / selle Pasa pühha 
kombe parrast, ja need päwad täis said/et 
nemmad jälle koeo pole laksid / siis jai st 
laps Jesus Jerusalemma/ ning Josep ja 
temma (Kristusse) emma ei teädnud sed-
da mitte. Agga kui nemmad mõtlesid 
tedda te - käiam seltsis ollewad, tullid 
nemmad ühhe päwa teed, ja otsisid 
tedda suggulaste ning tutwade jures/ ning 
tui nemmad tedda ei leidnud r laksid nem
mad taggasi Jerusalemma ning otsisid ub 
da/ ning se sündis tolme päwa parrast, 
ee nemmad tedda leidsid Jummala toi-
as istmast kcst oppetajatte ftaS/ ja neid 
kuulmast ja neilt tüssimast. Agga keik, 
kes tedda kuulsid/ ehmatasid ärra temma 
mõistusse ja kostmiste pärrast. J a tui 
nemmad tedda näggid / ehmatasid 
nemmad wägga ärra / ning tem-
ma emma ütles temma wasto: Poeg/ 
miks fa meile nmda olled teinud-

G з wäea» 
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Wata/ sinno issa ja minna olleme sind õie
te waewaga otsinud. $Пщ temma ütleS 
nende wasto: mis se orv et teie mind ollete 
otsinud ? ets teie teadnud/ et minna ses pea» 
ollema^ mis minno Issa pärralt on. 
ning nemmad ei mõisinud sedda sanna/ 
mis temma neile ratls. Ning temm 
laks nendega alla / ja tulli Naatsaretli 
ja kulis nende sanna. J a temma emma 
piddas keik needsinnatsed sannad ommas 
süddames. J a Jesus kaswis tarkusscs/ >a 
pitkusseS/ ja armus Jummala ning inni-
meste jurcS' 

*• 
Issand, aita, e? ma ігііап Sinno õigust jargeste, 
Et m i sedda tehha jõuan, M>s sa kassid heldeste: 
I E s u s ' aita, et, ku, sa, M»nn^ saaksin targaks ka. 

S a kuulsid, Icsuke,ft wannematte sanna 
Et sanna kulea ka, mull' omma armo anna, 
Et»mnna ikka teen, mis kässil» sinno Issa, 
S i i s ollen biete so pärris sugguwõssa. 

Ku» lõppeb minno nou, kui minnul polle rõmo, 
S i i s otsin, ̂ iesus sind: oh! anna omma armo. 
E t sind, mo* IE luke, ,na le,an hädda ftest, 
V » s la ub kurwastusa ku, olled abbimees. 

Epistel teisel pühhapäwal parrast kolme 
kunninga Pühha. Д о т Xli, 6-l6. 

salmist sadik. 
fl?£f mellon Prohweti kulutaminne, siis peab se 
V- usso 
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usso moödo järrel ollema; ehk meilon jarrelewaat-
miose ammet, siis olleme meie teine te,se liikmed ses jar-
relewaatmisse ammetis; ehk on, kes õppetab/ se on 
teise like öppttusse sees/ ehk on,kes mainitftb se on Ш* 
ft likc maillilsusse sees; kes jaggab,setehko seddawag-
ga süddamega: kes on üllnvaatja, seolgo^ussin; 
kes waeste ette murretfeb, st tehko sedda romoga. 
Armastus olgo ilma kawwalusjeta; hirm olgo 
teile kurja eejt; hoidke sedda head tagga. Armas 
tage teine teist ellaste kui wennad; teine joudko tei-
se elle a u u s t a m i s t a . Ärge olge laisad seS,mis tele 
peate teggema.Oige tullised waimus. Pange aega 
tähhele. Olge röömsad lotusses/ kannmlikkud 
ahhastuestS/ olge kindlad palwes. Aitke need 
pühhad, kennel pudo on. Püüdke heal melel woo-
nnd wastowõtta. Õnnistage neid, kes teid takka-
tiusawad; õnnistage ja ärge wanduge mitte. 
Olge rõõmsad roornsadega/ ja nutke nutjattega. 
Olge ühhemelelissed teine teise wasto. Ärge nõudke 
korki asjo,kuid hcitke ennast allandiktude seltsi. 

Gwangelium teisel pühhapawal parrast 
kolme Runninga pühha. Joan. ll««-«. 

salmist sadik. 
^ i n g kolmandamal päwal said pul-
ЙЖ mad Kanas Kalilea-maal/ ja I e -
susse emma olli seäl/ agqa Jesus ja teuv 
ma Jüngrid ollid ta! pulma kutsutud. J a 
tui wina pudus, ütles Iesusst emma tem-
ma wasto: neil ep olle wina. Jesus üt< 
les temmale: naene/ mis mul on sinnoga 

G 4 teg-
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ttggemist? minno tund cp õlle weel tulnud. 
Temma emmalttlcs sullastele: mis tem-
ma teile ial ütleb/ sedda tehte. Agga sen-
na olli pandud tuus tiwwist wee-riista 
Iuda-rahwa puhhaStamisst parrast/ja 
iggaühbe sisse laks taks eht tolm modto. 
Iesus ütles neile: täittc need klwwlst wee-
riistad wcega/ ning nemmad täitsid neid 
äre tassa. Ning tcmma ütles nende was-
to: woike nüüd nende seest/ la wige pul-
ma-rahwa-tallitajale/ ja nemmad wisid. 
Agga kui pullna - rahwa tallitaja sedda 
wctmaitsis/ miswinaks olli sanud/ (ja 
ei teadnud mille, kult se olli; agga need 
sullased teadsid/ kes stddawetollid tonud) 
kutsus st pulma-rahwa- tallitaja peig-
meest, ja ütles lemmale: iggamces an-
nab essite head mna / ja tui nemmad jo 
tül sanud, siis lahjemat/ sinna õlled sedda 
head wina tannini hoidnud. S e olli nende 
lmlnele^^ude hakkatus / mis Iesus teggi 
Kallas Kalilea- maal/ ja näicis omma 
au ülles/ ja lemma Jüngrid uskusid к т « 
ma sisse. 

Kui sul middaqi on w^ia,Pällu Iefust silddamest, 
Et la t hhaks sulle s»ta, Mis sul^tarwis іадэпсГі, 
Mcst tceb ttmmi ьт kül,PaUu,siis U\\ m$ sull'. 



ning Epist l id. ivs 

Sa wibid sagedast, MJ Jesus, hädda «ial, 
E i tunne rdmo ma siin ilmas egga maial; 
M a tean siiskl se, et jõuab sinno abbi, 
S a tassud wibmnst so rohke armo läbbi. 

Gpistcl kolmandamal pühhapärval parrast 
kolme kunninga pühha. Ro»n. 

Xli. 17=21 salmist sadik. 

ysRge pange ennast isse targaks. Ärge makske 
" ühhelegi kurja kurjaga. Nõudke häio as,o 
keikide innimeste nähhes. Kui se wõib olla, siis 
piddage keige innimestega rahho, ni paljo,kui teie 
polest sünnib. Ärge maköke ij&fe kurja katte, ar-
mad.waid andke maad Jummala wihhale,ftst klr 
jotud on: minno pärralt on se kätte-maksminne/ 
minna tahhan katte maksta, ütleb Issand. Kui 
nüüd sinno waenlasel nälg on, siis sõda tedda, kui 
temmal janno on, siis joda tedda. Sest> kui sin-
na sedda teed, siis koggud sinna tuljisid süssi teni* 
ma pea peale. Ärra anna ennast kurjast arrawoita, 
kuid wõida sinna kurja ärra heaga. 

Ewangelinm kolmandamal pühhaparval 
pärrast kolme kunninga Pühha. Mart. 

Vl!I.,-l) salmist sadik. 
zGga kui temma (Jesus) macltmah-

halaks / kais palio rahwast temma 
järrel. J a wäea?/ üks piddalitöbbine 
luUi ja kummardas tedda/ ja ütles: 3 & 
siind/tui sa tahhab/ wõid sa mind puh-

G 5 taks 
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taks tehha. Ning kui Jesus kat olli sir-
romnud, putus temma temmasse/ jallt-
les: minna tahhan/ sa puhtaks; ja sed
damaid sai temma omma piddalitöbbest 
puhtaks. Ning Jesus ütles temma was-
to: katsu, et sa sedda ühhelegi ei ütle, waid 
minne, näita isse-ennast Preestrile/ja wi 
se anni/ mis Moses on kastnud, neile tun-
nistussets. Agga tui Jesus Kaperna-

. umma siestläts/ tulli üks söddapealit tem-
ma jure. pällus tedda, ja ütles: Issand/ 
minno sullane on alwatud koddo maas su-
res walluS.Ning^esus ütles temma was-
to : minna tahhan tulla ja tedda terweks 
tehha.Ia se löddapealit kostis ja ütles: I s -
sand, minna ep olle mitte wäärt/ et sa min-
no tattukst alla tulleb, waid ütle agga üks 
sanna/ siis saab minno sullane terweks. 
Sest minna ollen ta innimenne wallitsusse 
al faminnoal on soa mehhi/ ja minna üt-
len ühhe wasto: minne, siis lahhib temma/ 
ja teist wasto: tulle, siis tulleb temma/ 
ja omma sullase wasto: te sedda siis teeb 
temma. Agga tui Ie.fus sedda tülis/ lm-
metclles temma ja ütles nende wastates 
järreltaisid: toest/minna ütlen teile, ei 
Israelate polle minna ni suurtusto leid-
nud. Agga minna ütlen teile: mitto 

tulle-
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tullewad homiko ja õhto poolt/ ja istuwad 
laudas slbradanu ja Isaki ja Jakobiga 
taewa ritlS; agga need tunningrigi lapsed 
lükkatatse wälja keigesuggawalna pim-
medusse sisse/ seäl peab ollema ulluminne 
j[a hammaste kirrislaminne. Ning Jesus 
ütles stapealikko wasto: minne/ ja sulle 
silndko nenda< tui sinna olled usknud. J a 
temma sullane sai terweks selsammal tun-
nil. 

Kui sind rohhud ei wõi aita, Pällu Iesust süddamest; 
Eita wõtta palwet laita, Temma peästab hädda seest; 
Tänna omma Jummalat, Kui sa jälle terweks saad. 

2,. 

5kui tahhab sa.siis wõid sa, Jesus, parrandada 
Mo wisadust, nmg mull' fo abbi rohkest sata-
El ükski mu, tui sa, п>< i aita ilma peäl; 
Hill, sa ci a«la mind, siis ollen hukkas teal. 

lkpistel neljandamal p ü h h a p ä w a l pä r ras t 
tolme k u n n i n g a p ü h h a . R o m . XIII, 

8-»o salmist sadik. 
?) lRgo olgo teil ühteg' wõlga ühhegiga, kuid et 
™ttit teine teist armastate, sest kes teist armastab, 
se on käsko täieste piddanud. Ses t se: sinna ei 
pea mitte abbiello ärrarikkuma; sinna ei pea mitte 
tapma; sinna ei pea mitte w a b a s t a m a ; sinna ei 
pea mitte üllekohto tunnistama: sinna ei pea mil-
te himmustama, ja fui weel üks teine käsk on, se 
pannakse sellesinnatse sanna sisse ühte,ft on,selle ftes: 

sinna 
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sinna pead omma liggimest armastama tui isse-
ennast. Armastus ei te liggimessele kurja. Siis 
on nüüd armastus kasso tais piddaminne. 

Ervangeliumneljandamalpühhapäwatpar^ 
rast kolme Rlmnmga piU)l)a. Ma t t . 

VI I I . 23.27 salnnstsad^. 

k-MA klli temma (Jesus) laewa faf&fus 
M> kaisid ttlmna Jüngrid temma jar-
rcl/ ja waca / siis tõusis suur kange tuul 
merre peäl r nenda et se laew laenedcga 
tattcti / aqga temma maggas. Ninss 
temma Jüngrid tullid temma jure r ja 
arratasid tedda ülles/ ja ütlesid: Issand 
aita meid,nnle lähhämc hukka. Ning tem* 
ma ütles nende wasto: miks parrast ollete 
teie arrad, teie nödra-ussulissid? siis tõusis 
temma ülles/ ja ähwardas tuled ja merd/ 
siis sai se toggone waikseks. Agga need mm* 
messcd immetcllesid ja ütlesid: missuggu-
ne on se, et ka need tu:<b \a se merri tem
ma sanna wõtwad kuulda? 

A»ta ^ichls, muido lahmc hukka, fui ei affafie; 
'pattr parrast waewa näme,wõtta meld sest peästaba-
Waat! i, sanna kuulvad ka tulcd, tull», merri, Ma-



mng Epistlid. io9 

Ш л ülles, armas Jesus, vcasta meid miiiD hädda seest, 
Merrewo udkatw d̂ xca kougodusse lacwosrti. 
Seristi tuul en suur,teeb kanget karrinat; 
-0H Issand.' waigibla nüüd nende mümnat-
ikplstel wiendamal pühhapawal parrast 

kolme kunninga pühha . Roloss 
III. 12= 17 salmist sadik. eEparrast ehhitag-' ennast kui Jummalaarra^ 

„ wallitsetud, pühhad ning armastud/süd<-
dame hallaStusftga, heldussega, aliandussega/ 
tassandussega, pitka melega: kannatage teine 
teisega, ja andke andeks teine teisele, kui kellelgi on 
middagi kaebamist teise peäle; kui Kristus teile ka 
on andeks annud, nenda tehke ka teie. Aaga keige 
se peäle ehhitage ennast armastussega,se on oige tug-
gew sidde. Nlng se Jummala rahho wailitsego teie 
süddamette sees, seks ollete teie ka kutsutud ühhe 
ihho sees, ning olge lannalikkud.K.riStusse sanna 
ellago rohkeste teie ses keige carkusse sees; öppctage 
ning maenitftge ieieennastmängi-laulude-kituse 
sening mu waimolikko lauludega; laulge kauniste 
Issandale teie süddames. J a keik, mis teie iai 
wõttate tehha sanna ehk töĝ a,sedd., щи k.'ikIsstiN-
da Iesusse nimmel, ja tannage Jummalat ning 
I s s a temma läbbi. 
üiwangellum wlendamal pähhapawalpär-

rast kolme Ашіпіпсга pühha. Matt. 
ХШ, 24.30 salmist sadik. 
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Sclaewa-niton llhhe innimesse sarnane^ 
fts hcad scmet omma pöllo peale tlllwas. 
Agga kui need innimesftd maggafid/ tul-
li temma wacnlane ja külwas ulnbrohro 
test nisso sekka/ ja laks arra. Kui nüüd 
orras kaswis ja wilja kandis/ siis nahtl 
tase umdrohhi. Agga maia-issanda sulla-
scd tullid lemma jurc ?.i ütlesid lemmale: 
issand, eks sa õlle hcad scmed omma 
pöllo peale külmanud/ kusi ttlNlnale siis 
ft umbrohhi tulleb ? agga temma ütles nen-
de wasto: ftdda onüts waenlane teinud. 
S i i s ütlesid need sullascd temma wasto: 
kas sa siis tahhad, et meie peame miime* 
ma ja stdda totkokoggguma? agga tem-
ma ütles: ci mitte, et teie ühtlase sega 
sedda nisso wilja ei tissu/ tui teie sedda 
umbrohto tottokoggulc. Laske mollemad 
ühtlase kaswada leikusstts/ ja leitusse aial 
tahhan minna leitiattele öölda: togguge 
enne sedda umbrohto, ja sidduge sedda wih-
to sedda ärrapöllctada/ agga sedda nisso 
pange totko minno aim. 
Kurrat püab sinno sanna Meie melest kitkuda, 
IEsub! wvlmust mclle anna, Ete, same,d rikkuda, 
2&aü> hea nisso ollemc, Sl ,s kui kohto tulleme. 

t. 
utab semet k:'lwad sa,Mo Iesus, üksine, 
Ce kurrat tulwab ka Umbrohto kurjasle > 

Mind 
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Mindwalmista.etw m üks puhh. s піф olla, 
Umbrohhust puhtaks sa^n,jaw. info riki tulla. 

Vlita kurja wasto p. nna Meid,oh IEsus! feigest wäest 
Ku, se kurrat wõttab anda Kurja nou, me«d peästa sest. 
E t kui kohto ette tullen, Römus ma ning julge ollen. 

Epistel kuendamal pühhapawal parrast kol-
me Äunmrnja pühha, i Tessal. V, i=n 

salmist sadik. 

HlGga,wennad,neist aegust ning tundidest ep olle 
^ tarwis teile kirjotada. Sest tele teate isse ot-
se õiete, et se Issanda pääw nenda tulleb kui war. 
ras ösel. Sest kui nemmad ütlewad: rahho on, 
ning ep olle ühtegi hädda, siis tulleb äkkilinee huk. 
katus nende pealae, nenda kui lapse waew selle pea-
lc,kes katma peäl on, ning nemmad ei pease mitte. 
Щца teie,wennad,ep olle mitte pimmeduSseS/tt se 
pääw teid peaks kui warras kinnisama. Teie keik 
ollete wälgu ese lapsed ning päwa lapsed̂ meie ep olle 
mille ao egga pimmedusse lapsed.Separrast nüüd/ 
ärge maggagem kui ka need teised, waid walwa-
gem ning olgem kasstnod. Sest/kes maggawad, 
need magqawad isel,ia kes joobnuks sawad, need 
on ösel joobnud. Agga meie, kes meie päwa lapsed 
olleme,olgem kassinad,ehhitud usso ja armastusse 
raudridega, ja raudkübbaraga / se on, önnistusse 
lotusaga. Ses t Iummal ep olle meid seadnud 
wihha alla, waid ee mele peame önnistusse kat-
te sama meie Issanda Iesusse ssristusse läbbi, 
kes meie eest on surnud, et meie ehk walwa. 

me 
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me ehk maggame, temmaga ühtlase peame ellama. 
Sepärrast mainitsege ennast issekeskiS/Nlng ippe-
lage teme teist, nenda kui teie ka tele. 

Gw^ttgetium kuendamal pühhapawalpar» 
rasi kolme Runnmga pühha. Ma t t . 

XXV, i-lz salmlst sadrk. 

M l I i s on se taewa riit kümne neitsi sar-
&% nane/kcs ommad lampid wõtsid, ja 
läkfid wälja peigmehhe wasto. Agga wiis 
nende seast ollid targad/ ja wiis riimma* 
lad. Kes rummalad, ollid, neeo wõtsid om-
mad lampid/ agga nemmad ei wõtnud 
mitte olli ennestesa / agga need targad 
wõtsid olli omma aftjade sisse ühtlase 
omma lampidega. Agga tui se peig-
mees wibis / said nemmad keik unnisets, 
ja uinusid maggama. Agga kest öse tuul-
di üts heäl: wata/ peigmees tulleb/ min-
ge walla temma wasco; siis tousid tcik 
needsilnmad neitsid ülles r ja walmista
sid ommad lampid. Agga need rum-
ma^d ütlesid tarkade wasto: Andke mei-
le teie öffift / stst meie lampid tustuwad 
ü / agga need targad tõstsid ning ütlesid: 
ei mitte/ et teil ja meil mitte ei pudu; waid 
minge sedda enneminne kaupmeeste jure/ 
ja olite ennesele. Agga kui nemmad 

ärra 



ning «epistlid. Nz 

ärra lätsid ostma/tulli se peigmees, ning 
tes walmis Md/ laksid temmaga pulma/ 
ulng üts pandi lukko. Agga wimaks 
tullid ta need teised neitsid ning üllend: 
Issand, Issand, te meile lahti; agga 
temma tõstis ning ütles: töeck minna 
ütlen teile, minna ei tunne teid mitte. 
Sepärrast walwage, sest teie ei tea fe? a 
päwa egga sedda tundi/ mil innimesse 
Poeg tulleb. 

i . 

Olle walmis innimenne, Mõtle sure hakaa, 
Et sa olled maukeime, Surma tund on tcadmaffo; 
Uskus süddant puhhasta, Liis sa habbissc ei sa-

2. 

Te. et so tullemist ma ussinaste otan, 
M o helde ^lesus, et so veale tõest lodan, 
Ning öigct^usko sa mo hinges suttlta. 
E t keik mo ello siin wo«ks olla laitmatta. 

ftpUttl nhbeksamal Pühhapäwalenne3.r is-
tusse üllesrousmisse pühha, i. ДОг. 

IX. 24-X.-s. salmist sadik. 

Ш* tele tea, et need, kes wõido jookswad, need 
V jookswad kül keik. agga üks saab jooksmlsse 
woido-andi. Jooste nenda, et teie sedda katte 
sale. Agga iggaüks , kes wõitleb, on fcific u*m* 
kaesin. Nemmad on kül sepärrast kaesinad, et 
nemmad kadduwa kroni sawad, aaga mele tad^u. 
matta. Sepärrast jooksen minna nüüd nenda el 

£ mitte 
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mitte kül «admatta asja peäle. Minna wõitlea 
nenda, ei mittekuise, kes tuult peksab, waid min-
na sunnin omma ihho, ja tallitsen sedda, et min-
na muile jutlust ei ütle/ ja isse ei sa kõlwatumaa. 
Agga minna ei tahha, wennad, et leil peab tead-
matta ollema, et meie wannemad keik on pilwe al 
olnud, ja on keik merrest läbbikäinud, ja on keik 
Mosusse peäle listitud pilwe ja merre sees ;ja keik 
on ühhesuggust waimolikko röga jonud, ja on keik 
ühhesuggustwaimolikkojomaaegajonud,(sestnem< 
mad jõid sest waimolikast järrele tullewast kaljust; 
agga se kaljo olli Kristus.) Agga se surem hulk 
nende seast ep olnud mitte Jummala mele pärrast, 
sest nemmad on kirbes mahhalödud. 

lkwangelium ühheksamal pühhapäwal enne 
Nri<tusse üllesrousmlsse pühha-Mat t . 

XX, l-l6 salmist sadik. 

Est se taewa-riik on ühhemaia-issan-
da sarnane/ kes warra bomitowül-

jalats tdreggiaid palkama omma wina-
mäele. Agga kui temma nende tötea-
giattega olli leppinud ühhe trossiga pa-
wa palgaks/ siis läkkitas temma neid om
ma wina-maele. Ning temma lats wäljft 
kolmandamal tunnil ja näggi reisi turro 
peäl tötaseiswad/ ja ütles nende wasto: 
minge ta teie wlna-matte/ ning mis ial 
öige on/ tahhan minna teile anda/ ning 

nem-
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nemmad läksid ü. Talaks temma wälja 
kuendamal ja ühheksamal tunnil/ jateg-. 
gi nendasamlnott. Agga ühhetbistküm-
nemal tunnil läks temma walia /\a\tU  
dis teisi töla seismast/ ja ütles nende was-
to: mis tele siin teige^päwa töta seisate? 
nemmad ütlesid temmale: meid ep olle üts-
ti palganud. Temma ütles neile: min-
geta teie wina-mäkke/ ja mis ial oige on/ 
peace teie sama. Agga kui õhto sai, ütles 
se winamäe issand omma üllewaacja 
wasco: kutsu need töleggiad, >a anna neile 
päka/ ja hakka wiimsist essimesest sadik. 
Ning tut need tullid/kes іфЬегсіШимо 
mal tunnil ollid palgatud, said nemmad 
iggaüks ühhe-trossi. Agga tui need eS-
simcssed tullid, mõtlesid nelnlna^, et 
nemmad piddid ennam sama / la need-
sammad said ta iggaüks omma trossi. 
Agga tui nemmad sedda sanud, nurnlesid 
nemmad se maia-islanda wtfecf ja utte
sid: necosinnatstd wiimsed on a^a ühhe 
tunni tööd teinud, ja sinna olled neid lueic 
arrolisseks teinud/ tes meie päwa toorma 
ja pauawar olleme kannud; aqga eem-
ma kostis, ^ ütles іхЬШ v last: 
soboer/ mmna el te sulle Witte liga 
olle minnoga ühhe trossiga ud! 

H 2 wõtta 
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wõtta so omma, ningminnc ommale; 
agga mtnna tahhan sillesinnatse wiimsete 
anda nenda tui sullegi; eht ets mul olle 
lubba minno ommaga tehba / mis min-
na tahhan? ehk ons sinno silm kurri r et 
minna hea ollen ? Nenda sawad need 
wiimsed essimeseks / ja need essimesed 
wiimseks; sist paljo on kutsutud / agga 
Pissut ärrawallitsetud. 

»• 
Jummal winamngge Harril', Winapu on^esus seäl, 
Kedda Jummal lapsiks pärrib, №Ъ teeb pühhaks ilma ptü, 
Te, et kui üks wössoke Jaan so külge, Jesuke. 

E o roinamakke mind, mo armas Jummal,salad; 
O h aita, et ma teen heal melel, mis sa tahhab, 
Ehk kül on hädda, rist, ning mõnni kurwastus: 
Kui lõppeb ello aeg, siis löppeb willctsus. 

Epistel kahheksamal Pühhapawal enne 
Nristusse üUetttollsmiftsePühha. 2 Ror. 

Xl.l9'XlI.9salmlstsadlk. 

/ » 3 s t teie sallite neid rummalaid heal melel, ee 
W tele targad ollete. Ses t teie sallile/kui leid kegi 
fuUafif * teeb, kül kegi teie omma ärrasöob,kul kegi 
palka wõttab, kui kegi surustellcb, kui kegi le idwad 
to silmi loob. Se teotusse parrast ragin minna 
sedda, kui olleksime meie nõdraks läinud. Agga, 
mis peäle kegi julge on (ma ragin rummaluses) 
fc peäle ollen minna ka julge. Nemmad on 

Ebrea 
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Ebrea-mehhed, minnata : nemmad on Israeli 
lapsed, minna ka: nemmad on Librahami seme, 
minna ka: nemmad on Kristusse teenrid, (ma rä-
gin rummalaste) minna ollen üllem: minna ollen 
ennam waewa näinud/ paljo ennam hopa sanud/ 
ennam wangis ning saggedaste surma häddas 
oilNld.Iuda^rahwa käest ollen minna wiiskord sa* 
nud ühhe hobi wahhem kui nellikümmend. Kolm* 
kord ollen minna witsadega pekstud, ükskord 
kiwwiaga lobitud, kolmkõrd on laew käest ärra 
hukka läinud/ terwe ö ia päwa ollen minna sig-
gawas mcrrcs olnud. Saggedaste on m«l leekai-
missi olnud, minna ollen olnud jõggede peäl mitmes 
häddas / mitmes häddas mortsukatte seas. mit-
mes häddas mma rahwa seas / mitmes häddas 
pagganaate seas, mitmes häddas liitoas, mitmes 
häddas kõrbes/mitmes häddas merre pcäi/ «nit* 
mes häddas walle.wendade stas.TöninZwaewa 
fees,saggedaste mitmes walwamioses, nalja ning 
janno sees, saggedaste paastmisles, külmas ning 
allastuefts; ilma neid as,, mis muido iggapääw 
hulgal minno peäle tullewad, se cn: se murre keikide 
koggoduse eest. Kes on nõdder/ \a minna ei peaks 
nõdraks sama ? kedda pahhandama mul ei peaks 
melehaigus sest ollema? Kui p.ab kiitlema, siis 
tahhan nunna need asjad, m,s minno nõdrus, 
ses on kitelda. Jummal ja mele Issanda Jesus. 
seKrietusseIssa / kes on iggaweste lidetud, se 
teab / et ma ei walleta. Tamaökusses hoidis 
Areta kunninga pealik Tamasko rahwa linna/ 
ning tahtis mind kinniwötta , ja mind lasti 
aknast korwi sees mahha muri möda/ ja peäsesin 

lem-
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lemma kaest. Kiitlemissestepollemul kül kasso, 
siiski tullen minna näud ja Issanda ilmutamisstd. 
üllcs regima. Ma tunnen übhe innimcsse Kris-
tusse sees neljateistkümne aasta eest, (kas tem-
ma ihho sees olnud,ei tea minna,ehkkae lemma ih-
hust arra olnudki tea ma, Iuntmal teab.)sedda-
famma kisti kolmandamast taewast fadik. Ning 
minna tunnen seddasamma innimest, (kas lemma 
ihhus eht ihhuü arra olnud, ei tea ma , Iummal 
teab.) tedda^kisliParadisisisse/ jakulis sanno, 
mis ei wol ragida/mis innimessel ei junni ülles-
ragida. Sest^ sammast tahhan minna kitelda; 
agga isse-ennesest ei tahha minna kitelda muido, 
kulagqa omma nodruste sees. Sest kui minna 
ka tahhakfin kitelda/ ei õlle minna ftparrast rum-
mal; sest ma tahhan tit rägida; agga ma jältan 
sedda nenda, et ei ükski ennam minnust ei arwa 
kui lemma mind näab vllcwad, ehk mis lemma 
minnust kuleb. J a et minna nende üprissuurte 
ilmutamiste parrastei pea suruStettema/on mulle 
lihha M wai antud,st sadana ingel/ et lemma 
mind plddi russikaga löma,et minna mitte ei su-
rus^clle. Sesamma parrastollen minna kolm. 
kord Fesandat pallunud, et se minnust peaksaV 
rilahkuma; agga temma on mulle üttelnud: 
Suile saad kül minno armust; sest minno wäggi 
saab llödrusse sees täit woimust. Separrast 
laht) a palio ennam omma nodruste sees 
kitelda etKristusft wassimlnnoüllewoikswar> 
jada. 

Eivan^ 
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Ewangeltum kahheksamal pühhapäwal tn» 
ne Rri«tu«se ülle«tousmi«se pühha. 

Siul VIII, 4-15. salmist sadik. 
!Gga tui paljo rahwast ühhes to-us 
' olli/ ja Kikist linnadest temma jure 

tötsid/ rakis temma tahhendamisst san-
na läbbi: üts külwaja lats wälja omma 
semet tülwama/ ja kui temma külwas/ 
tukkus muist tee äre/ ja sttkuti ärra, ja 
need linnud taewa al söid sedda ärra; ja 
muist tukkus tallo peäle/ ja tui temma 
tõusis/ tuiwis temma ärra/ sepärrast et 
temmal ep olnud lnärga: ja muist tuktus 
kest oddakatte setka/ ja need ohhakad tousid 
ühtlase ülles ning lämmatand seddaana. 
J a muist tullus hea Ma peäle, ja kül'tem
ma tõusis/ kandis temma saatortse wil-
ja. Kui temma sedda ütleS^hüdis tem-
ma: teltdrwad on kuulda/ tuulgo. Ag 
aa temma Jüngrid tüssisid temmale \i 
mlesid: mis tähhendamisse sanna se piddi 
ollema? agga temma ütles: telle on 
Jummala rigi sallaja-asjad teäda an-

ld / agga neile teistele tähhendama-
sannade läbbi/ et nemmad nähhes 

:i ni/ ja kuuldes ei moiSta. Agga st on 
tähhendamlssc sanna: se stme se on se 

H 4 I u m -
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Iulnmala sanna. Agga need tee üäl tsed 
on n^ed/ kes sedda tuulwad; pärrast tul-
leb se turrat, ja wõttab se sanna nende süd
damest ärra, et nemmad ei pea usklna 
egga önsaks jäma. Agga need kaljo-peal-
std on need/ kes/ kui nemmad tuulwad, 
sedda sanna römoga wastowõtwad/ ag-
ga neil ei olle mitte juurt/ ürrikesseks ai-
aks ustwad nemmad/ ning kiusatusse 
aial tagganewad nemmad ärra. Agga 
mis ohhakatte setka tukkus/ needsinnatsed 
on need/kes kuulwad ja lahhäwad omma 
tole ja neid lämmatakst ärra fefle ello 
murrest ja riktusseli/ ja himmudest/ ja ei 
kanna walmist wilja. Agga, mis hea M a 
sees on, need on needsinnatsed/ tes sedda 
sanna tuulwad/ ning hea ja kauni süddame 
sees peawad, ja kandwad wilja kannatusse 
sees. 

• 

i. 

Si i s so hlnae seme kossub, Kui sa wihtad patto tööd. 
Kus'se kurn himmo «issub. Liast murrest kahjo naad; 
X t i ft,n titti kannatab, Tedda Jummal armastab. 

». 

S o sanna rohkeste, oh Issand! kulutakse, 
J a siiski kassota kulm ossa ovpctaksc: 
S o Waimo läbbi mind, oh Jesus! arrata. 
Et wõiksin ölgusses ning uskns kaewada-

tkpie-
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Gplsrel seitsmel pühhapäwal enneKristus-
j'c uUeütousmlsft Pühha, ehk paasto 

Pühhapäwal. l &ог. ХШ, i-i;. 
salmist sadik. 

Ф Ш minna innimeste ja Inglide keelttga raqin, 
" ^ agga minnul ei olle armastust/ siis olleksin 
minna üks wask, mis kummiseb/ ja kelloke' mis 
helliftb. J a kui ma wõiksin ennekulutada, ja наЬ 
sin keik need sallaja^asjad, ja keik tundmist, ja 
kui mul olleks keik se usk, nenda et ma wõiksin 
maggisid assemele arratösta, agga minnul ep ol-
leks armastust/ siis ei olle minnust ühtegi, 
kui minna keik omma warra jaggaksin ärra/ 
ja kui minna omma ihho annaksin, a ted-
da arrapolletakft, ja minnul ei olleks armastust, 
siis ei olleks minnul sest ühtegî  kasso. Llrmas-
tus on pitkamelelinne, ta näitad omma hel> 
dust ülles/ armastus ei olle kadde/ armas, 
tus ei itr wallatust/ temma ci surustelle. Tem> 
ma el naita ennast kurjaste, temma ei otsi om. 
ma kasso/ temma ei sa wihhaseks, temma ei möt-
le kurja peäle. Temmal ep olle rõmo sest üllekoh-
tust/ agga sest toest on temmal mtw room. Tem. 
ma sallid keik, temma ussub keik, temma lodab 
keik,temma kannatab keik. Armastus eiwassi ial 
arra.Agga olgo ennekulu.« miesed,need loewad cta 
ra, olgo keled/ need jäwad ma^ha, olgo lundminne, 
se lõppeb ärra. Sest Pissut on, mis meie tunne-
me/ ja Pissut on, mis meie ennekulutame. Agga 
kui st tais assi tulleb/ siis lõppeb st ärra, mis pis-
fut on. Kui minna wäeti laps ollin, siis rääk-

H 5 sin 
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sin «inna kui wäeti laps, ma ollin tark kui üks 
wäeti laps,ja mul ollid wäetima lapse mõtted: agga 
kui minna mehheks sain, siis jätsin minna mahha 
wäetima lapse kombed. Sest meie näme nüüd 
ühhe silma^klasi läbbi moislalusses agga siis paU 
lest pallesfe;nüüd tunnen minna Pissut, agga siis 
saan minna tunda, nenda kui minna ka ollen tun-
tud. Agga nüüd jääb usk, lotus, armaslus,need 
kolm; agga surem neist on armastus. 

ikwangcllum seitsmel pühhapäwal enne 
Nristusst üllestousmisst Pühha,ehk Paas-

to Pühhapäwal. Ш. XVIII, 
81-43 salmist sadik. 

Gga temma (Jesus) wõttis neid kaks-
teisttllmmend ennese jure , ja ütles 

nende wasto: wata/ meie tahhame ülles 
Jerusalemmaga keik peab löppetadama, 
mis Prodwetide läbbi on tirjotud sest tn-
nimesse Pöiast. Sest tedda antttse ar-
ra pagganatte katte/ ja tedda narnakse ja 
leotakse/ ja temma peäle silllitatsc/ ning 
kui nemmad tedda sawad piitsaga peksnud/ 
siis tapwad nemmad tedda attaf ja tol-
mandamal päwal peab temma jälle ülles-
tõusma. Agga ttemmad ei mõistnud sest 
middagi/ja sesinnane könne olli nende eest 
warjule pandud/ ja nemmad ei mõisinud 
mitte, mis ööldi. Agga se sündis/ tui 

temK 
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temma Ierlto linna lrggi sai/ istus üts 
pimme se tee äres ja kerjas. Agga kui 
tfmma rahwast kulis mödaminmwad/ 
tulas temma / mis se piddi ollema. Щ* 
qa nemmad kulutasid temmale: Jesus 
Naalsarettist lähhäb mtoa. Si is kis
sendas temma wagga ja ütles: Jesus/ 
Tawtti poeg/ heida armo minno peäle! 
agga need/ kes eel kaisid/ sõitlesid tedda/, 
et temma piddi wait ollema; agga tem-
ma kissendas paljo ennam: Tawcti poea/ 
heida armo minno peält! Agga Jesus jal 
seisma/ ja käskis tedda ennese jure tua; 
agga kui temma liggi sai/ küssis temma 
lemmalt ning ülles: mis sa tahhab, et 
ma sulle pean teggema ? agga temma 
ütles: Issand/ et ma wõiksin jälle näh-
ha sada. Ning Jesus ütles temmale: et 
nä jälle/ sinno ust on sind aitnud; ja sed-
damaid näggi temma jälle/ ja täis temma 
järrel Jummalat auustades. J a keik rah-
was/ kes sedda näggi/ andis Jummalale 
kitust. 

Jesus laab Jerusalemma, Telb, et pimme jälle naab, 
linuatada lahhal» temma, Omma surma enne leab. 
urma lähhäb minno heaks, Et mind pattust lahti teeks. 



щ ^rvangeliummid 

Heäl m lej lähh.id sa,mo Jesus- surma sisse, 
Mind peastad patto süüst,n>»a lcppitad mind isse; 
Mo süddant ueks lo, et nv.fmd armastan, 
So auuks wõimust ka stiil patto peäle saan. 

Epistel essimessel Pühhaparval Paas tu s . 
2l\ot.Vl.i*io{almi\lfabit 

Gga meie kui adbimehhed mainitstme teid ka, 
et teie Jummala armo asjata ei pea wastoa 

wõtma. Sest temma ütleb: minna ollen sind 
armsal aial kuulnud, ja ollen sind^önnistusse 
päwal aitnud. W a i a / n ü ü d yn se oige armas 
aeg, wata, nüüd on se önnistusse pääw. Meie 
ei anna ühhegi asja sees ühtegi pahhandust, et 
meie ammet ei sa ärranähtud, waid teme keikiS 
ennast armsaks kui jummala sullased: sures kan, 
natuk^ft5 mitmes waewas / mitmes häddas, mit, 
mes ahha?tuõses,hawus, wangis, mäosamistes, 
mitmes töös,mitmest walwamisses,mitmes paast-
misses/ puhhastuoses/ tundmises, pitkas meles, 
heldubses,puhhas WaimuS/ armastusses, mis 
ilmakawwaluesela on, toe sannas, Jummala 
waes,öigusse sõa-riistade läbbi parramal ja pah-
hemal polel. Au ja häbbi läbbi, kuria kõnne ja 
hea tonne läbbi, tm eksitajad ja siiski tipsised: kui 
tundmuta ja ommeti kül tutwad: kui need , kes 
surrewad, ja wäea meie ellame: Vui need, kedda 
karristakse, ja kedda ommeti ei surmata: kui kur-
wal<:ud, agga ikka roömsad: kui waesed, agga kes 
paljo rikkaks teggewad: kui need, kennel middagi 
ei olle, ja kelle käes ommeti kelk on. 

E w a n -

A 
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tmt Matt. l V,i-« salmist sadik. 

W I l S Widi Iesllst puhhast Waimust tör-
Srabcyet ledda piddi sestturratift kiusata-
lna. J a tui tnnma nellikümlnend pa-
wa ja nellikümmend ööd sai päästnud, 
siis tulli temmale parrast nälg katte. J a 
se krnfaja tulli temma jure \a ülles: tut 
sa Jummala Poeg olled / siis ütle / et 
needsinnatsed tilvwtd lciwaks sawad.' 
Agqa temma wasläs ja ütles: tirjomd 
on: innimenne ei ella mitte ükspäinis 
leiwast / waid iggaühkest sannast / mis 
Jummala su läbbi täib. S i i s wõtti* 
tedda se turrat ennesega pühha linna/ 
ja panni tedda Jummala koia harja 
peäle/ \a ütles temmale: tui sa Jumma
la Pocg olled: siis tuktuta ennast mah-
ha/stst kirjotud on: ttlnma uxbbab om
mad Inglld sinno pärrast käskida/ ja nem-
lnad peawao sind katte peale wõtma, ec 
sinna omma jalga kiwwi wasto ei ial 
pea tõukama. Jesus ütles temmale: ta 
on kirjotud^: sinna ei pea Issandat 
omma ^Jummalat mitte kiusama. 
Ta wõttis tedda st turrat ennesega ühhe 
wagga kõrge mäe peäle/ la näitis temma-
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le teit ma-ilma tunningritld ja nende au/ 
ja ütles temmale: ledda keik tahhan minna 
sulle anda / tui sa mahhalanged ja mind 
kummardad. Si is ütles Jesus temma-
le: taggane sadan/ sest tir»otud on: sin-
na pead Issandat omma Jummalat 
kummardama t ja tedda ükspäinis te-
nima. Siis jättis tedda se turrat rnalv 
ha, ja wata / Inglid tullid temma jure ja 
tenisid tedda. 

l . 

Jesus! aita wastopanna, Ku, meid kurrat awwatleb. 
Julgust temma wasto anna. Kui ta hirmo meile tceb.^ 
Sinna woitsid minno heaks Tedda, et mull' wõimus jaaks. 

Seknnat näitab meil'au,rikkust, rõmo, warra, 
Ring sega kiusab meid so Ьщ tee peält är ra ; 
M a ollen nõdruke, oh Jesus! aita mind, 
Ee pascn temma kaest, siis tännan ckkasind-

tviste! teisel pühhapäwal paastus, i^cs-
*** sal.lV.i-7. salmist sadik. 
ettVrJs muud weel, wennad, kül et meie teidpal^ 
J™ lume ning mainitseme Issanda Iesusse sees, 
nenda kül tele ollete mele käest sanud sedda, mil wi-
sii teie peate ellama, ning Jummala mele parrast 
ollema, et teie weel täiemaks sale. Sest teie tea-
t e , mis kassud mele teile olleme annud Issanda 
Iesusse läbbi Sest se on Jummala tahtminne, 
teie pühhitseminne,et teie ennast hoiate pordo ello 

eest, 
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eest, et iggaüks uit seast teaks omma astja hoida 
pühhitftmisse ja au seeS; ei mille himmo tõbbes, 
nenda kui paaganadke, kes Jummalat ei tunne; 
et ükski ei te üUekohto. egga petta omma wenda 
fcsinnatse asja sees, sepärrast/ et Issand on katte-
maksja keige nendesinnaste asjade pärrast, nen-
da kui meiegi teile olleme enne üttelnud ning tun-
nistanud. Sest Jummal ep olle meid mitte kutS-
nud rojusstks, waid pühhitstmisses. 

ikwangelium teisel pühhapäwal paastus. 
- Matt. XV, и-.8 silmist sadik. 

» 

W I t ^ g Jesus tulli sealt ärra/ ja läks 
й Ж Tirusse ja Sidoui raia pole. Ning 
wäea/ üts Kananea-ma naene tulli seält-
sammalt raialt wälja, ja kissendas ja üt-
les temmale : Issand Tawcti poeg< 
hallasta minno peält/ minno tüttar 
waewatatse turjast waimust turjaste. 
Agga temma ei lausnud temmale sanna-
gi. Siis aststd temma Iünarld temma 
jure/ ja pallusid tedda/ ja ütlesid: sata 
tedda ärra , sest temma kisendab meid 
takka. Agga temma kestis ja ütles: Min-
na ep olle mitte läkkitud tui agga I s -
raeli koia ärrakaddunud lammaste jure. 
Agga temma (se naene) tulli ja tummar-
das tedda/ ja ülles: Issand aita mind! 

agga 
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agga temma kostis ja ütles: st ep õlle mitte 
hea/ et laste leib woetakfe ja koerte ette 
heidetakse. Agga temma ütles: I a h , I s -
sand, kummatagi söwad need koerokessed 
need rasoteSscd, mis nende Issandatte 
laua pealt mahhalangewad. S i i s kostis 
Iesus ja ütles temma waoto: oh naene! 
smno ust on suur/ sulle sündko/ nenda klli 
sa tahhad/ ja temma tüttar sai terwcts 
stlsammal tunnil. 

Kui ma karjun, Issand, tulle appi fui ma рдПііп lind: 
Hadda sccs mus arstiks õlle Tawctc Poeg, aita mind. 
Pat on waggew,turrat ka; Agga surcm õlled sa. 

Ebk wottad abbl nüud,mo Icsns, wiw.tada, 
J a siiski tahhan ma so pole kisftndada ; 
Keik mis sa töötad, kül annad tõeste, 
E t pattust peästad mind: ma ussun julgcslc. 

Epistel kolmandamal pühhapawal paas-
tus. Ewes. V.1.9 salmist saöif. 

e i olge nüüd Iummala jarrelkäiad,kuiar-
mad lapsed/ ja kaige armastusse sees,nenda 

kui ka Kristus meid on armastanud, ia on töfe-en* 
nastmeieeestarra-aunud anniks ja ohwriksIum. 
maiale maggusaks haisuks; agga horajaht jakeik 
rojastus ehk ahnus olgo nimmetamatla teie ftas, 
nenda kui pühhadele sünnib; ning hidbematta as-

la 
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ja ja jolle kõnne ehk naljaheitminne, mis ei stnni, 
waid enneminne lannamist olgo teie seas. Sest 
sedda teate tele, et ühhelgl horaplddajal, egga rop. 
pul , egga ahnel, kes on woora jummala tener, 
ep olle parrimist Kristuste ja ^ummalakunning, 
rikis, ükeki ärgo petko teid tühja sannadegâ sest 
nende asjad-parrast tulleb Jummala wihha sarn 
nakuulmalta laste peält/ftparrastarge sage mitte 
nende seltsimehhiks. t &iftu\e olllte ennemuiste 
pimmedus/ agga nüüd ollete teie walgus Issanda 
sees: ellage kui walguese lapsed Sest Waimo 
willi näitab ennast keigesugguse headusse ja 
õigusse ja tie sees. 

Ewangelium kolmandamal Pnhhapäwal 
- Pa<istu«.^u,k. X I , 14.28 salmist sadik. 

O 3 I n g temma aias ühhe kur^a waimo 
K^wä l ja / ning sesamma olli keleto; ag-
ga kui tur r i wainl sai wäljaläinud , siis 
sündis/ et se tclclo rakis, ning rahwas 
panni std*a immeks. Llqga monningad 
nende seast ütlesid: tsmma aiad need kur-
jad waimud wälja Pecltsebuli turja wai-
lnude üllema läbbi. Aqga teised kiusasid 
tedda, ja küssisid lemmalt tahte taewast; 
ag^a temma moistts nende mõtted ärra/ 
ja ütles nende wasto: igga kunningrilh 
mis issckestis ridus on f lähhäb hukka/ 
ning se kodda/ ,nis teisega ridus on / langeb; 

J la 
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ja Ш se sadan ta isse-cnncsega ridus on, 
tuis wõib temma tunningriit seista? et 
teie ütlete< lnind Peeltsebuli läbbi need 
turjad waimud wälja-aiawad. Agga 
tui minna Peeltsebuli läbbi kurjad wai-
mud wälja-aian/kelle läbbi aiawad teie 
lapsed neid wälja! sepärrast peawad nem-
mad teie kohtomõistjad ollema; agga tui 
minna Jummala sõrme läbbi turjad 
waimud wälja-aian, siis on Jummala 
kunningriki teie jure tulnud. Kui se wäg-
gcw söa-riistadega ehhimd sõddamees om-
ma todda hoiab/ siis on temma w r r a rah
hul/ agga km üks wäggewam tedda tem
ma peäle tulleb/ ja tedda ärrawõidab, siis 
wõttab temma ärra keik temma söa-riis-
tad, mis peäle temma lotis/ ja jaggab 
wälja temma saki. Kes minnoga ei olle, 
st õn minno wasto, ja kes minnoga el 
koggu, se pillab ürra.Kui se rojane waim 
sest innimessi on wäljaläinud/ siis täib 
temma kuiwad paigad läbbi/ ja otsib hin-
gamist, \a kui umma ei leia, siis ütleb 
temma: minna tahhan ürnberpöörda 
omma kotta, tust ma ollen wäljatulnud. 
J a tui temma tulleb siis leiab temma sedda 
luaga pühhitud ja ehhitud ollemast, siis läh-
häb temma,a wõttab tnntfoa teist seitse 

wai-
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waimo, kes kurjemad on tedda ennast, ja 
kül nemmad senna sisse tullewad, ss«s el-
lawad nemad seäl/ ja lähhäb ftlle lnni-
messe wiimne luggu pahhemaks tui essi-
menne. Agga se sündis tui temma std-
da rakis/ töscis üks naene rahwa seas 
omma healt/ ja ütles temmale: önnis on 
st ihho, mis sind on kannud/ ja need rin-
nad/ mis sinna olled immenud. Agga 
temma ülles: J a h ! önsad on need/ kes 
Jummala sanna kuulwad ja sedda tallele 
pannavad. 

t. 
Riqid,liiinad seisma jäwad Seäl, kus õitseb waggadus, 
Aggii hukka nemmad läh'wad,Kus on riid ninq kaddedus j 
Rahho linnad ehhitab, Rahho Ш maad kossutab-

2. 

S a olled kurratit, oh Jesus! ärrawõitnud, 
Eo surma läbbi on mc l' armo walgus koitnud, 
Oh! rikku minno sees kakur/a waimo tö, 
E,ls ellan si«n ning seal so rikis jargesle. 

kkpistel nel jandamal p ü h h a p . ^ w a l p a a e u s . 
wala t i IV, 2l-zl salmist sadik. 

MTte lge mulle, kes ttie kasso al tahhate olla, eks 
*& teie ei kule sedda käsko? sest kirjotud on, el 
Adrahamll kaks poega olnud/teine ümmardajast, 
ning teine wabbat naesest, sigga \t teine sest 
ümmardajast on lihha polest sündinud, agga 

3» se 
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se teine sest wabbat naesest lootusse läbbi. Need 
asjad tähhendawad middagi. Sest need taks naeste 
rahwast on need kaks seadust, se teine S ina i nläelt/ 
mis sullase-pölweks sünnllab,se on Agar; sest Agar 
on S ina i mäggi Arabia w a a l , ja sünnib selle I e -
rusalemmaga ühte, mis nüüd on, agga ta orjab 
omma lastega; agga se Jerusalem mis üllewel on, 
se on se wabbat naene/ mis meie keikide emma on. 
Sest kirjotud on: olle rõmus sa sigglmulta/ kes 
sinna ei kanna ilmale; tõsta healt ja kissenda wag-
ga / kes sinna, lapse waewas ei olle, sest sel, kes 
mehhela on, on paljo ennam lapsi kui sel/ kennel 
mees on. Agga, wennad, meie olleme nenda kui 
Isak töötusse lapsed. Agga kui sel aial st/kes lihha 
polest olli sündinud/tedda takkakiusas,kesWaimo 
polest olli sündinud, nenda ka nüüd. Agga , mis se 
kirri ütleb? lükka ümmardaja ja temma pöia wai* 
ja, sest selle ümmardaja poeg ei pea mille pärrima 
selle wabbat naese pöiaga. Sepärrast, wennad, ep 
olle meie teps ümmardaja, waid selle wabbat 
naese lapsed. 

Ewangelium neljandamal pühhapäwal 
paastus. Joan. VI. ,-15 silmist sadik. 

§Errast sedda lats Jesus ärra ülle Ka-
lilea merre Tiberia linna kaudo/ 

ning paljo rahwast tais temma järrel, 
sest et nemmad temma immetahhed nag-
gid/ mis temma haigetele teggi. Agga 
Jesus lats ülles müe peäle/ ning istus 
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seäl omma Iüngrittega. Agga se Pasa 
Iuda-rahwa pühha olli liggl. Km nüüd 
Jesus olnmad sillnad üllestõstis ning 
näggi paljo rahwast ennese jure tullewad/ 
ütleb temma Wilippusse wasto: tustpea-
lne meie leibo ostma/ et needsinnatsed sa-
wad süa! (agga sedda ütles temma ted-
da kiusades/ststla teadis kül/mis ta piddi 
teggema ) Wilippus wastas temmale: 
leibo kahhe saa tinga eest/ ei lo neile ette/ 
et iggaüks neist agga Pissut wõttaks, üks 
temma Iüngnttest Andreas Simona 
Peetrusse wend ütleb temmale: siin on 
üks poisike / sel onwnsohrast leiba ja kaks 
kallotesi/ agga mis se on nt mitmele? ag-
ga Jesus ücles: saatke need innimessed 
mahha-istma/ agga seal paikas olli palio 
rohto; siis istusid mahha arro järrele lig-
gi wiis tuhhat meest. Agga Jesus wot-
tis need leiwad/ ning tännas ja andis 
Iüngrittele.agga need Jüngrid neile/ kes 
maas istsid; selsammal kombel ta neist kal-
lokessist, ni paljo tu i nemmad tahtsid. Ag-
ga tui nende töhhud täiS sanud / ütleb 
temma omma Iüngri t tele: torrislage 
need üllejänud pallokessed kokko, ec ühte-
gi ei sa hukka. S i i s korristasid nemmad 
kotto ning täitsid kaksteistkümmend tor-

3 , w i 
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wi talt pallokessi neist wiest ohra leiwast/ 
mis ollid üllejänud neist/ kes ollid lönud. 
Kui nüüd need innimessed se tmmetähhe 
nagqid / mis Jesus teggi / ütlesid nem-
mad: sesinnane on toest se Prohwet/ kes 
ma-ilma sisse peab tullema. Kui nüüd 
Jesus moislis/ et nemmad tahtsid tulla/ 
ning tedda wäggise wõtta, et nemmad tedda 
piddid kunningaks töstma/ laks teinma 
jälle kõrwale mäe peäle ainoüG. 

' i. 
Kui sull Jummal ridid annab, Süa, jna, rahha ka, 
Waat. et südda murret kannab Sedda mitte raiskava, 
$m fa sedda pillalad,L>ls sa wimaks hukka saad-

2 . 

Et sa wõid Uita mind, kül ol cd Jesus näitnud. 
Kai w»e leiwaga wiis luhhat meeli sa laitnud ; 
Ons sidda uskmatta? ,h sedda parranda! 
Sest mli on tarwis mull'. keik, Issand, annad sa. 

Vpt»tel wiendamal p ü h h a p ä w a l p a a t u s . 
< b r . lX, 11*15. lälmist sadik 

e^oOga kuiKristus sai tulnud kui nende tullewal" 
V** te hea asjade üllem Preester/ siis on temma 
ühhe surema ja laiema telgi läbbi, mis ei olle katte* 
ga tehtud, se on, mis nenda ei olle ehhitud/ eg< 
ga sikkade egga w.esikatte werre läbbi/ waid 
omma werre läbbi / ükslord senna pühha 
paiga sisse läinud, la igqawesse ärralunnasla« 
misse leidnud, Ses t kui rnirernDe ja sikkade 
werri la lehma tuhk, mis nende peäle, kes rojaseks 

sanud/ 
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sanud, rlpputakse, pühhaks teeb lihha puhhaStus. 
seks: kui paljo ennam puhhastad Kristnsse werri/ 
kee iggaweese Waimo läbbi ennast isse ilma wig< 
gata Jummalale on ohwrinud, teie ftddame tun-
mõtust neist surno teggudest sedda ellawat I u m . 
ma lal tenida. J a sepärrast on temma ue seadus-
se wahhemees,et need, kes on kutsutud, iagcnves-
se parrandusft tiotust piddid sama parrast sedda, 
«ui Kristusjesurmonsündinudarralunnastamis-
ftks nelst eksitussist,mis essimessi seidusse al »ш 

&wanQclium wiendamal pühhapäewal 
paastuS. J o . Ш, 46,53 salmist 

sadik. 

f Es teie seast wõib patto minno peÄe 
töets tunnistada? agga tui minna 

tdt ragin/ mikspärrast ei ussu itk mind 
mitte! kes Jummalast on/ st tuleb Jum
mala sanna/ sepärrast ei tule teie mitte, 

* sest et teie Jummalast ei olle. Si is kostsid 
Iuda-rahwas ja ürlestd temmale: eks 
meie õiele ei ütlr/ et ftnna Samaria-lnees 
olled, ning et sul kuni waim on? Jesus 
kostis: mul ei olle turja Waimo/ waid 
minna auustan omma Issa/ ja teie te^ta-
te mind. x minna ei otsi mitte omma 
au/ uks on, kes sedda otstb ja tütlcmat-
sab. Töest/ löcff minna ütlen teile, kui te
lli minno sanna saad piddanud, se ei pea 

J 4 mitte 
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mitte surma näggema iggaweste. SliS 
ütlefidIuda-rahwas temma wasto: nüüd 
olleme meie tunnud et sinnul kurriwaim 
on. Avrabam on surnud ja need Proh-
wettd/ ja sinna ütled: tu i kegi minno 
sanna saab piddanud, se ei pea mitte sur-
ma maitsma iggaweste. Sinnats ju-
rem olled tui meie issa Mraham/ hi 
on surnud? ja need Prohwetid on sur-
nud/ kelleks sinna isst-ennast panneb?Ie-
sus kostis: tui minna isse enyast auus-
tan/ siis ei olle minno au middagi; min-
no Issa on/kes mind auustab, kedda teie 
ütlete/ et temma teie Jummal on. Ning 
teie ei olle tedda mitte tunnud; agga min-
na tunnen tedda, ja kui ma peaksin ütle-
ma: etminna tedda ei tunne/ siis olleksin 
minna teie sarnane, üks wallelik; agga 
minna tunnen tedda , ja pean temma a 
sanna. Abraham teie issa sai wägga 
löömsats, et temma minno päwa piddi 
näggema, ja temma näggi sedda, ja olli 
rõmus' Sepärrast ütlesid Iuda-rahwas 
temma wasto: sinna ei olle weel wiis-
kümmend aastat wanna, ja olled Ab-
rahanu näinud? Jesus ütles nende was-
to: tdest/ toest, minna ütlen teile/ enne 
kui Abraham sai, ollen minna. S i i s 

wõtsid 
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wotsid nemmad tiwm ülles/ et ncmmad 
tedda piddid lõpuna; agga Ies .^ pettis 
ennast ärra/ ja lärs keskelt nende wahhelc 
minnes Iummala kotast walja; ja nenda 
peasis temma arra. 

Kui sind pilfjad arrapölgwad, Ehk sind wotwad laitada, 
Nimi klli ncmmad teotawad,, arra wasto sõima sa; 
Sckcl ei te toitja keel Rahjo, kel on wagga meel. 

Ei kolba ennescst need waescd innimessed, 
Need on keik pattused nlng alwad maokeesed; 
Ea üksi pattota, mo kalllv Iesukc, 
M ind pattust puhhüsta, ning oigeks/ waggaks le« 

lkplsiel kuendamal Pühhapawal Paastus, 
eht PalmipudePühhapäwal. СШір: 

II, s-il salmist sa 7; C. 
K^Est sesammasuqgune meel olgo teie seeS, mis 
w Kristusse Iesuese sees ka o«i, kes, kui temma 
Iummala naul olli, sedda ei armand sagiks, et 
lemma Iummalagaühhesugaune сШ#; waid al-
landaS isfeennast ja wottis süllast naqgo, ja sai 
innimeste sarnalseks, ja leiliwaliaspiddisestkon.,, 
best kuiinnimenne/ ja allandas iöse ennast, ja sai 
sannawotllkkuks surmani/ pealegi risti surmani. 
Separraston ka Iummal tedda wagga üllenda-
nud, ja on lemmale annud ühhe nimme, mllj ül» 
le keige nimme onetIesuõst nimmel keik nende poi* 
wed pearoad ennast nikkutama, kes шті, ja Ma 
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peäl, ja Ma al on, ja keiklde keel pcab üllestun. 
nistama,et Jesus KriStus on se Issand Ium* 
mala Issa auuks. 

ikwangelium kuendamal pühhapäwal Paa 
rus,ehkPal,nipudc^)ül)hapäwal, on sesim-
ma, mis \tital\t essimeste Hristusft Tulle-

misse Pühhal. Matt.XXl,,-3. 
salmist sadik. 

^ I n g kül nemmad Jerusalemma % 
й ® gi said. n. t s. wara «c> lehhe küljes. 

Epistel S u r e l TTleljapäwal. i. Äor . XI, 
23-31 salmist sadik. 

^ l s s t minna ollen Issandalt sedda sanud, mlS 
ъМ minna teilegi ollen annud, et se Issand Jesus 
sel östl, «il tedda arra-anti, leiba wõttis, ning tan-
nas, ja murdis ja ülles: wõtke, soge, se on min« 
no ihho, mis teie eest murtakse; sedda tehke minno 
malleslueseks. Selsammal kombel wõttis temma 
fa karrlka parrast ohlo söma-aegaga ülles -.fesin-
nane karrrikas on se uus seadus minno werre sees, 
sedda tehke, ni mittokõrd kui tele ial sedda jote, min-
no mäUeetuSseks. Sest ni mittokõrd, kui teie ial 
stdda leiba sile, ja sedda karrikastete, siiskulu-
tageIssanda surma,senni kui temma tulleb. Se -
ninast kes ial sedda leiba soib ehk Issanda karri-
kas! joob kõlwatuma! wisil,sel on Issandaihhust ja 
welirestsüüd. Agga innimenne katsko isse ennast 
ІйЬЫ ja nenda soqo tenuna sest leiwast, ja jogo se 
karrlka seest.Sest kee kõlwato sööb ja joob,se loob ja 

joob 

% 
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joob issiennesele nuhtlust, sest et temma ei te 
wahhet Issanda ihho wahhel. Sepärrast on ka 
paljo nodraid ja haigid teie seas/ ja paljo wagga-
wad. Sest kui meie isse enneste peäle kohhut 
mõistame» siis ei mõisteta meie peäle kohhut. Ag-
ga kui meie peäle kohhut mõistetakse, siis antakse 
«elle Issandast hirmo, et meid mailmaga ei pea 
hukka moiötetama. 

Vwangelium surel tXtliapävoai on pühha 
lkwangelisti Ioannesse ramatus ХШ, 

peatükkis/ i-is. salmlst sadik. 

^Gga enne Pasa pühha, kui Jesus 
teadis kui minna teile 

ollen teinud, wata 278. lehhe küljes. 
1. 

M o heaks Jesus wõttab tulla; Cest mo kohhus põlgada. 
M i s wolb M a peäl kallis olla, El mo sccs wõib ellada 
Jesus, kes mull'annab ka Omina ihho werrega. 

2 . 
Kui tahhad Iesusseft siin kass', katsu läbbi 
Sosüddant kõwwaste,sest muid > saad sa häbbi ; 
Я'е$ ealt.» armastab, mng wihkab wagadust, 
Ei sünni ueste, se sööb, joob hukkatust. 

Vwangelinm Sure l Redel 
on 

Mele Issanda Iesusse Kristuest 
Matmisscst/ 

Mts on se wiimne tük meie Issanda IesuSse Kris 
usstKannatamiSsestningsurmast.watazoz.lehhH 

küljes. 
^ G g a kül õhto katte tulnud ^ ~ » 
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ja pannio st kiwwi pitse-
riga kinni. 

i . 

Icsust puaks risti Wäe, Minno heaks keik kannatab, 
Wallo, twtuftnim sülge, ratto wõimust ka-utab. 
Kui ma nüüd saan pühhats siin, Lahkub iggawenne pii». 

2. 

M o kallis Jesus on suurt hädda, waewa näinud, 
Et minna pcaseksin, on temma surma läinud, 
tf ш tanuna läbbi nüüd ma panud surrctan, 
Nln>; ellan temmale,sns taewa rõmo saan-

Epistel Rristusst ülestõusmisse pühha es-
simessil pawal.l.Hor.V.6',8 salmist sadik. 

Cf&t kiitleminne ep olle mitte hea. Lks teie tea, 
"y et Pissut happomignat kelk taignat happuks 
teeb ? Sepärrast pühkige wälja se wanna hap^ 
poeaissen/ et teie uus taigen woiklite olla/ nenda 

. fui teie hapncmatta ollete; sest ka meie Pasa-tal 
Kristus on meie eest tappetud. Sepärrast pid 
daqem pühhadal mitte wanna happotaignas,eg-
ga kurlusse ning kawwalusst happotaignaS/waid 
puhta mele ja toe hapnematla taignas. 

EwangelttlmRristusseül!est0llSMlssepüh'> 
ha essimessel päwal. Mark.XVI.i-8 

salmist sadik. 
W I n g tui se pühha sai mödaläinud/ 
H G õstis Mana Mahdalma/ ja Maria 
Iakobusse emma, ia Salome kallid rohhud/ 
et nemmad piddid tullema ja tedda wõid-

ma. 
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ma. Ning essimessel naddali päwal tul-
lid nemmad wagga warra päwa tousees 
haua jure lung ütlesid issekestis: kes we-
retab meile se kiwwi haua ukse peält är-
ra? ning kui nemmad senna waaesid/ nag< 
gid nemmad, et se kiwwi olli arrawere-
tud; sest temma olli wägga suur. Ning 
nemmad laksid haua sisse ja näggid ulche 
noremehhe parramal polel istwa f stl ol-
li pitk walge ne selgas/ ja nemmad ehmata-
sid wagga. Agga temma ütles nende was> 
to: ärge ehmatage,teie otsite Iesust Naat-
sarettist f kes olli risti lödud. Temma 
on üllestõusnud/ temma ep olle sim/ wa-
ta sedda asseta kuhho nemmad tedda ollid 

.pannud. Agga minge f uttclqt temma 
Iimgrittele ja Pcetrussele ( et temlna teie * 
ele lähhäb Kalilea-male/ seäl säte teie ted-
da nähha / nenda tui temma teile on üt-
telnud. Ning nemmad laksid ruttuste 
wälja/ ja jooksid haua jurest är ra ; sest 
nende peale olli wärrisemine ja edmara-
minne tulnud/ ja e! üttelnud ühhelegi üy-
tegi/sest nemmad kartsid. 
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O h Jesus! meie heaks sa kandsid risti koorma, 
E t elli» saaksime, sa laksid melel surma 
itfttma patw tööd keik jätta» süddamest; 
Ehk surren, ommeti ma ellan lgg-mcst. 

ikplstel Rristu«se üllest0u<mi«st pühha 
teisel Päwal. Apost. Cegg. Ram. 

X, 34-43. salmist sadik. 
GgaPeetrus teggi omma su lahti ja ülles: Nüüd 
mõistan minna tüesle,et Jummal el pea lug

gu , Missuggusê  fovufl innimenne on, waid Uu 
ge rahwa seast on se, kes tedda kardab ja iigust 
teeb, armas temma melest. Ce on se sanna, mis 
temma Israeli lastele on läkkitanud/ ja on lask 
nud rahho kulutada IesuSse KriSlusse läbbi; se-
samma on keikide Issand. Teie teate se aSja, 
mis on sündinud keige se 3uba*ma ІаЬЫ/ja on al
geid АаШга-тсти pärrast sedda ristmist, mis 
Ioannes kulutas; sest Iesussest Naalsaretlist, 
kulda Jummal tedda on woidnud pühha Waimo 
jawaega,keson moda maad käinud, ja head uU 
nud, ja terwist saatnud keikile, kelle peäle kurrae 
olli wõimust sanud, sest Jummal olli lemmaga. 
Ning meie olleme ktige nende asjade tunnistajad, 
mis tema on teinud Iuda- rahwa-maal la Ierusa» 
lemas, kedda nemad on tapnud)a pu kü'ge ponud. 
Tedda on Jummal ü^esärraeanuo kolmandamal 
pawal,ja on tedda lasknud ilmsiks sada el mitte keige 
rahw l̂e.waidne,lelunnistajattele,kedda)ummal 
enne olli ärvawüllltlenud, meile, kes meielemma-
Oa olleme jänud ja jonud pärrast sedda, fui temma 

surnust 

R 
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surnust sai üllestõusnud. J a levima on meid k M 
nud rahwaa kulutada ja tunnistada, et ftsamma 
on seIummalast seatud ellawatte ja surnuile kohto -
moistja.Sestsinnatsest tunnistawad keik Prohwe-
tid,et temma nimme läbbi keik,kes temma sisse ussu. 
wad,peawad pattude andeksandmist sama. 

ikwangelium Äctttutffe üU«tonsn,isse Puh-
ha teisel Päwal. Äuf. XXIV, ,3.35. 

salmist sadlk. 
V ^ I n g wata/ kaks nende seast ollid min-
^ V nemas selsammal päwal ühhe alle-
wisse, mis Jerusalemmast liggi tuusküm-
mend waggo maad о&г selle nimmi olli E-
ma-us/ ja nemmad raatsid isscteskis teitist 
neist a«j«st, mis ollid sündinud.Ia se silndiS/ 
tui nemmad teine teisega jutto äiasid/ \a 
teine teiselt küssisid/fiis tulli ta Jesus is-
st nende jure ja tais nendega. Agga nen-
de silmad pett, et nemmad tedda ei tun-
nud. J a temma ütles nende wasto: 
mlstönnebneedon, mis telcissttestiskon-
nelete käies/ ja ollete kurwanaolissed? Ag-
ga üts/ kelle nimmi KleopaS/ wastas ja i\u 
les temmale: sinnaks Ütsi kui wooras 
ellad Jerusalemmas, ja ei olle teäda sa-
nud/ mis neil päiwil sealsammas on 
sündinud? ja temma ülles neile: mis siis? 
agga nemmad ütlesid temmale: sedda 

J e -



i44 Ewangeliummid 

IcsusscsiNaatsarettist/ kes olli üks Proh-
wet wäggew teust ja sannast Jummala 
ja keige rahwa ees/ kuida meie üllemad 
Preestrid ja wannemad tedda on surma 
hukkamoistmlsseks ärra-annud/ ja tedda 
risti ponud. Agga meie lootsime/ et temma 
piddi sesamma ollemaates Israeli rahwast 
piddi arralunnasmma/ ja peäle st keik on 
tänna se tolmas pääw/kui st on sundinud. 
Agga ta Menningad naesed meie seast on 
meid arrachmaranud/ kes warra homiko 
haua jures ollid/ja tui nemmad temma ih-
Ho ei leidnud/tullid nemmad ja ütlesid/ en-
nastta Ingllde näo näinud/ tes ütlewad 
tedda ellawad. J a monningad meie seast 
läksid haua jure/ ja leidsid nenda/ tui 
mcd naesed ta üttelnud; agga tedda en-
nast ci näinud nemmad mitte. J a tem-
ma ütles nende wasto: oh! teie rum-
nlalad ja süddamest rasked sedda teik us-
kuda/ lniS need Prohwctid on raginud. 
Ets Kristus sedda piddand famwama/ 
ja omma au sisse minnema? ning tem-
ma hattas Moscsscst ja keikist Prohweti-
dest la selletas neile ärra teige tinade sees 
sedda, mis temmast olli kir>otud. J a ncm-
mad said se allewi liggi/ ftihto nelnmad 
lätsid. J a temma teggi ennast emale 

min-



ning Epistlid. щ 

minncma.. J a nemmad pallusid tedda 
waqgise ja ütlesid: ja meie jurc / sest öhw 
jõuab / ja paaw wcrib; ja temlna lütS 
jlsst nende jure jama. J a st sündis, tui 
temma nendega laudas istus/ wottis tem-

' ma lelba / õnnistas ja murdis ja andis ^ 
neile; siis peäsid nende silmad lahti, ja 
nemmad tundsid tedda, ja temma tad-
dus nende eest arra. J a nemmad ütle-
sid teine teise waseo: eks meie südda meie 
sees ci pöllcnd/ kui temma meiega rakis 
st tee peül/ ja kui temma meile need kirjad 
ärrastlletas? J a nemmad tousid sel-
sammal tunnil üttes, ja laksid taggasi 
Iernsalemma/ja leidsid neid üks:eistküm-
mcnd/jancid- kes nende jures оіиъ, ko-us 
ollcmast/ kes ütlesid: st Issand on töes-
te üllestousnud ja ennastsimonale näit-
nud. J a nemmad raatsid üllcs stdda r 
mis tee pcäl olli lündinud, ja tuida nem-
mad tedda leiwa-muromisscst ollid tun-
nud. 

Ehk sind kurwastus fi.n waewab, Wibla issa patto tb, 
Жт altab, fui sa kaebad Omma hadda tcmmalc. 
I ^ s u s nlleb: «<su m«^ sind. 

£ а.йШ' 
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2. 
Nüüd lõppeb ilma piaw, ning õhto katte jauab, 
5(ül kaswab pimmedus, ninq wõimust sada nõuab ; 
Et ei ma eksi nüüd, mind, Jesus, juhhata, 
Sest rummal, pimme on keik ilma sinnota. 

Ep is te l Rristus^e üUestousmisse ^pühha 
kolmandamal päwal . 2lpost. Cegg. Ram. 

Xlll.i6-zi salmist sadik. 
^<V«3hhed/ wennad, Abraham! suggu lapsed, 
ä*Jr ja kestele seast Jummalatkartwad'teile on 
sesinnatse önnistusse sanna läkkitud. Sest kes 
Jerusalemmas ellawad, ja nende üllemadal nem-
mad seddasinnast Iesust ei tunnud, siis on nem-
mad nende Prohwttide sannad, mis igga Pühha 
päwal loetakse/ tedda hukkamõistes toeks teinud-
Ning kui nemmad ühtegi surma süüd ei leidnud, 
pallusid nemmad Pilatust, et tedda piddi arrnhuk^ 
katama. Agga ku i nemmad keik said lõppetanud, 
mis temmast olli kirjutud, wõtsid nemmad tedda 
pu peält mahha/ ja pannid tedda hauda. Agga 
Jummal on tedda üllesärratanud surnust. Kes 
on nähtud muta päwa neist, kes lemmaga ollid 
läinud Kalilea maalt Jerusalemma/kes on lemma 
tunnistajad rahwa ees. Ning meie kulutame teile 
sedda lootust, mis meie wannemite on sanud, et 
Jummal sedda meile, nende lastele,on täieste loeks 
teinud/kui temmaIefust olli ärratanud. 

EwangcllumRriswsseüllcstousmissepüh-
ha kolmandamal päwa l . ü.«k. 

XXlV. 36-47 salmist sadik. 
!Gga tui nemmad sedda laaksid/ seisss 

Ie-
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Jesus isse test nende walchch ja ütles nende 
wasto: rahho olgo teile! agga nemmad 
kohtusid ja kartsid/ ja mõtlesid ennast wai-
mo naggewad.Ia temma ütles neile: Miks 
teie ollete ni wägga ürraehmatand? ja 
mikspärrast tõuswad nisuggused mõllemis-
std teie silddamette sees? er wadage minno 
käed ja minno jallad/ sest et minna sesam-
ma ollen, katske mind kattega ja wadaqe/ 
sest et waimu! ep olle mitte lihha ja luid/ 
nenda kui teie näte mul ollewad. J a kui 
temma sedda sai üttelnud/ näitis temma 
neile ommad kaed ning jallad. Agga tui 
nemmad rõmo pärrast weel ei ustnud ja 
immeks pannid/ siis ütles temma nende 
wasto: kas teil on siin middagi siia? >a 
nemma* pannid temma ette tükki küpse-
tud kalla ja kerje-met. J a temma wor-
tis ja soi nende ees. Agga temma ütles 
nende wasto: need on need kõnned/ mis 
minna teile raatsin/ kui minna alles teie 
jures ollin: Keik peab toeks sama/ mis 
Moscsse taskus ja Prolnvetide ja laulo-
ramatus minnust on tirjotud. S i i s teg-
gi temma nende mõistust lahti, et ncm-
niad need kirjad mõistsid. Ning temma 
ülles neile: nmdaern kirjomd/ ja nenda 
piddi Kristus kannatama/ ja üllestous-

lna 
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ma surnust kolmandamal päwal ja 
temma nimme peäle piddi' kulutama pal-
tustpöormist ja pattude andeks-andmist 
keige rahwa seas/ ja algama Jerusalem-
mast. 

Kes so beldusi hilja, warra, Armas Jesus, kulutab, 
Kes el lahku sinnust ärra, Murrcs temma rölno saab. 
Sind ma püan, Jesuke, anna rahho minnule. 

Oh helde Jesuke! sa kassi, ialgo na,tad,̂  
Ja sure rümoga nüüd ommad weilnad täidad. 
Ma ollen uskmatta, sest wigaast peästa mind, 
Et ommas süddames ma saaksin nähha sind. 

ikpistel essimessel p ü h h a p ä w a l pärrast 
Nnscusst ü l lestõusmist p ü h h a . 

l.Iv.V.4-'2 salmist sadik. 
Est keik, mis Jummalast on sündinud. woi> 
oad mailma ärra, ja meie usk, se on se wõi-

mus, mis ma-iima on ärrawõitnud. Kes muido 
on, kes ma ilma ärrawõidab, kui agga se, kes 
ussub, et Jesus Jummala Poeg on. S e on se-
samma'/ kes tulleb wee ja werre läbbi, Jesus se 
Kristus, ei mitte weega ükspäinis, kuid wee ja 
werrega. Ning se Waim on, kes tunnistab, et 
se waim on todde. Sest kolm on, kes tunnista, 
wad taewas, se Issa, se S a n n a , ning se pühha 
Waim/ja need kolm on üks. J a kolm on, kes 
tunnistawad Ma peäl, se Waim ja se wessi, ja 
se werri, ja need kolm on ühheks mnataiW- Kui 

meie 
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mele innimeste tunnistust wastowmame, siis on 
Jummala tunnistus surem, sest se on Jummala 
tunnistus/ mis temma on tunnistanud ommast 
Pöiast. Kes ussub Jummala Pola sisse, sel 
en tunnistust ennese sees. Kes ei ussu I u « -
malat se on tedda wallelikkuks teinud, sest tem-
ma ei olle mitte usknud sedda tunnistust, mis 
Jummal on tunnistanud ommast Pöiast. J a 
se on se tunnistus, ee Jummal meile on igga-
west ello annud, ja sesamma ello on temma 
Pola sees. Kellel se Poeg on, sellel on se ello, 
kellel Jummala Poega ei olle, sellel ei olle sedda 
ello mitte. . 

tkwangelium essimessel pühhap^wal pär-
. raft &r ietu*fe üllestousmiftse pühha. 

Joan . XX. 19*13 sal,nift sadik. 
Ui nüüd öhto-aeg olli selsammal es-
simessel näddal!'päwal/ ning uksed 

lukkus ollid seäl/ kus need Jüngrid uh-
besto us ollid tartusse pärrast Iuda-rah-
wa eest, siis tull i Jesus ning seisis kest 
nende wahhele/ ning ütles neile: Rahho 
olgo teile! ning kui temma sedda sai üttel-
nud/ näitis temma neile ommad käed ja 
tulje. siis smd need Jüngrid röömfaks/tui 
nemmad Isjandat näggid; siis ütles I e -
sus neile jälle: rahho olgo teile! nenda tui 
st Issa mind on läkkitanud/ nenda lakki-

K 3 ran 
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tan Minna teid ta. Ning tui temma 
sedda sai üttelnud, puhhus temma nen-
de peäle/ ja ütles neile: wette pühha 
Waimo. Kellele teie ial pattud andets 
annate/ neile on need andeks amud: kel
lele Mt ial pattud kinnitate, neile on need 
kinnitud. Agga Tomas üks neist kah-
heftteisttümnest/ tedda nimmetakse katfft-
kuts/ ei olnud mitte nendega, kui Jesus 
tulnud: siis ütlesid need teised Jüngrid 
temmale: meie olleme Issandat näinud. 
Agga temma ütles neile: ei minna ussu 
mitte, kui minna ei nä temma katte sees 
naelte asset/ ning pannen omma sörme 
naelte asseme sisse, ning pannen omma 
kät temma külje sisse. Ning kahheksa 
päwa parrast ollid need Jüngrid jälle 
seälsammas ning Tomas nendega. S i i s 
tulleb Jesus, kui need uksed lukkus ollid/ 
ning seisis kest nende wahhele, ning ütles: 
rahho olgo teile! Pärrast ütleb temma 
Tomale: M a omma strme seie/ ning 
wata minno käed, ning anna omma kät 
seie, ning panne minno tülie sisse/ ning 
ärra olle ustmatta waid usklik. Ning To-
mäs wastas ja ütles temmale: minno 
Jsjand/ ning minno Jummal! Jesus 
ülles temmale: Tomas/ sinna olled ust-

NUd/ 
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nud/ sest et sinna mind olled näinud; ön-
sad on need/ kes ei na ning siiski ustwad. 
Agga Jesus on kül muid paljo immetah-
tä teinud omma Iüngritte «s/mis ep olle 
ülleskirjotud stsinnatst ramato stes; agga 
needsinnatjed on brjotud/ et teie peate 
ustma/ etIesus on se Kristus se Jummala 
Poeg/ ning et teie peate ustma ning ello 
sama temma nimme sees. 

i . 

^esus! rahho saatsid meile, Kui sa tousid t>aua seest; 
Nüüd sa rahho annad nclle,Kcs sind nõudwad süddamest. 
Jummalaga ieppitad M ind , ning häddas rõmustad-

2» 

M i tännan, ^kcsus,sind,et olled leppilanud 
Mind omma ^ssaaa, kelk wihha ta ulanud; 
Mind pattust laht, te, ning ho,a keige ccst, 
Mls sim wõib a,ada so rahho >üddamcsl. 

Epistel teisel pül)l>apawal parrast Rris-
tusse üllestousmissi pühha, ipeet. 

I I . 21-25 salmist sidlk. 
$si seks ollete teie kutsutud, sest et ka Kristus 
on teie eest kannatanud / ja teile tähte jat-

nud, et teie peate temma jälgede fees käima, kes 
ep olle patto teinud, ning kelle suust polle pettust 
leitud,^ kes ei foimand wasto, kui tedda sõimati, 
keset ahwardand, kui temma kannatas; waid 
andis selle holeks, kes õiete kohhut mõistab. 
Kes mele pallub isse on kannud ommas 

K 4 ihhus 
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ihhusülles pu peäle, et meie piddime pattust 
lahu sama ning ölssuestle ellama, kelle werme labbl 
teie ollete terweks sanud. Sest teie ollüe kul eksiad 
lambad,agga l-üüd ollete tele pöördud omma hin« 
ge karjatse ja üllewaalja pole. 

lkrvange!il'M teisel pühhapawal parrast 
^xrwtusse üUestouomisse риЭДс. 

Ioatt.X.i<-i6. salmist jadik. 

^iVNInna ollen se hea karjane/ se hea tar-
э Ш Г і м і е jaitab omma ello lammaste 
eest. Agga st palgalinnc/ keS ei oNe tar-
jane r fefle ommad need lambad ci õlle/ 
näab hunti tullewad, ning jättab need 
lambad mahha ja poggcncb / ja hunt 
wottab neid kinni/ ning pillab need lam-
bad laiale. Agga se palgalinne pöggcncb, 
sest et tcmma on palgalinne / ja temma 
ci holi lammastest mitte. Minna ollen 
st hea karjane ja tunnen ommad/ ja min-
no ommad cundwad mind/ nenva kui 
mind^c Iostl tunneb ja minna tunnen std-
da Issa / ning annan omma ello lam-
maste eest. J a minnul on wecl tcisi lam-

л elle mitre scstjmnatscst laudast/ 
n minna ta scic toma / ja ncm-

llulwad minno bcale, ning peab 
«te l.ln i ja üks karjane ollema. 

v Cin< 
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Sinno eest kül murret kannab, Sinno hinqe karjane; 
Jesus wõimust sulle annab Hundi wasto allale, 
Kes siin lodab temma peäl', Sellel on üks julge meel. 

I 2 . 

Kui püab iggapääw se põrgo hunt mind neelda, 
Kes wägea ablas on, siis wõtta, Jesus, keelda; 
Sest peästnud olled sa mind temma kurgo seest 
Nüüd kaitse,hoia m«nd kui omma tallekest. 

ikpistel kolmandamal pühha^>awal parrast 
Nristusscüliestouümisse Pühha i Peetr. 

II. li-20 salmist sadika 

Rmad, minna mainitsen teid kui maialissed 
ning woorad, et teie ennaft hoiate lihhalikkl» 

himmude eest, mis hinge wasto sõddiwad/ja pea-
te head ello pagqanatte seas, et nemmad se eest, 
mis nemmad teistkui kurjateaglattest pahha rägi" 
wad, te>e bea teggude parrast, mis nemmad teist 
näwad Jummalat auustawad katsmisst päwal. 
Separrast-heitkeennast keikide innimeste seadrnis* 
se alla Issanda parrast, olgo kunninga kui ülles 
ma alla; ellik pealikkude kui nende alla,kes urn. 
mast on läkkitud, kurjateggiattele kül nuhtlus, 
ftks, aggaheaeeggialtelelilusseks. Sestnenda 
cn je Jummala tahtminne, et teie head lehhes 
mowmatla innimeste rummalust kinnisullutt'kui 
wabbad, ja ei mitte otsego olleks lell se wabdadus 
іигді^е katteks/ waid kui Jummala sullased. 
Auuztcge keiki, armaetaqe need wmn.d, kartke 
Jummalat , auustage kunningast. Teie sulla-
sed / kuulge fcicje tartuösega omma lSsandatte 

& 5 san-
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sannaal mille ükspäinis nende heade ja tassastt/ 
waid fa nende tiggedatte sanna. Sest se on arm, kui 
kegi süddame-lunnistusse pärrast Jummala ees 
keik kurwastust heaks wõttab ja üllekohhut kan-
namb. Sest mis kitus on se, kui teid st pärrast 
peksetakse^ning teie nenda kannatlikkud ollete: aa/ 
ga kui teie head lehhes ja kurja nähhes kannata-
te/ se on arm Jummala jures. 

Gwangelium kolmandamal pühhapawal 
parrast Rrwtusse üllestousmisst pühha. 

Joan. XV!. l6,iz salmist sadlk. 
« 

Rritesse aia parrast / siis ei nä teie 
mind mitte/ ning ta ürrikesst aia pär-

rast/ siis näte teie mind, sest minna lah-
hün Issa jure. SiiS ütlesid monningad 
telnma Iüngrittest issekcskis: mis se on/ 
mis temma meile ütleb: ürrckesse aia 
parrast siis einateie mind mitte, ning м 
ürritessc aia pärrast/ siis näte teie mind, 
ning et minna Issa jure tahhan? Separ-
rast ütlesid nemmad: mis se on, mis 
temma ütleb: ürrifesse aia pärrast? meie 
ci tea mitte / mis temma rägib. SiiS 
moistlS Jesus/ et nemmad temmalt taht-
sid küssida/ ja ütles nende wasto: sedda 
tüssite tele issetestis / et minna ollen üt
telnud: ürrikesst aia pärrast/ stS ei nä 

teie 
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tele mind mitte/ning ta ürritesse aia pär-
rast/ siis nüte teie mind.Tdest,töefi, minna 
ütlen teile, teie peate nutma ia ulluma/ 
agga ma-ilm on rõmus. Teid peab kur-
lvaslama; agga teie kurwastus peab rö-
muks minnema, ühhel naefel/ tui tem-
ma lapse ilmale toob, on kurwastust, sest 
temma tund on tulnud/ agga tui temma 
saab lapse sanud/ ci motlc temma ennam 
ahliastusse peäle se römo pärrast/ et inni-
wenne ilmale on silndinud. Ning teil 
on kül nüüd ta murret/agga minna tah-
han teid jälle nähha/ ning teie südda peab 
rölnus ollema/ .ning ükski ei pea teie rö-
mo teist ärrawõtma. J a selsammal pä-
wai ei tussi teie mult middagi. 

1. 

Ehk kül pühha rahwa hädda Näikse raske ollewad; 
Silskl Jesus pörab sedda/Kui need laewa tull wad. 
Risti aeg on ürrike,Röbm cn taewas allale. 

, 2 . 
M a tahhan, Jesuke, so järrel'risti kanda, 
Ning willetsusse sees sull'«lka tänno .nda-
Kes wi: Ы patto lööd, ning kälwab nuttoga i 
Kui lbppend ärra risi, fi«s leikab römoga-

Epistel neljandamal pühhapawal parrast 
Rrisnwst üllestousmisst Pühha. 

Iak.l,z6-2t.salmist sadik. 
FsRgt eksige miltt,minno armsad wennand.Kelk 
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heaandminne, ja keik täis and on üllewelt, ja 
tulleb mahha wälguate Issast/ kelle jures ep olle 
muutmist egga waljhetamisse warjo. Temma on 
mlid sünnitanud omma tahtmisse järrele toe sanna 
läbbi, et meie piddime kui monnedessimesftd olle-
ma temma lomade seast. Sepärrast, minno armad 
wennad/ olgo igga innimenne nobbe kuulma, 
pitkalinne ragima, pitkalinne wihhale i sest inni. 
meese wihha ei te mitte, mis Jummalates oige on. 
sepärrast heitke ennesest ärra keik rojust ja kur-
just, mis wagga paljo on, ning wõtke tassase me* 
lega wasto se sanna, mis teie sisse on istutud, ning 
wõib teie hinged önsaks tehha. 

Kw^ngelium neljandamal pühhapäwalpär-
rast Rrlstussc üllestousn,isze pühba. 

Joan. X V I , 5-is. salmist sadik.' 

GPGga nüüd tahhan minna selle jure/ 
ÄftJ kes mind on läkkitanud/ ninq Üksti 
teie seast ei tussi mult: kuhho sa lHhhüd? 
waid et minna teile sedda ollen üttelnud/ 
on tcie südda täis kurwäsmst jänud. Agga 
minna ütlen leile sedda röt: se tulleb teile 
heaks/ et minna arralühhcn/sist tui min-
na ärra ei lähhä/ siis ei tulle se rõmusta-
ja teie jure; Щ$а tui minna saan ärra
lainud/ tahhan milma tedda teie jure lat-
kilada. Ning tui sesamma saab tulnud/ 
nonub temma sedda ma-ilma patto pür-
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rast/ ning õigusse pärrast/ ja kohto pär-
rast. Patto pärrast/ et nemmad ei us-
su minno sisse: aqqa õigusse pärrasta. 
et minna Issa jure lahhän ning tele mind 
ennam ei nä: J a kohto pärrast, et se-
sinnarse ma-ilma würsti peäle kohhut on 
mõistetud. Minnul on reile weel paljo 
ütlemist/ agga teie ei wõi sedda nüüd 
mitte kanda. Agga kui temma/ se töe 
Waim/tulleb/ se jllhhamb teid keige töe 
sisse/ sest temma ei rägi mitte isse-enne-
sest/ waid mis temma tuleb/ sedda rä-
gib temma / ja tullewad asjad kulutab 
temma teile. Sesamma auustab mind/ 
sest minno ommast wõttab temma ning 
kulutab teile. Kelt se/ mis Issal on/ft on 
minno/ sepärrast ollen minna üttelnud/ 
et temma peab minno ommast хщпы 
ning teile kulutama. 

1. 

Et mailm ei karda hirmoMaimtsuscst hr! 
Pärrast e, sa ennam armo, Waewataksc jirqc 
Tötn.ind inndmaõppeta; Latapühha Waimusa-

2 . 

Ke' Farbob Jummalat, sel p lle tarwis karta 
S u n kadda surma sees: iest patfo unnc,i агГл 
Nuud ull s, innüne: so bcl^clcrnfc 
€>n teed sull' walmjslano sind peästnud kalliile. 
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Xphtci wiendamal Pühhapawal pärrast 
Nristusse üUestouSmisse Pühha. 

I l l t . l . 21*27 salmist sadik. 

Gg3 olge sanna teggiad ja ei mitte ükspäinis 
kuuljad/ et teie walleuwtlemisse läbbi ennast 

ei petta. Sest kui kegi on sanna kuulja, la ei mitte 
teggia, se on ühhe medhe sarnane, kes omma ih^ 
holikko pallet per.qlig katsub: sest temma on ennast 
katsnud ja ärralainud, ja seddamaid arra«unnus-
tanud, missuggune temma olli. Agga, keswab-
baduese taie kasso sisse kummardades watad, ja 
selle jure jaab, sesinnane ep olle mitte unnustaw 
kuulja, waid teo teggia, sesinnane on onnis om-
ma tezgemisse sees. Kül kegi teie seast arwab 
Jummala tenia ollewad, ja ei tallitse omma keelt/ 
wald peltab omma süddant, selle Jummalateni^ 
tus o» tühhine. üks puhhas ja lailmatla teniS-
tus Jummala ning Issa eeeon se: waeste laste 
ja leekede järrele kulama nende willetsusse^ ja 
isfte.inast puhtast sest mailmast piddama. 

ikwansselium wiendamal pühhapawal par-
rast Rristusse üllestousmisse pühha. 

Joan. X Vl . 2 3.30 salmlsi sadik. 

^!öcft/ töest minna ütlen teile: mis teie 
*Sb ial Issal: pallute minno nimn^el, 
sedda annab temma teile. Tännini ep 
olle teie middagi pallunud minno nim-
mel: Palluge, sits peate teie wõtma/ et 

teil 

M 
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im room wõiks rais olla. Sedda ollen 
minna teile tahhendamisse-sannadega ra-
ginud/ agga se tund tulleba et minna täh-
hendamisse^sannadega ennam teile ei rägi, 
waid kulutan teile julgeste minno Issast. 
Selsammal päwal peate teie palluma 
mmnonimmel/ ning minna ei ütle teile 
mitte/et minna tahhan Issa teie eest pal-
luda, sest se Issa isse armastab teid / ftst 
et teie mind ollete armastanud/ ning ust-
nud/ et minna Iumlnalaft ollen wälja-
läinud. Minna ollen Issast wäljaläinud, 
ning tulnud ma-ilma sisse, tajätran min
na ma-ilma mahha / ning lahhän I s sa 
jure. Si is üllessd lemma Jüngrid tem-
ma wasto: waM/ nüüd rägid sinna jul-
geste / ning ci ütle ühtegi tühhcndamis-
se-sanna. M ü d teame meie / et sinna 
keik asjad tead, ja sulle ep olle tarwis/ et 
sinnulc kegi küssid. Sest ussume meie/, 
et sinna Jummalast olled wäljaläinud. 

*. 
Helde Jesus, meie palwet Kuulda armust tõotab; 

*"иъ puhka Waimo апГ j иге juhhatud, 
Cf/füi tedda pallume, abbi same rohkest. 

Kes wihaad patto ldöd so tahtmist tcbha püab, 
Oh rummal!<,pp, ^ sind L л$І)Ы; 
Waat lcdda tahhad ta fj ,tt 
J a käisid tedda ka sind pärrast іашь. 

EpiSK 
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id pistel Rristussi Cacwaminnemissi püt)-
hal.Aposi. Tcgg. ram: I. i-n salmist sadik. 

3 essimeese ramato ollen minna kül teinud, 
Teowilus.keigestsest/misJesus hakkasteg' 

gema ja õppetama se päwanl, mil tedda ülleswoe-
li / tui temma rnile Llpostlldelc( kedda tcinma olli 
arrawallilftnud) pühha Waimo läbbi sai kasso 
annud. Kennele temmala parrast omma kanna-
tamist isseennast ellawalt olli näitnud mitme tos-
sise margiga , ja olli neist nähtud nellikümmend 
päwa/ ja rakis Jummala kunningriki asjo. Ning 
kui temma nendega kokko sa i , käskis temma 
neid, et nemmad ei piddand Jerusalemmast är-
raminnema, waid Issa tõotust oocma/ mis teie 
( ütles temma) minnust ollete kuulud. Sest ijo* 
annes on kül wecqa ristinud, ac»ga teid peab puh-
haW^imoga risutama ei mitte kaua parrast neid« 
sinnatsid päiwi Kes nüüd ollid kokkotulnud,küssi> 
|1D lemmalt ja ütlesid-Jozand, kas sinna selsinnat-
sel aial jälle Hsraelile ülleschhilad kunningriki? 
agga temma ütles neile neile ei sünni aego egga 
tundisid teida,mis se Issand omma ennese mele-
walda pannud/ waid teie peate pühha Waimo 
wägge sama/kui temma teie peäle saad tulnud / ja 
peate minno tunnistajad ollema ni haSii Icrusa* 
lemmas kui keige se Illda jaSamaria-maal, ja 
ma ilma otsani. J a kui temma sedda sai üttelnud, 
tõsteti tedda nende nähhes ülles j ̂  pilw wõttis ted-
da ülles nende silma eelt ärra. J a kui nemmad ülsi 
silmi laewa pole waalsid, kuilemma ärraläks, ja 

wata, 
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waia. siis seisid nende jure* kaks тесЦ walqis ri
dis, kes ka ütlesid: Kalilea.ma mehhed, mis teie 
seisate ja watate ülles laewa? sesinnane Iesiis, 
kes teilt on ülleswõetud taewa, peab tullema sel. 
sammal kombel, kui teie tedda ollete näinud taewa 
ärraminnewad. 

Ewangelium Rristusst Zaewatninnemhfc 
pühhal . Mark. X Vl,,4.2o salmist sadik, j 

&&)S3mat;$ tui need üksteistkümmend 
« W l a u d a s istsid, näitis temma ennast/ 
ja stitles nende ustmatta ning kange tiib* 
dant/ et nemmad neid ei olnud uftnud, 
kes tedda ollid näinud üllestõusnud olle-
wad. Ning temma ütles neile: minge 
keik ma-ilma, ja kulumge sedda armo-op-
petust keige lomale. Kes ussub ning tedda 
ristitakse, se peab dnsats sama; agga kes 
ei ussu/ tedda peab hukka moislctama. 
Agga neil/ tes ustwad, ytamh nisug-
«used tähhed jures ollema: minno nim-
mcl peawad nemmad turjad waimud 
walja-aiama, usi keli räqima/ ussa ülles-
worma/ ja kui nemmad ta iihbt surmajo-
maaia peaksid joma, ei pea neile W übtcgl 
\\>'ща lama. Haigede peäle peawad uem-
mad käed pannema, siis sawad nemmad 
parremaks. Ning sc Iosand/ tui wiima 

i4 ne»-
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nendega sai rüginud, woeti ülles taewa, 
ja iSmb Iummala parramal polel. Ag-
ga ncmmad läksid wälja ning ütlesid juc-
lust teikis paitus/ ja st Issand aitas neid/ 
ja kinnitas st sanna nende tahte läbbl/Mis 
jürrele tullid. 

Taewa õlled läinud sinna Meie õnneks, Iesuke, 
Te, et ilka tunnenmmna Cüddamts sind tõeste: 
Iggapawa taewa laan, &ui lo jancl' iggatsen. 

Sa, Iesui, taewa laind nüüd pean issa nõudma, 
Mls «gqawenne on, ning sinno >ure ivudma; 
Oh! ella mlnno sees, mind tundma bppela, 
Mls sa mul saatnud taewaminncm,ssega. 

E p i s t e l kuendamal p ü h h a p ä w a l pärrast 
Nristusse üllebtousmisse pühha. 

, peetr. IV. 7-ll salmist sadik. 

Gga keige asjade otöonliggisanud, separrast 
olge moistlikkud ning walwsad palwenele. 

Agga keige>ennamiste piddage issekeskis ühte puh-
ko armastust: sest armaSluS käitab pattu hulka. 
Olgei<ser/ekiswoörastewastowöllad,ilmanutri-
sematta sedda mida tui iggaüks on armo andi sa-
nud.nenda aidage teine teist sellega kui Iummala 
monnesarnatse armo anni head maiapiddaladVx ui 
kegi raglb/ kui Iummala sannad rägigotemma ftoda, 
kui kegi tenib, ft tcnigo kui sest joibu|t,mie Iummal 
annad,el keikis Iummalal auuslakjeIesueftv 

tusse 

Kl 
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tusse läbbi, kellel on se au ning se wäggi iggaweste 
iggawesseke! aiaks/Amen. 

Gwangelium kuendamal pühhapawal par-
rasi Rristusse üUestousmisse pühha. 

Io.XV.26-XVl.-4. salmist sadik. 

I s G q a tui se römustaja saab<tEupž 
*\ tedda minna teile tahhan läkkitada 
Issast/ se toe Waim / tes Issast wälja-
ladbäd/ sesamma peab minnust tunnis-
tämä/ning teie peate ta tunnistama^ sest 
teie ollete algmissest minnoga olnud- Sed-
da ollen minna teile raginud / et teie en-
nast ei pahhanda. J a nemmad lükka-
wad md toggodusscst wälja; agga tund 
tulleb/ el lggaütö/ tes leid lappab/ möl-
leb ennast Jummalale melehead kui ühhe 
ohwriga tcggcwad. J a ftdda wonvad 
nemmad teile l e M sepärrast/ ec nemmad 
ei olle tunnud sedda Issa egga mind. 
Agga sedda ollen minna teile raqlnud/ 
u tui st tund saab tulnud/ teie se peäle 
mõtlete/ cc minna teile sedda ollen üttel-
nud. Agga sedda ep olle minna algmis-
sest lelle mitte üttelnud/ sest et minna teie-
ga ollln-

{ 1 «Kes 
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Kes sind, Jesus! ar wastawad neid siin naeruks petakse; 
Sinno töt kes tunnistawad, kohto ette wetasse; 
Ei wõi ial leppida waggad rummalattcg,a-

i. 
Kes julgest, selgeste so sanna kulutawad, 
OHIummal! teotust siin ilmas palgaks sawad-
Sest Iesust,Issa ta ma«ilm ei tunnege, 
E» jõua arwata, mis õige, tõssine. 

E p i s t e l Ne l l ipühh i essimessel p ä w a l . 2fc 
põsil. Tegg. ram. li. іщ salmist sadik. 

i V ^ I n g kül se Nelllpühhi.paäw kätte sal',siis ol. 
ä>v l<d nemmad keik ühhel melel ko-us. J a Ш* 
wast sündis äkkitselt üks kohhistmlnne otsego kange 
tuul olleks puhhunud, ja täitis keik sedda kodda, 
kus nemmad istsid.Ia neist nähti kui lohhutud tul-
le keled, ja istus iggaühhe peäle nende seast. J a 
nemmad said keik täis pühha W a i m o , ja hakka* 
sid rägima teisi kell, nenda kui se W a i m neile an-
dis ülleSräqida. Agga Jerusalemmas ollid I u d a -
rahwas ellamas Iummalakarllikkud mehhed kel-
Sesugguse rahwa seast,mls taewa al on. Kui nüüd 
sesinnane heäl sündis / siis tulli se hulk kokko, ja 
said ommas milles seggaseks , sest iggaüks lülis 
neid omma kele murde rägiwad- Agga nemmad 
ehmatasid keik ärra, ja pannid immeks, ja ütlesid 
teineteise wasto : roata, ets needsinnatsed keik, 
kes rägiwad/Kalilea»ma mehhed ei olle?' kuida siis 
meie iggaüks kuleme omma kele murde, mis sees 
meie olleme sündinud. Olgo meie Parti«rahrvas 
ja Mdia- ja Hlamila rahwas, ja kes meie ellame 
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Mesopotamia, ja Iuda ja Kappadokia, Pon, 
tusse ja Asiamaal, Wrigia ja Pamwilia, E-
giptusse ja Lidia rigi sees Kirene kaudo, ja 
Roma-rahwa woorad, Iuda-rahwas/ni haSti 
kui need kes Iuda-rahwa usko ennast heitnud, Kre-
ta ja Arabia^rahwas/ siis kuleme meie need rägi» 
wad meie omma leli Jummala sured asjad. Ag-
aa nemmad ehmatasid kelk ärra, ja ollid otsego 
kahhe pealta ütlesid teme teist wasto: mis se kül 
peaks ollema? agga teised pannid sedda naeruks 
ja ütlesid: nemmad on täis maggusat wina. 

Gwangelium ПеШриЭД>і essimessel p ä w a l . 
Ioan.XIV. 23-31 salmist sadik. 

ODEsus wastas ja ütles temmale: tui te-
Щ ) gimind armastab/ kül st peab min-
no sannaf ja minno Issa armastab ted-
da, ja meie tahhame temma jure tulla, 
ja ello-asset temma jures tehha. Kes 
mind ei armasta r st ei pea minno stwno/ 
ning se sanna/mis teie tulete, ep olle mit-
te mmno, waid selle I s s a , kes mind on 
läkkitanud. Sedda ollen minna teile ra-, 
glnud teie jures olles. Agga se rõmus-
tala, se Pühha Waim / tedda minno I s -
sa tahhab läkkitada minno nimmel/ se-
samma peab teid õppetama keik/ ja teje 
mele mlletama teit / mis minna teile ol-

L ; lm 
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len üttelnud- Rahho jättan minna rcilc/ 
omma rahho annan minna teile/ minna ei 
anna teile mitte nenda/ tuima-ilm annab. 
Teie südda ärgo ehmatago / egga sago ar-
rats mitte- Teie ollete kuulnud/ et min-
na teile ollen üttelnud: minna ladhan 
ärra / ja tullen jälle teie jure. Kui te«e 
mind armastaksite / kül teie olleksite siis 
rõõmsad/ et minna ollen üttelnud: min-
na lahhän Issa jure, sest minno Issa on 
surem mind. Ning nüüd ollen nUnna 
leile üttelnud enne tui se sünnib/ et teie us-
sutt/ tui se sünnib- Minna ei sa ennam 
paljo teieaa rägiba/ seststsinnatse ma-il-
ma Würst tulleb/ ja ei sa minnust ühtegi. 
Agga et ma-ilm mõistaks/ et minna se 
Issa armastan/ ja nenda tetti/ kui se I s 
sil mind on kastnud; tõuske ülles ning lat-
ti siit ärra. 

Issand seu kokko armus ristirahwa hinged, meclt, 
E t need teniwad sind waimus, andwad suile süddant, keelt: 
Sinno Waim meid pühhllscgo meie süddant puhhastago. 

KesIesnstarmastab, ninq temma sanna pe'b, 
O n armas Jummalal', se temma palwe wõttab, 
N,ng tulleb temmale, teeb asset temma sees, 
E i riku ttdda rist, waal! st on önms mces. 

E p i S ' 
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«pistel r^lellipühhi teisel Päwal. Apost. Zc& 
gud.ram. X. 42-48 salmist sadik. 

c ^ A lemma (Jesus) on meid käsknud rahwale 
Olkulutada ja tunnistada,el sesamma on seIum-
malast seatud ellawatte ja surnulte kohtomõistja. 
Sestsinnatsest tunnistawad keik Prohwetid/ et 
temma nimme läbbi kelk, kes temma sisse ussuwad, 
peawad pattude andeksandmist sama. Kui Peet. 
rus need sannad alles rakis,langes se pühhaWaim 
keikide peäle, kes sedda sanna kuulsid, ning need 
usklikkud ümberleikamissest, ni mitto kui Peetrus-
sega ollid tulnud, ehmatasid ärra, et ka pagga-
natle peäle se pühha Waimo and olli wallmud. 
Sest nemmad kuulsid neid wõõraid kell rägiwad, 
ja Jummalat wagga auustawad; siis kostis 
Peetrus: kas kegi wõib wet keelda, et neid ei pe-
aks rislitama, kes pühha Waimo on sanud nen. 
da kui melege? Ning temma kastis neid ristida 
Issanda nimmel. 

«wangelium ШІірйШ teisel päwal. 
J o a n . lil. i6.ii fälrnist sadik. 

ШTst nenda on Jummal ma-ilma ar-
wastanud/ et temma omma aino-

sundinud Pöia on annud, ct ükSki/ kes 
temma sisse ussub/ ei pea hutta sama/ 
waid et iggawenne ello temmal peab olle-
ma. Sest Jummal ep olle omma Pola 
mitte lütkilanud mailma/ et temma ma-

L4 ^ 
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ilma piddi huttamoistma/ waid et ma-
ilm lemma läbbi piddi önsats sama- Kes 
temma fisse ussub/ tedda ei mõisteta mit-
te butta; agga kes ei ussu mitte/ jubba 
se on huftamoistctud/ sest et temma ep 
olle ustnud Jummala alnosündinuoPoia 
nilnme sisse. Agga se on se huttanwlji-
minne/ et se walgus on rullmd ma-ilma sis-
st/ ja need innimessed armastasid sedda 
pimmedufi ennam kui sedda walgust' sest 
nende teud ollid kurjad. Sest iggaüks/ kes 
turja teeb/ wibtab sedda walgust/ ning 
ei mllc walgusse jure/ et temma teggusid 
ei pea laidetawa. Agga/ kes tbt teeb/ se 
tulleb walguesejure/et temma teud wõit-
sid awwalittuks lada, sest et nemmad on 
Jummala sees tehtud. 

Mõttel»toh innimessed! et meid Jummal armastand, 
Temma Poc<; kak häddallsscd on jo kallist lunnailand, 
Wakiad sawad laewasse, kurjad lähwad põrgusse. 

2 . 

N i w M a Jummalea ma-ilma armastand, 
Cl om шсіГ on lssc lätknano; 
Lcs lb kes murrcs ellawad, 

^itabkelk waesed plmmedad. 
£рі«гсІ Nelllpühl>l kolmandamal päwal. 
Ävost.<lIe.gsram.Vlll.i4-l7 salmist sadrk. 

<3?sOga kui needApostlid,kesIerusalemmas ollid, 
*іЪ said kuulda, et Samaria<lin Jummala sall' 

na 
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na olli wastowõtnud/ lakkitasid nemmad nende 
jure Peetrust ja Ioannest. Kui need senna said/ 
pallusid nemmadIumlnalat nende eest/ ee nem> 
mad pühha Waimo piddid sama. (Sest temma 
ei olnud weel ühhegi peäle nende seast langenud, 
waid nemmad ollid agga Issanda Iesusse nim-
met ristitud.) S i i s pannid nemmad kaed neiu 
de peäle/ ja nemmad said pühha Waimo. 

lkwangelium ПеШрйЩ kolmandamal pa-
voal. Ioan.X. mo salmist sadik. 

K3oest/toest minna ütlen teile, kes ei 
*X3 lähhä uksest sisse lammaste lauta/ 
waid astub maialt sisse / se on Warras ja 
röwel- Agga kes uksest sisselahhab/ se 
on lammaste karjane. Sellele teeb llkse-

| hoidja lahti/ zaneed lambad kuulwad 
temma heale/ ja temma kutsub ommad 
lambad nimme pärrast/ ja wiib neidwäl-
ja. J a kui temma ommad lambad saab 
wäljaaianud/ siis täib temma nende eel, 
ning need lambad käiwad temma järrel/ 
ftst nemmad tundwad temma hcälr. Ag-
ga woora järrel ei käi nemmad mitte, 
waid pöggenewad temma eest, lest nem-
madet tunne wõõraste healt mitte. S e 
tähhendamlsst-sanna ucles Jesus neile; 
agga nemmad,ci mõisinud mitte/ mis se 

L 5 piddi 
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piddi ollcm.i/ mis temma neile rakis. S e -
parrast ütles Ichls jälle nende wasto: 
töest/ tõest minna ütlen teile: minna ol-
len lammaste üts. Keik/ kes enne mind on 
tulnud/ need on wargad/ ja rööwlid; agga 
need lambid ei olle neid mitte kuulnud. 
Mmna ollen ie uks/ kui kegi minno lad-
bi sisstla^hao/ se p<\4> önsaks sama/ ja 
p a b sisse ja waljaminnema, ning 
somist leidma, üks Warras ei tulle mu 
pärrast/ kui warrastana ja tapma/ ning 
hukkima. Minna ollen tullnud/ et neil 
piddi ello ja keik rohkeste ollema. 

rahhad kurja tehha, puad olla karjane, 
Kl>sl»l5''c!l kaarmo nHhha. CI sa kolba kuhhoqe; 
Scl lc l ' üts on Kr«<lus lssc, kcs,aab kindlast temma sisse-

u 
Warras,röwel olled sinna, kes sa melel patto teed, 
El sa fnbH korda mii,na,ct sa karia llhha sööd; 
Sest üks ö,ge karjane on, kui Iesui, tõssine. 

E p i s t e l kolm-alno j u m m a l a p ü h h a l . 
R o m . X l . 33*36 salmist fcoiF. 

h sedda Jummala rikkusse ning tarkusse ning 
lundmiese süggawast! kuis ärra arwainatla 

on temma kohtomoistmissed, ning ärramoistmatta 
temma tede,alted! sest kes on Issanda mele lun-
nud \ ehk kes on temma nõuandja olnud? ehk kes o« 

teni* 
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lemmale middagi enne-annud, et sedda peaks tem. 
male jälle tassutama? sest temma seest/ ning tem-
ma labbi/ ning temma sipse on keik asjad; temma» 
le olgo au iggaweste / Amen. 

Ewangelium kolm-aino Iummala Pühhal. 
Ioan.III.l.l5 salmist ftdlk. 

StfSga üks innimenne olli Waristride 
v i staft / selle nimmi olli Nitodcmus, 
Juba - rahwa üllem. Scjinnane tulli 
Iesusst jure osel, ning ürles lemmale: 
oppetaja/ meie teame/ec sinna ollcd Ium-
malaft tulnud öppetajats: stst ütski ci 
woi neid immetähttsid tehha/ mis sinna 
teed/ kui Iummal ei õlle tcmmaqa. I c -
suswastas ning ütles tcmmalc: toest/töcst, 
mmnaütlen sulle/ tui tegi ci sünni ülle-
wclt/ci woi temma mitte Iummala tun-
ningriki nähha. Nitodemus üclcs tem-
ma wasto: tuis woib innimenne sün-
didatui ta wanna on? tas temma woib 
teisttorda omlna cmma ihho sissc minna 
ning sündida? Icsus wastas: töcst/toest 
minna ütlen sulle/ kui tegi ei sünni wceft 
ning Wailnust/ siis ei woi temma mitte 
Iummala tunning. rigi sisse sada. Mis lih-
hast (undiinid, sc on IM, ning misWai-
must sündinud^ sc on Waim. ilrra pan-

ne 
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ne immeks/ er minna fiiiie ollen üttelnud: 
me peate üllewelt simdima. S e mul puh-
hub/kuhho ta tahhab/ ja sinna tuled tem-
ma heale/ agga sinna ci tea mitte / kus-
sast temma tulleb, ning kuhho temma 
lähhäb: nenda on iggaüks/ kes Waimust 
on simdilmd. Nikodemus wastas ning üt-
leS temmale: kuida st wõib sündida? I e -
sus wastas ning ülles temmale: olled Nn-
na üts Israeli-rahwa õppetaja/ ning ei 
moisra >edda mitte? tõest / toest minna 
ütlen sullc: meie rägime/ wie meie tea-
me/ ja tunnistame/ mis meie olleme näi-
nud / ning tele ei wõtta mele tunnistust 
mitte wasto. Klli minna teile ragin neist 
asjust/mis Ma peäl on, ning teie ei ussu 
mitte/ kulda wotrakfite teie uskuda/ kui 
minna teile raglNm neist asjust/ mis ülle-
wcl taewas on ? sest ütski ei olle taewa 
lälnud, tui agga se, kes taeivast mah-
baculnud/sc inmmcsstPocg/kcs taewas 
on. 9)fl nenda tui Moses ühhe uest on tör-
bcs üllcnoanud; nenda reab se innimesse 
Poeq üllcndatama/ cl ükski/ kes temma 
ilSse llssul' ci rea hukka sama/ waid et 
temmal iggawenne ello peab ollema. 

i . 

Ei sa waene innimene « M a pühha Waimo li , 
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Kes on helde,armolinne, sünnitab meid ueste: 
Kui sind Jummal walgustab, L»«s wast õiget tarkust saad-

i . 
Mis knrrat riklunnd, peab Jesus parrandama, 
Scst mcie xcamc siin ilm l̂spühhaks sama; 
Wee, pühba Waimoga meid kasta, Jesuke, 
Et mut sü nn mu jim ilmas ueste-

Epistel essimessel pühliapawal parrast 
f olnraino Jummala pül)ya. i J o a n . 

1Vi6 2lsalmtst sadik. 
(Kummal on armastus, ja kes armastusse sisse 
0 5 ;aäd,se jääb Jummala sisse/ ja Jummal tem-
ma slsse.Ses on se armastus täieks sanud meie ju-
res,et meil wõiks julgust olla kohto päwal, sest ot-
sego temma on, nenda olleme ka mele ftssinnalses 
ma-ilmas. Kartust ep olle mitte armastusfts,waid 
se tais armastus aiad kartust wälja, ftst karlusfel 
on wallo; agga kes kardab, se ei olle mitte täieks 
sanud armastusses. Armastagem tedda, ses 
lemma on meld enne armastanud. Kui kegi i 
leb: minna armaetanJummalat, jawlhkabo» 
ma wenda, se on wallelik; sest kes ei armaSta ol 
ma wenda, kedda temma naad, kuida se wõil 
Jummalat armastada,kcdda temma ei na mitte? 
ja sesinnane kassusanna on meil lemmalt, et se, kes 
Jummalal armastab, ka omma wenda peabar-
maslama. 
Ewangellum essimessel Pühhapawal p 

rast folm=amo ^urnmula pül)l)a. 
^uk.XVI.^zisalmlstsadlk. 

;Gga üts rikkas innimenne olli / ia se 
ehhi-
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cbbito* ennast purpuri,a talllllnnast xv 
ылл, ja ellas iggapääw rõõmsaste ,a 
suresre. Agga üks waene olli Laatsarus 
nimmi/ se olli maas temma wärrawa « s 
täis paistsid, ja plidis omma tobto täis 
Ш Ш leiwa rasokessist, mis ritta laua 
peält mabbalangstd / agga ta koemd tul« 
lid ia lakkusid temma pmsld. Agga se 
sündis / ec se waene surri, >a et tedda ran, 
ti neist Inglidest Adrahami rüppe; ag-
aa ta se rikkas surri ja maet, «abba. J a 
kui temma põrgus sures wallus olli, ,a 
ommad stlmad üllestõstis, näggi temma 
Mrabami kaugelt >a Laatsarusi temma 
riivves. Ning lemma budls >a ülles. 
<Wa >'lõrabam, beida armo minno pea-
«i/ja lüttila Laatsarusi, et temma om-
ma sõrme otsotcst wette kästaks, >a mln. 
no keelt labbulatS, sest ei.niine. waewa, 
takse wägga stsinnatst tulle letcs. Agga 
Abraham ülles: poeg/ mo le, et stnna 
omma bea ommas ellus olled katte sa. 
nud, ia nendasammoti Laatsarus kuna, 
aaaanüüd rõmustatsc tedda,lin/ jastnd 
3aewa!akse. J a peäle kest on me.e,a 
«ic wabhel suur wabhe kmmlud/ et need, 
teo siu tahtwad senna teie jure minna, e, 
wõi mitte, egga need, tes s<ä>°n,el u 
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sealt tenna meie jure tulla. Agga tem-
ma ülles: ma pallun siis sind/ issa/ et sa 
tedda lattitad minno issa kolta i sest mul 
on wiis wenda/ et temma neile tinnitaks< 
et ka nemmad ci sa seie wallo paita. Abra-
ham ütles temmale: neil on Moses ja 
Prohwetid/ kuulgo nemmad neid. Aqga 
temma ütles: el mitte issa Abraham/ 
waid tui tegi surnust nende jure lüdhäks, 
fiis pöratsid nemmad pattust. Agga tcm-
ma ütles temma wasto: kui nemmad 
Moftst ja Prohwetid ei tule/ egga ncm-
mad siis ka wõtta uskuda/ tui kegi surnust 
üllestõustes. 

Mia noua rikkust глш, lah,o polle wacsuiscst; 
Lc on rikkus, fui sa wagga olled kcwft süddamest, 
^aesusses sa rikkaks saad, ku, sa kardad Jummalat. 

2 . 

Kes ellab surcste ning sureb patto ellus, 
El ennam armo fa,wa,d maggab xörgo wallus-
Oh Jummal! r)o,a mind sc hullo mele eest i 
Oh te, et rikka tööd ma põlgan iggawest. 

Ep is te l teisti p ü h h a p ä w a l pär ras t kolm-ai> 
no J u m m a l a p ü d h a . i. ^\oan. l i l . іущ, 

salmist sadik. 

H s R g e pange immeks, minno wennad, kui teid 
^ ma-ilm wihkab. Meie teame, et mele jut-
mast olleme tulnud ello siose, sest el mele armasta-

me 
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me need wennad; kes wenda ei armasta, se iaav 
surma sisse. Iggaüks, kes omma wenna wihkab, 
on innimesse tapja, ja teie teate, et ühhelgi inni
messe tapjal ep olle iggawest ello ennese sisse jäwad. 
S e s olleme meie seddaIummala armastust tunnud, 
et temma omma ello meie eest on jätnud, ja meie 
peame r* ello wendade eest lätma. Agga. kel ma-
ilma peatoidust on, ja naad ommal wennal mid-
dagi tarwis ollewad, ja panneb omma süddame 
temma eestkinni,kuidasjaäbIummala armastus 
temma sisse? minno lapsokesed, ärge armasta-
gem mitte sannaga egga kelega/ waid leo ja löega. 

ikwangelinm teisel pühhapäwal parrast 
kolm-aino Jummala pühha. JLnt. 

XIV, .6-24 salmlst febit. 

^ K s innimenne teggi sure õhto-loma-
& f ) aia/ ia kutsus paljo/ ning läkkitas 
omma silllast öhto-söma aia tunnil neile, 
tcs ollid kutsutud/ ütlema: tulge/ sest keik 
on jo walmis. Ning nemmad bakkasid 
ennast keik ühhest suust wabbandama.Se 
essimenne ütles temmale: minna ollen 
pöido ostnud/ za pean wiljaminncma ia 
stl^da waaema; ma pallun sind, wab-
danda mind. Ning teine ülles: minna 
ollen wiis pari hargi ostnud/ ja lahhan 
neid ta:sma. ma pallun frn&/ wabban-
da lnind. Ning uks teine ütlcS: min-

na 
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na ollen naese wõtnud/ ja sepärrast ei wõi 
minna tulla. J a sesamma sullane tullt 
taggasi i ja kulutas sedda omma issanda-
le / siis wihhastas toia-issand/ ia ülles 
omma sullasele: minne warsi wälja lift-
na laia ulicsatte ja polt-ulitsatte peäle / 
ja to (еіс sisse need waesed/ ja wiggascd/ja 
lallotumad ja pimmcdad. Ning se sul-
lane ütles: Issand/ se onsündtnud nenda 
kui sa tastsib/ agga weel on maad. Ning 
se issand ülles sullase wasto: minne wai-
ja tcdc peäle ning aedade are/ ja sina neid 
sisse tullema/ et minno todda tais siiaks. 
Sest minna ütlen teile, et ütski neist meb-
hist/ kes on kutsutud/ ei pea minno öhtost-
ma-aega maitsma. 

Waat , keik rahwast kutsub Ilnumal Oht0'söma^a,'ale, 
w lumi, hulk on rummal Öftrnj cl lullc põlege j 

Р о О с т ш в ш І ö on tcgg m,st. 

iimmal meie eest kül tahhab murret kanda, 
icflM warraiwust ui. 

pimmedusse u lül 

Epistel kolmandam^lPühhapäwal parrast 
Anu aino jumnu 1 реаг. 

fou falrnist ftbd. 

H k zis allandage ennast nüüd Jummala wägge. 
* f M wa 

0 



i78 ikwangclmmmib 

wa lae alla, <t temma teid wõiks uuendada 
ommal aial Heitke keik omma murret temma peäle, 
fezl temma murrelsed teie elle. Olge küssinad, 
walwage, sest teie waenlane, kurrat, käib üm« 
berkul moiraja lõukoer/ ja otsid, kedda temma 
wõiks ärraneelda. Selle wasto seiske Undlas-
te uskus, ja teadke, et Needsammad kannata-
missed teie wendade peäle kes ma-ilmas on tulle-
wad. Aggasekeigearmo Iummal,keS meid on 
kutSnud omma iggawesse au sisse KriStusseIe-
suSfe ftes, se parrandago tehko wäggewaks/ liuni-
tago.ja tehko teid wahwaks,kui tele ürrikeste sa. 
te kannatanud. Sellesammale rigi au ja wäggi 
iggaweste iggaweseks aiaks, Amen. 

Ewangclium kolmandamal pühbapärval 
pärrast kolm-aino jummala Pühha . 

L.uk. XV. l>io salmist sadik. 

X ^ G g a keik Tölnerid ja pattused tullid 
У І temma jure tedda kuulma. Ning 
Wariserid \a Kirjatundjad nmrisesld ja 
ütlesid: sesinnane wõttab paltuftd wasto 
ja sood nendega. Щца temma rakis nei
le se tädhendamisse-stlnna , ja ütles: mis-
suggune innimenne teie seast on/ tennel sad-
da lammast on / ja km temma iibbe neist 
ätratamab, ets temma lkta neid ubber> 
sakll.nmend peale ühheks törbe/ \a eks ta 
lähhä selle järrele / mis on ärrataddu-

n 
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Mld, tunni tcmma scdda leiab: пііщШ 
lemma saab leldnud/ siis ranneb ttmma 
stdda omlna dllade peale römoga. Nina 
tui temma koio faab/ siis kutsub lemma 
kokto sõbrad ja naabred/ ja ütleb rwlc 
olgc minnoga röomsad, sest et minna ol-
lcn leidnud omma lamba, mt$ ofli ärra-
taddunud. Minna ütlen teile/ et ncnda 
on rööm taewas ühhe pattust parrast kes 
pattust pilab, ennam fui ühhek,aküln-
mend peale ühhetsa oige parrast/ kellel 
pattllst pöörmist ei õlle tarwis. Eht uus-
suggune naene on, tennel kümme trossi on/ 
tui lclNlna ühhe krossi ärraka-rnab, eks 
mnma künalt ei suta, ja eks la kodda ei 
püdhi/ ja ttsta holeaa ei otsi/ stnni kui 
tcmlna sedda leiab. Ning kui temma saab 
leidnud/ siis kutsub lemma tokko sobrad 
la naabred, ja ütleb: olge minnoga rööm-
sad/ sest ct minna ollen st trossi leidnud/ 
mis ma ollin arraka<utanud. Nenda/ 
mlcn minna teile, on rööm Zulnniala 
Inglide ees ühhe pattust parrast/ tes par-
tust porab. 

l^rra pfc surelinne, arra arwa ollewad 
Tlls, kuriemad i chs sinlv ennast,nölled folfofoj 
x«< filn ommas meks К и М Д с & м summal löcfi põlgab. 



,5o <wang«!lummil» 

i . 

«teil waesed pattusid sii» clsinad kui lambad, 
Mid M°h»»d,,.ilfts«,hel°« Ic,us «ommad, 
«e« kuulwad sinna Dealt, se- jure mitead. 
Waat" Jummal,I»«!'dt», suiгбпшйЛтоа». 

«olttel neljandamal Pühhap.'>wal pärrast 
!olm<ain« jummala Pühkia, «om. 

VIIL i8'»3. salmist läötf. 
ffl"?(l minna aiman, et sellesinnatse ma fänn* 
S 3 am!es.0 ep °U< ühl<g'«amts<lleauwast°. 
mis meile P«b ilmutavama. S.stst toemetab 
,ifi filmi jummala laste mi ilmust Test st 

s°°«°n!iih>a pilwe alla heidetud, ei m.tte hea 
««K?»a№ ftue pänast kes tedda °" ennä alla 

3 lnud ft'°l»«s'*«"'"ta f<f4mnia '°°?"?a 
läe.e°d sama sest kadduwa «ja ( r i g i * * 
Rummala laste au ilmumist möda. Sest me, 
umvttk«k l°°m Üh'la,e agg°b,,nlng uiklast 
Zammo* on tännini. M a mttleukspami, 

.̂ waid a need i.se kellel Waimo «simeoftdan. 
!d°n ning meie 'isse aggame isse.«.«,..« »'«« 
3!°melao»°igust,s«°«-melohhoanapeastmlst. 

«wangelinm neljandama! Pudvap.walpär. 
rast l o l . " . a > n o » » • * Pühha. <ut. 

Vl.a/H* saluxst sad»r> 

flS®>arroft olge armolissed nenda kül 
§ 3 « i l u s a t a armolinne on. M ar-
g< moisttc kohhut/ Uis ei mõisteta tannt-

http://a
http://need
http://i.se
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te teie peile kohhut; ärge lnoistke hukka/ 
siis ei mõisteta ta teid mitte hukka. And-
te andeks, siis antakse teile andeks: and-
te, siis peab teile antama, üts hea kinni-
wa-utud/ ja kuhja peaga ja puistatud/ 
modt peab teie rüppe antama' sest sel-
lesamma moödoga, misga teie mõõdate, 
peab teile jälle mõõdetama. Agga tem-
ma ütles neile tahbendamissc-sanna: kas 
pimme wõib pimmedalc teed juhhatada: 
eks nemmad mollemad auto ei lange? ei 
Jünger olle mitte üllem kui temma õppe-
taja; a ^ a iggaüks täieste õppetud peab 
ollema kui temma õppetaja. Agga miS 
sa sedda pinda näad, mis so wenna sil-
mäs on, agga sedda palki/ mis sinno om-
mäs jilmas/ on, ei panne sa mitte tähhele. 
Ehk tuis wõid sa omma wennale öölda: 
wend, lasse, ma kissun sedda pinda wälja/ 
mis so silmas on' la isse ei nä fx palki mis 
so silmas on? ob sinna tawwal! tissu essite 
se palk ommast fillnast wälja/ ja siis stllelad 
sinna wäljakistuda sedda pinda/ miS so 
wenna silmas on. 

Teiste peäle ärra tbitu Kurja kõnnet; pattune 
Isse olled, ІРР ust omma süddame; 
$ш sa icifi ftofü. ämma palka saad. 

M з 
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2. 

Äwi foaac söqgedat sl,n tahhab juhhatada, 
Sus «voli li, teine rcift loest auqo sisse sata. 
Mind Jesus tvalljusta si,s lõppeb pimmedus, 
Ku, sa mind juhhatab, sis fa-иЬ rummalus-

itpisrel wiendamal Pichhapäwal pärrast 
kolm-mno "{ummala Pühha . ,. Pee t r . 

III. 8-ls. salmist sadlk. 
5J f ® № wimaks olge keik ühhemelelissedarda me» 
Wl lega teistewaslo.wendadearmastcilad, süd-
damest halledad, lohkcd. Ärge makske mitte kurja 
kur^aga,ehk sõimamist soimamissega wald se was-
to õnnistage, sest l t teie teate, et teie seks õllele kutsu, 
tud, et teie önniSlust peate pärrima. Sest kes 
ello tuhhad armastada, ja häid päiwi nähha, se 
waiqiSlago omma keelt kurja eest, JO ommad mok-
kad kawwalust ragimast. Temma poorgo ennast 
kurjast ärra. ja tehko head, temma otsigo rahho, 
ja noudko sedda lakka Sest Issanda lllmad wa-
Krnab iigede peäle, ja temma kõrwad kuulwad nen-
de pallumist; agga Issanda palle on naib neid, 
kes kurja tewad, j a kes on,kes lelle peaks kurja 
t,gaema. kui tele head lakkanouate ? J a ku, teie ka 
peaksite kannatama õigusse pärrast, sils riiete le,e on-
sad ; aqaa ärge kartke nende hirmo, la ärge e bnn* 
tage mitte wägga ärra. Agga pühhilscge Iejan- . 
dat Jummalat omma süddamele sees. 

Vwangelium wiendamal p ü h h a r ä w a l pär-
rast kolm aino j u m m a l a ^ül)ha. 

JLul , l^rt. silmist sadik. 
\\Щй se stlndls / tui rahwa* lemma 
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(Iesusse) jure tungis Jummala sanna tuul-
ma/ ja temma isse seisis Kcnnetsarcti zar-
weareS/ja näggi kaks laewa järwe mes 
seiswad/ agga need kallamehhed ollid ne«st 
wäljaläinud, ja loppulasid need nodad ü. 
S i i s läks temma ülche laewa peäle, mis 
Simona parra't oll i / ja pällus tedda, et 
temma mäelt nattukest piddi ürrasoud-
ma. Ning temma istus mahha, ja op-
petas rahwast laewa seest. Agga tui 
temma lõppeb rägimast/ ülles temma 
Simona wasto: soua senna süggawa tofy 
ta ja wietage ommad nodad sisse ühhe lo-
ma katseks. J a Simon wastas ja ütles 
temmale: Õppetaja/ mele olleme keige se 
ö tööd teinud/ \a CD olle ühregl sanud, ag-
ga linno sallna peäle tahhan minna nom 
fissc wissata. Ning tui nemmad sedda 
teggid, said nemmad sure hulga tal lo; 
agga nende noot tärrises löhki/ \a nem
mad tõmbasid kaega ommad seltsimeh
heda kes teises laewas ollid, et nemmad 
piddid tullema, ja nendega weddama. 
Ja nemmad tullid ja täitsid mollemad 
laewad taide/ nenda et nemmad wa-ussd. 
Agga kül Simon PectruS sedda na. 
langis temma Iesusse põlwede elle mah-

a ülles: Issand/ minne minnust u 
M 4 ra 
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ra, sest minna ollen üts pattune innilnen-
ne. Sest suur ehmatus olli temma pea-
lc tulnud/ ja keltide peüle/ kes temmaga 
ollid/ se tallasagi pärrast/ mis nemmad 
ühhes ollid sanud. Nendasammoti ka 
tülil suur ehmatus Iatobuofe ja Ioannesse 
Sebedeusse poegade peäle f kes Simona 
seltsimehhed ollid. J a IesuSüllcs Simo-
na wasto : ärra karda / sest aiast pead 
sinna ilmimcs<l püüdma. Ning nem-
mad äiasid laewadega mäele / ja jätsid 
keik mahha/ ja täisid temma järrel. 

Mis sa ial wõttad tehhi, Rut ei Jummal siggila, 
zdil sa Ш faad pca nähha,Et se waew on a5,ata. 
Pällu lonwast Jummalat, Ommast tööst sils kasso saad. 

i . 
Kes kardab Jummalat ning kuleb temma sanna, 
Sell tahhab temma ka,m,s lhhul tarw«s,anda. 
Oh Ic sus! aita Ml»d,ct ĵ rgcst murrctscn 
Mo wluse hinge ecst, so tahmnft ikka leen. 

lkp is te l kuendamal Pübhapäwa l pärrast 
ko lm-a ino J u m m a l a p ü h h a . R o m . 

V l . y u salmist savlk. 
( £ ? hk ekS teie ei tea,mitto meid Kristuese Iesusse 
(SD sts<e»rislilu^tt meie temma surma sisse ol» 
leme ristitud ieme mele temmaga mahha-

ûd riftmisselabdl surma sisse et otsegoKriStuS 
on üllesarralud surnustIssa au labbi,mele ka nen-

da 
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da peame udes ellus käima. Sest kui meie temmaga 
olleme istutud temma surma sarnatseks/ siis pea-
me mele ka temma üllestoubmisse sarnatsed ollema. 
Et meie sedda teame, et meie wanna innimenne 
temmaga on risti podud/ et se patto ihho peab lüh-
jaks minnema/ et meie teps patto ei teni; sest kes 
surnud on, seon oigeks tehmd stst pällust- Agga 
kui meie Kristusseqa olleme surnud/ siis ussume 
meie, et meie ka temmaga peame ellama , sest et 
meie teame, et Kristus surnust üllesärratud tcps 
ei surre, surm ei wallitse teps temma ülle. Sest/ 
uus temma on surnud, sedda on temma pattule 
surnud ükskord; agga mis temma ellab, ftdda tU 
lad temma Iummalalr. Nenda arwage ka tele 
ennast paitule kül surnud ollewad, agga-jumma-
lale ellawad Krislusse IesuSse meie Issanda sees-

Ervangclilim kuendamal pühhapawalpar-
raji kolm-aino Jummala pühha. 

Matt.V.!0-26saluusi sadik. 

KZEst minna (Iestts) ütlen teile: tui 
Ь З teie õigus ep olle palzo üllcln tui 
^irialundjatle ja Wariftride õigus, Ш et 
sa teie mille taewa rlti. Teie ollete kuul-
lnld/ ct wannemite on rägitud: smna ei 
pea mitte tapma; agga kes ial lappab/ 
on kohto wäärt. Agga minna üllen tei-
le/ ct iggaüks/ kes omma wenna peäle il-
n»a - asjata wihha kannab / on kobto 
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wäart; agqa kes ial omma wcnna waSto 
ütleb: Mata/ st on sure kohto waart;ag-
ga kes ial tuleb: stl foüt, st on pörgo tul-
le wäarr. Sepärrast, tui sinna onuna 
anni altari peale tood, ja seal so mele cul-
leb/ et finne wmnal middagl on sinno 
wasto; siis jätta senna oinma and alta-
ri ette/ ja minne/ ja leppi enne omma 
wennaga hvva, ja siis tulle ja to omma 
and/ O!lc peaheamelelinne ornnu wib-
ha-mebl>c wasto/ künni sinna temmaqa 
tee peal õlled/ et st wihda-mecs sind ei an-
na ürra tohtomoistja kätte, ja tohtomoist-
jasind ei anna ärra süllast kätte/ \o stnd 
ei wislam wanqitorni. Tõest/ minna 
ütlen sulle: sinna ei peast sealt ftafja, enne-
go sinna ka wlimse tinga siad ärra-
inatsnnd. 

^пштсппмиш* takka ö<gust,pnhbacllo ka, 
китл klriakspUed waqg», kui c« ійш utti fa: 
Waileusk М löestc, Mšvn пЩи p.llo гб. 

Kes wihka f. ci tabhü andeks an5a 
Slin tcm,' wallo faitfiiu. 

übh ks te, 
ЦШІМИ. 
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Epibtel seitsmel pühhap.^wal pärrast koi»,-
rnno Jummala pühha. Rom. 

VI, l 9 iz salmist ladik. 
^ V i I n n a ragin innimesse kombel teie lihha nöd. 
$*-*> russe parrast; sest olftgo teie ommad liikmed 
ollete annud rojasrussele ja üllekoktule orjaks 
üllekohtuks: nen^a andke nüüd ommad liikmed 
olguslele oriaks pühhitsemisseks Sest kui teie 
patto sullased ollite, siis olllte tele oigussest lahti. 
M i s kasso olli teil siis neist asjust, mis parrast leil 
nüüd häbbi on? sest nel̂ de ots on surm. sigga 
nüüd, ee teie ollete pattust lahti ning Jummala 
orjaks sanud, on teil omma kaeso,et teie pühhaks 
säte, ja se ots on iggawenne ello. Sest patto palk 
on surm, agga Jummala armo and on lggawen» 
ne ello^rislusse Iesuele meie Issanda sees. 

ikw.mgelium seitsmel рГіЬЬлрЛюс! pärrast 
kolm-amo "(ummala ^ubfca. Mark 

VIII, i>v. salmist fabtt. 
W E i l paim, tui wüqga paljo rahwast 
Л9 to.us olli/ ninq neil ep olnud Mld-
bavjt süa, kutsus Jesus ommad Jüngrid 
ennese jure ja ülles neile: mul on wägaa 
halle meel se rahwa peäle/ sest nemma* 
on lo kolm Ы м minno jures olnud/ ja 
mil ep olle middagi süa. П?пц tui min-
na neld laslen koio nunna (omana/ Ш nör-
guwad nemmaa ürra ree peäl/ sest mori* 
ued neist ollid kaugelt tulnud. gZing 

ttlN-
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temma Jüngrid wastasid temmale: kust 
wõib keqi siln kõrbes neid leiwaga taita? 
ning temma küssis neilt: mitto leiba teil 
on.* ja nemmad ütlesid: seitse. Ning tem
ma Ші$ rahwast mahha-istuda/ ning 
wõttis neid stitse leiba r tännas r murdis 
ja andis omma Iüngrittele/ et nemmad 
piddid ettepannema. Ning nemmad 
pannid rahwa me / ning neil olli Pissut 
kallokessi / ja temma önlUStas ja käskis 
ta neid ettepanna/ agga nemmad soid ja 
nende tdhhud said tais / ja korjasid kokko 
üllejänud pallotessi seitse korwi täit. Ag-
ga ncid/kes ollid sönud/ olli liggi nelli 
tuhhat/ ja temma laskis neid minna. 

». 
£ c ' siin usso sanna hoiab, Nini, mii Jummal kassib,terb, 

^imal itta toidab, Et ka p:shh ette lööb; 
M«s on tarwis annab ka Omma tiitel5 lcelmala-

Kes amiud parremat, se wäbhemat ka annab. 
,'.ia!>. 

Siil lhho toidust saab, lUl puh ma. 

Ewangetlum, mis kirriko,seä^usse ramato 
järrel iclfinnaf fel ftit$mc\ фйЗДтрДюлІ pär, 
rafifclm amo ^ ітштіл Pühha ka kästakse 

ettelugged.: jian tfciletaba. Matt.XVll. 
1-9 salmist sadik. 

W l l t u e päwa parrastwoclls Jesus en-
m nest-



ning Epistlid. J 89 
« . 

nesega Peetrust ning Iatobust ja Joan-
nest temma wenda/ ja wiis neid ülles 
ühhe torge mae peäle issepalnls / ja nuu 
deti nende ees/ ja temma palle paistis 
otfcgo se pailit/ ja temma rided said wal-
gets otstgo walgus. Ning Wata, Mo-
ses nina Elias naitsid ennast neile/ ning 
kõnnelesid temmaga. Agga Peetrus 
wastas ja ütles Icsusselc: Issand/ se on 
hea/ et meie siin olleme/ tui sa tahhad/ 
siis tahhame meie seie tolm maia Шч/ 
ühhe sinnule/ ja ühhe Mossesscle, ja ühhe 
Eliale. Kui temma alles rätis/ wara/ 
siis warjas nende ülle üts stlge pilw/ ja 
wata üks heäl pilwest ütlcS: ststnnane 
on mo armas Poeg/ kes minno mele par
rast on, tedda kuulge. J a kui need Iüng-
rio sedda kuulsid/ latigfiö nemmad silmilt 
mahha ja kartsid wagga. J a Jesus tul-
li nende jure/ putus neisse ning ütles: 
touste ülles lstng ärge kartke mitte. %y 
ga tui nemmad ommad silmad üllcstöst-
sid/ ei näinud nemmad tcddagi/ ttud 
sust ütspainis' Ning tui ncmlnad maclt 
allalatsid/ käskis neid IEsuS ja üti 
teie ei pea sedda naitmist iibfytkqi ütlema, 
tunni se innimesse Poeg surnust saab ül-
leetousnlld. 
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* 
4Ьм on so jures olla, Armas helde Jesuke! 
Kes so jure tahhab luUa, LeUcl annad sclgusse. 
Oh! mindwotta armastada, Eo au mo sees selletada. 
f£pi«tel U\)ljcl\ums\ рйЬ>Ь<хрйя>аІ pärrast 

tolnuainö Jummala pühha. Rom. 
Vill, u. 17. salmist sadik. 

^pärrast nüüd, wennad, ep olle meil wölgo 
lihhaad,« meie peaksime lihha järrele ella-

ma.Sestkui teie lihha järrele wõttate ellada, siis 
peate teie surrema; agga kui teieWaimo läbbi ihho 
teud wõttate surretada,siispeate teieellama.Sest 
ni mitto kui Jummala Waimo läbbi suhhatakse, 
needsinnatsed on Jummala lapsed. Sest teie ep 
olle sanud sullase põlwe waimo, et teie jälle veaksi' 
te kartma, waid teie ollete lapse pilwe Waimo 
sanud, kelle läbbi meie kisendame: Abba,Issa! 
sesamma Waim tunnistab meie waimoqa, ec mele 
olleme Jummala lapsed. Olleme икіс nüüd lapsed, 
sus olleme meic ka Pärriad, jah Jummala Pärriad, 
ning Kristuslega pärriat, kui meie temmaga kan-
natame, et mele ka lcmmaga au sisse same. 

lkwangelium kuhheksamal Pühhapäwal pär-
raji ko lm"шо "jummalaPühha. M a t t 

Vll,l).tz jlllmist fabit 
j©fla hyldte ennast walle-Prohweti-

de eest/ kes me jure tullewad lammas
te ridis/ agga seeflpiddl on nemmad U$t\< 
ad hundid. Nende wiljast reale teie neib 
tundma. Kas wina*marjo uoppttatse 

tldbo-
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tibbowitsust / eht wigi-marjo ohhakist? 
nenda igga hea pu kannab head wilja, 
agga pahha pu kannab pahha wilja. 
Hea pu ei wõi pahha wilja kanda egga 
pahha pu wõi head wilja kanda. Igga 
p u , mis head wilja ei kanna/ raiutakse 
mabba ja wissatakse lulicsse. Sepär-
rast nende wiljast peate teie neid tundma. 
Ei sa keik/ kes minno wasto ütleb: I s -
sand/ Issand/ taewa riti/ waid kes teeb 
minno Issa tahtmist / kes taewas on. 
Pallo ütlewad minno wasto selsammal 
päwal: Issand, Issand f eks meie olle 
sinno nimmel tullewad asjad ennetu-
lutanud/ ja sinno nimmel tursad waimud 
walia-aianud) ja sinno nimmel paljo 
wägewaid teggusid teinud? J a siis tun-
nio an minna neile: minna ei olle teid el-
lades tunnud/ taganege minnust ärra , 
kes teie ullekohto tele. 

Wallato! mis surustelled, Et täib Iesu lauale, 
H«ngc kab>u's rdmuslelleo, Et sa rist»innone: 
^u«, mis Jummal tahhab, tecd, L ns wast taewa rifi laah. 

«. 

E» ial flbbowils wõi wina marjo anda, 
El wõi üti ohhakas siin 
See ellab patto jccs, s« s ФІЛЬ ' 
Ning salab nendele, Ui lumwad, hutsatust. 
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Pi,tt,mc, ml< ennast mkhb Taewa riki tullewad? 
i Ш cn) ollewad j 

Epistel ühheksamal Puhhaoawal parraja 
Гоіп сшо Jummala Pühha, i &ог. 

X. t»J| salnnfi saözk. 

< / Y % a nef Ь asjad on meie ettetahhendamiSsekS 
» H ftndlnud^ et meie kurje asil^ei pea hlmmusea» 
m a , neida kui nemmadke on himmustanud. 

:,? ka mitte w 'ora Jummala teenriks,nen-
da l id neist, kui fiijoru&on: se rah-

. «a joma, ja tõusis ülles 
\t piodagem ka hora ello nenda 

kui neist on hora ello piddanud , la 
.l fairn tuhhat falmacküm-
icm ka Kristust, nenda kui 

ifjf! kiusasid, ja neid likkuli u5-
ae nurriftqe ka mitte, nenda kui 

nurrises.^ ? hukka ärra-
se keik o. ud neile ette-

Nc on liriomd meile mai-
ilma ots on tulnud.\ct 

, kes ennast arwab seiswad, se katcfa, ei 
i lana?. Teile ei olle weel muud ku 

H tulnud. 
zse kiusata ennam fui teie su» 
>ab kiusatusaga kajed^a ol-

'>t>0/ el teie sudale kanda. 

Eu5a 
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Ewangellnm ühdeksimal pühhapäwalpär-
rast foJrn runo Iummala рГф^а <ut. 

XlV. 1-9 silmist sadik. 
zGga temma ütles ka omma Jüngrit-
l te wasto: üks lnnimcnne olli tiU 

ta$r stl olli üks malapiddaja ja selle pcü-
le olli temma ette könne töstclud/ kui pe-
aks temma temnm warra arrahukkama. 
J a temma kutsus ttbba, ia ütles lemma
le: kuis ma scdda sinnuft tulen? te arro 
ommast maiapiddamissest/ sest sinna ei 
woi cnnam mitte mala plddada; agga 
se maiapiddaja ütles issc-ennestS: mis 
pean minna teggema? mlnno Issand 
wotmb maiapiddamisse minnuft ür ra ; 
kacwada ci süda minna; habbi on mul 
teriades. Minna tean, mis ma tahhan 
Шьі, et tui minna maic>oiddamissest 
lahti j'ian/ nemmad mind w.^'towonvad 
olnma loddadc slO. Ning г с ш ы kut-
sus ennest >ure maiihbc oznma Issanda 
Wölglafist/ ia ütles csstmessc wasw:pal-
Nlks sul mo Issandaga wölqo on? ning 
se ülles: sadda wati olli. J a temma üt-
es teminalc: wotta omma ramar la 

istu \mbb tiriefii warsi wiistüm-
lnmd. Par ran utlcS tcmnla telsele: ag-

N ga 



194 Ewangclmmmid 

ga paljuks sul wolgo on? temma ütles: 
sadda wakka niSso. J a temma ütles tem-
male: wõtta omma ramat/ ja kirjota 
kahbetsatülnmcnd. Ning se issand kitis 
ftdc a üllckohmst maiapiddajac/ et temma 
targaste olli teinud, sest sesinnane ma-il-
ma lapsed on targemad, tu i walqusse 
lapsed omma sou-rahwa seas. N ing 
minna ütlen teile ka: tehke ennestele stb-
ro üllctohtustst Mammonast, er tui teie 
kcitist lahti sine/ nemmad teid wastowot-
wao iggawesst maiadesse. 

Waat, mailma lapsed tewad üllekohhut issa peäl, 
Pctwad, kunni wannaks lawad Teine teist kül kennest leattj 
Wimaks löppeb kawwalus, Tulleb kangi hukkatus. 

». 
Kui te»fi ussinast se ahne wõttab petta, 
N i kcr mind mo wennal' appi tõtta; 
MlNd, .lasfefl et heal» leen waestele, 
Kes wõiwad wõtta m»nd so taewa maiasse. 

ikpistel tümnemal pühhapäwal pärrast 
kolm,gino Iulnmala pühha, 1 Nor. 

Xll.-ilsalmlstsadlk. 
H s G g a waimolikkuist andist, wennad, ei tahha 
" ^ minna mitto et teil peab teadwalta ollema. 
Teie teate, et teie ollitepagganadja laksile kelelu-
matte woör.̂ Sle Iummalatte jure, nenda kui teid 
sadeti. Sepärast annan minna leile teäda, et 

ükski. 
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ükski, kes Jummala Waimo läbbi rägib, Iefast 
ärra tl nea. J a üksklei wõi Iesust Issandaks 
nimmetada kui agga pühha Waimo läbbi. Kül 
anna' annid on mitmesuggused, agga sesamma 
Waim. J a ammetid on mitmesuggused, agga 
sesamma Issand. J a teud on mitmesuggused, 
agga sesamma Jummal on, kes keik keikioe sees 
teeb. Agga iggaühhele antakse Waimo walgus-
tamistteM kassuks. Sest ühhele anlakseWal-
mo läbbi tarkusse sanna, agga teisele tundmiose 
sanna sesamma Waimo iärrel;agga teisele antakse 
usko sesamma Waimo sees; agga teisele annid 
terweks tehha sesamma Waimo sees; agga tel sete 
waggewaid teggusid ищА; am ttiftle tullewa as
jade ennekulutaminne; agga teisele waimusid ar-
raarwata; agga teisele antakse monnesuggusid kell; 
agga teiselekeeltearraselletamist. Agga sedda keik 
teed se ükS ja sesamma Waim, ja jaggab iggaüh
hele omma, nenda kui temma tahhab. 

Ewangelium bumnewal pühhapäwal рЛг> 
rast kolm-amo Jummala pühha. Jluf. 

t XIX. 4^48 salmist sadlk. 
A tai temma (Jesus) liggi sai/ la liii-
na näggi / nuttis temma temma 

pärrast/ ja ülles: tui ka sinna teaksid sedda 
ja weelgi selsinnatsel ommal päwal / miS 
'tnno rahhule tarwis lahbaks.' agga nüüd 
on st silme silma eest warlüle pandud. Sest 
sc aeg tulleb sinno peäle, et sinno warina* 

9 U std 
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sed sinno ümber walli, tewad / ja sinno 
ümber piirwad / ja sind teikipiddi wäe-
wawad; ja nemmad towad sind mahha/ 
ja sinno lapsed sinno sees/ ja ei jätta tiw-
wi kiwwi peäle, sepärrast/ et sinna ei olle 
llmnud omma armo-katsmlsseaega. J a 
temma lats Jummala kotta, ja hakkas 
walja-aiama neid/ kes selle sees müsid ja 
ostsid/ja ütles nende wasto: tirjotud on: 
minno todda on palwe kodda/ agga teie ol-
lete sedda rööwli auguks teinud. Ning 
temma olli iggapääw Jummala koias öp-
petmms. Sigga need üllemad Preestrid 
la need Kirjatundjad ja need rahwa ülle-
mad püüdsid tedda hukka sata/ ja ei leid-
nud mitte / mis nemmad piddid teggema; 
sest keik rahwas/ mis tedda tultS/ hoidsid 
temma pole. 

Kui sa pallud,loed kirja , Patto sisse ffitfi jFab, 
tttf so palwe lähhäb nurm, Süddant rööwli auquss lced. 

airt pällust puhhata, S u i wast wagga olled sa. 

<fc« pilaab Jummalat mna patto sanna suleb, 
>)agcdats,ka lunn, nuhtlus tulleb. 
ait«,elMl woltan mainllsufi, 

S i is polle karta mul fiin,ci seal õnnetust. 

Gpis-
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ldplsrel ühheteistkümnemal Pühbapawal . 
parrast tolm*aino J u m m a l a Pühha, 

i R o r . X V, i-iQ salmzstsadlk. 

c^sGga minna annan teile teäda, wennad, sed-
Ьті da armo-oppetust, mis minna teile ollen ku-
lutanud.mis teieta ollete wastowõtnud, mis sees 
teie ka seisate/ mis läbbi teie ka önsaks säte, kui 
teie sedda nenda peate, mil wisil minna teile ollen 
kulutanud; olgo siis, ee teie ollete ilma asjata 
usknud. Sest minna ollen keige-essite teile sedda 
annud, mis minna ka ollen sanud, et Kristus on 
surnud meie pattude eest kirjade järrele, ja et tem 
ma on maetud/ ja et temma on üllestõusnud kot-
mandamal päwal kirja järrele. Ning et temma 
on nähtud Kewast, pärrast neist kahhestleistküm-
nest. Parrast on temma nähtud ennam kui wiest 
sabast wennast ühhel hobil, kelle seast wecl siitsadik 
surem hulk ellus on, agga Menningad on ka mag-
Sama läinud omma ello (ee*. Pärrast on temma 
nähtud Hakobussest, parrast kelkift Apostlidest.Ag' 
ga wimaks keikide järrelon lemmata minnust kui 
ühhest enneaegsest nahtud.Sest minna ollen se kel-
gewähhem Apostlide seast, kes ep olle wäärt, et 
mind Apostliks hütakse, sepärrast, et minna I u m . 
mala koggodust ollen takkakiusanud. AggaIum» 
mala armust ollen minna, mis ma oNen, la tem-
ma arm minno wasto ep olle mitte lühhlne olnud, 
waid minna ollen paljo ennam tööd teinud kui 
nemmad keik; agga ei mitte minna/ waid Ium-
mala arm, mis minnoga on. 

N 3 Ewan» 
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Ewangelium ühheteisikünmemal pühhapa-
toal parrast kolm<alno jummala pühha. 

£irt. Х Ш, 9« 14. salmist sadik. 

sGga temma (Jesus) ütles ka mõnne-
l de wasto, kes isst-enneste peäle loot-

sid/ et nemmad piddid oiged ollema/ ja 
muid pölgsid/ se tähhcndamisse-sanna: 
Kaks innimest latssd ülles Jummala kot-
ta palwet teggema^teine olli üts Wari-
seer/ ja teine üts Tölncr. S e Wari-
ster seisis/ ja lugges isse-cnneses sedda: 
oh Jummal; minna tännan sind/ et min-
na ep olje nenda tui muud innimessed/ 
risujad, ulletohtusid/ abbielloritjad, egga 
nen>a tui sesinnane Tölner. Minna 
paastun kakskord näddalas/ minna 
annan kulnnest keitist, mis mul on. 
J a se Tölncr seisis emalt, \a ti tahtnud 
omma silmige taewa pole üllestösta/ 
waid löi omma rinna wasto/ ja ütles: 
oh Jummal, olle mulle selle pattusele 
armolinne! minna ütlen teile; sesinnane 
laks alla omma kotta parreminne öigets 
moislerud kui teine. Sest, iggaüks kes en-
nast lsft ll!lmoab/ tedda allandakst, ag-
ga/ tes ennast isse allandab/ tedda üllen-
datse. 

J 

ЗЫ 
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Ärra ennast öiseks arwa Teisi arrapölgades, 
Ei sa polle ühte karwa Parram omma süddames: 
Läites näitad kawwalust, Ning ka omma liggedust. 

г. 
Kes ennast üllcndab, kül tedda allandakse, 
Kes Ennast allandab, tõest tedda üllcndaksc, 
Oh olle allandik, nina ütle usso ftes: 
Mo peäle hallasta, oh Ielus abbimces! 

ikpistel kahheteisiküwnemal p ü h h a p ä w a l 
parrast kolm-amo J u m m a l a ргірг)а. 

2 Ror. I I . 4-9 salmist sadik. 
Gga nisuggune lotus on tmil KristuSse läbbi 

Jummala pole, ei mitte/ et meie isscennes-
test kõlbame middagi arwata kui isse-ennestest, 
waid meie koibdus tulleb Jummalast, kes meid ka 
on teinud kõlbawaks ue seadusse sullasiks, ei mit-
te kirja tähhe, waid Waimo süllasid Sest kirja
täht surretab, agga Waim teeb ellawaks. J a kui 
surma ammet kirja.tähtes/ mis kiwwide sisse olli 
margitud, au sees olnud/ nenda et Israeli lapsed 
«wõinud mitteüksisilmiMoseSse pallawadata, 
temma valle au pärrast/ mis siisk, piddi ärralcp. 
ma: kuis ei peaks paljo ennam Waimo ammet 
au ftes ollema? sest kui hukkamoistmisse amme-
lil au olnud, paljo ennam on üplissuremaausees 
se öiguSse ammet. 
lkwangellum tabfyctciftfumncmä pühhapä-

wai pärrast kolm aino Jummala рйЬЬл 
Mark. Vll .zl-)7 salmist sadlk. 

V ^ I t ^ tui temma (̂ esus) jälle Tirus-
йі» N 4 st 

Ш 
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se ning Sldoni raiadest wäljaläksa tulli 
temma Kalllea merre äre kest tümne-lin-

.- na raia peile. Ning nemmad töid tem-
ma jure ühhe kurdi/ kel tidda keel olli, ja 
pallusid tedda/ et temma piddi kät tem-
ma peäle pannema. Ning temma wot-
tis tedda rahwa seast ärra kõrwale/ nin 
pistis ommad sõrmed temma kõrwo, nin 
silllitas, ja putus temma telesse, ning wa 
tis ülles taewa, ohkas ning ütles temma 
le: Ewata! se on: sa lahci! пщ sedda 
maid said temma kõrwad lahtl, nin 
temma tcle-töidlk peäsis lahti/ ja temm 

1 rakis selgeste. Ning temma telis nei 
sedda ühhelegi ragimast; agga sedda c 
nam temma neid telis/ sedda ennam tu 
lutasid nemmad sedda. Ning nemmad 
ehmatasid üpres wagga ärra, ning ütle 
ftö: Temma on kelk hästi teinud/ ncc° 
turdidte teeb mmm kuulma/ ja need te-
letumad ragima. 

i. 

Keleto ning kurt ma ollen, Kes mind wottnb aidata? 
3,lM) jure mmn }t\ui oh! ininD parranda, 
El |o sanna kulea ma, L,nd ta jonan kilada. 

M u l on suur hädda fa,et minni emma sanud 
M>nd patto hllumo scci, nina ilmale ni tonud: 
Sest rummal oi mo meel, mo mõistus, mõttid ka; 
Vett ülle, I c sus, sa mo wasto l ewala l 
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Epistel tolmeteistkümnemal Pühhapawal 
pävtafl tolm-aino I n m m a l a Pühha . 

Halat . l l l .15 22 silmistsadik. 

5nnad, minna ragin innimeSte kombel. Ei 
innimkssege wimist seädust põlga ükeki arra, 

kui st kinnitud on, egga panne middaqi stiina kor-
wa. Agga nüüd on necd löotuesed ölbrah^mile 
ja lemma seemnele ragitud. Temma ei ütle nulle: 
ja sinno semettele, kui mitmest, waid kui ühhest: 
\a sinno seemnele, kes on KriStus. Aaaa min-
na ütlen sedda: se kask, mis nelllsadda peale 
kolmkümmend aastat parrast on anmd, ei le mitte 
kõlwatumakssedda seädust,mis Zummalast Kiis* 
tusse peäle on ennekinnitud, et fttäsk sedda lootust 
piddi tühjaks leggema. Sest fui pärranduskas-
sust ollcks, ei ft siis õlleks ennam tootussest; agga 
Iummal on ftoda Abrahamile tõotuse labdi ar-
must annud. Mis t«wi§?n siis se fdff? (V on 
ülleastmiste parrast feny jure. antud, (künni se 
seme piddi tullema, ken««e se lootus olli sündinud) 
ja on seatud Inglide labbl ühhe wahhemehhe 
käe labbi. Agga wahhemees ep õlle mitte amm 
»ahhemces, aqga^Iummal on üks. Kas siis U\ k 
on Iummala lootuste wasto? el õlle mille. Sest 
kui käsk õlleks antud, mis woiks ellawaks lehha, 
siis tulleks öiguS tõeste kassust. Agga kirri on 
keik patlo alla kinnlpannud, et lootus piddi us> 
sust Iesusse Krisluose sisse antama neile, kes 
us>uwad. 

W 

N 5 Ewan. 
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tkwangeliumkolmetcisikümnemalpühhapä-
wai pärrast kolm-aino Jummala Pühha. 

Luk.X. 2).;7 salmist sadik. 

! Ing temma (Jesus) poris ennast 
> Iungrit te pole, >a ütles neile isse-ar-

ränis: önlad on need silmad/ kes näwad, 
mis teie näte. Sest minna ütlen teile, et 
paljo prohwetid ja kunningad on taht-
nud nähha/ mis teie näte/ ja ci olle sedda 
mitte näinud/ ja kuulda/ mis teie kulete/ 
ja ei olle sedda mitte kuulnud. Ning wa-
ta üks tässotundja tõusis ülles, kiusas 
tedda ja ütles: öpoeraja/ mis ma pean 
ttgqcma, et minna iggaweste ello pär-
rin? agga temma ülles temmale: mis 
on kastus kirjomd? kuida ft loed? agga 
temma wastas ja ütles: sinna pead I s -
sandat omma Jummalat armastama 
keigcst ommast süddamest/ ja leigest om-
mast hingest, ja keigcst ommast wacst/ ja 
leigest ommast melest/ ja omma liggimcst 
tu i isse-ennast A^ga temma ülles tem-
male: sinna olled õiete wastanud/ te sed
da siis pead sa ellama. Agga temma 
tabtis isse-ennast öiseks panna ja ülles 
Icfusse wasto: kes siis on minno liggi-
menne ? agga Jesus wastasse sanna pea-

lc 
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k/ ja ürte*: üts innimenne läks Ierusa 
lemmast allaIcriko pole/ jasittms rööw< 
litte katte: kui need temma rided said ar-
rarisunud ja pealegi peksnud/ läksid nem-
mad ärra / ja jätsid tedda pool surnud 
mahha. Agga üts Preester lakskogge-
matta seddasamlna tecd alla/ ia kui tcm-
ma tedda näggi / läks temma lnöda / ja 
nendasammoti ta üks Lewiit/ tui temma 
senna paika sai/ niffi temma/ <a walis/ 
ja läks möda. Agga üks Samana mees, 
kes sedda leed tals/tulli temma jure; ja tui 
temma tedda näggi / fai temma südda 
halledata I a temma tulli temma jure/ 
jajiddus temma hawad kinni/ ja wallas 
olli ja wina sisse/ tdstis tedda ka omma 
ennese weikse selga / ja wiis tedda törtso/ 
ja kandis hoolt temma eest. I a tui teln-
ma teisel päwal ärraläks/ wõttis temma 
taks trossi wälja / la andis torlsmikkule/ 
ning ülles temmale: tänna Гссіг temma 
eest/ za mis sa ial weel peaksid f üllatama/ 
tahhan minna taggasi tulles sulle mats-
ta- Kedda sa nüüd neist kolmest arwab 
selle läblmna ollewad olnud, teS roöwllite 
katte olli sattund. Agga temma ülles: 
st kes temma peäle hallastas. S i i s üc-

/ Id 
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les Jesus temnm wasto: minne/ ja tc 
sinna nendasammoti. 

i. 

sttmasta sa f einest melest, Keigcst ommast süddamest 
Jummalal nmg kelycft hirojcft/ Parrast omma liggimest 
3ii kui,esc ennast saArmaötad hea melega. 

Kes ial ilma peäl, se on so liaqimenne; 
Sul olgo halle meel, kui on ükö innimenne/ 
Flel hädda, waewa fee* so abb, tarwis laab, 
Nl tedda armasta, cl ta so abbi näad. 

E p i s t e l ncl jateistkümncmal p ü h h a p a r v a l 
p ä r r a s t kolm^aino j u m m a l a O u h h a . 

R a l a t . . іьщ falmifi fabit 

^ s G g a nunna ütlen: kaige Waimus/ siis el te 
*** teie mitte lihha himmo järrele. Sest lihha 
himmuSlab Waimo wasto, ja Waim lihha was-
to, agga needsinnatsed on teine teise wasto, et teie 
sedda mitte ei te,mis teie ial tahhate. Agga kui 
leid Waimu»! juhhataksesiis ei olle teie mille kas-
so al. Agga awwalikkud on need lihha teud, mis 
on needsinnatsed: abbiellorikminne,horus,roius, 
klmalus/woöra Jummala tenistus, noidus,waen, 
riud/kaddewihha,wihl)aeteUemisscd,riidlemissed, 
lahkumissed, seggased õppetussed, kaddedus, täp. 
missed/ liigjominne, prassi«inne,\a mis nende sar
natsed valmis minna leile enneütlen,nenda kui min. 
näka enne ollen üttelnud,et kes nisuqqust tewad, ei 
pea Zummalariki parrima.AggaWaimo willi on 
armaelus/ rösm, rahho, pitk meel, heldus/ hea-
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du?, lru-ue, tassandus/kassinus; nisugguse wisi-
de wasto ep olle kasi mitte. Agga keS Kristusfe 
pärralt on, need on omma lihha risti ponud him» 
mude ja ihhaldamistega. 

Gwangelmmneljateisikümnemalpühhapa-
wai pärrast Ыпьвіію Jummala pühha. 

tut Х ІІ.1Ы9 salmist sadlk. 

l ^ ^ n g se simdiS/ tui temma (Jesus) 
KVIerusalemma läks^ fiis kais temma 
kest Samana ja Kalilca<ma läbbi, ning 
kui temmaüt^he allewisse sai/ tullid tcm-
ma wasto kümme piddalitobbist meest/ 
kes emalt stijid. J a nemmad tõstsid 
omma heale ja ütlesid: Jesus öppetala, 
heida armo meie peäle! ning tui temma 
neid näggi/ ütles temma neile: minge to> 
ra ja naitte ennast Precstridele. J a se 
simdis/tui nemmad arralätsid, stid mm* 
mad pudraks. Agga uks nende seast, kui 
ta naggi,tt ta olli terweks sanud/ Ш tem-
ma taggasi/ ja auustas Jummalat sure 
healega; \a temma langes pnllc peäle mah-
ha temma jalge ette/ ja tännas tedda/ ja 
le»amma olli üts Samaria-ma mees. Aq-
ga Jesus wastas ja ütles : ets kümme 
polle puhtaks sanuda agga kus need ulv 

bctsa 
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hcksa on? ets muid polle leitud/kes ollek 
sid taggasi tulnud Jummalale au andma 
tui agga sesinnane wooras? ning temm 
ütles temmale: toust ülles/ ja mmm/ sin
no ust on sind aitnud. 

l . 

Vlrmas j f cM , te mind puhtaks, Minna ollen rojane, 
S in l u Issand oh: mind pühhaks Ning ka pattust lahti te. 
Jesus tallis öppla,M«nno peale Hallarta. 

i . 

Mo usso kinnita, sest usso peäle waatwad 
äke; sa neile abbi (alad, 

Kes сінс usfoqa so peäle lodawad 
Nmg a'.bi sinno kaest ükspäinis otawad. 

E h i s t e l wictcistsümncmal pl'chkapatvül 
parras t kolm aino J u m m a l a p ü h h a . Ra< 

l O t V . s p V i . 1 0 salmist sadlk. 
<$ЯГІ1і meleWaimuS ellame käigem kaWaimue. 
э и й Ärge olgem tühja au peäle ahned, teine lcist 
агххіаШ, ja teine teilt kaelsedes. Wennad, kui 
innimenne ta ühhe eksitusse sisse-sattukS/ siis pau 
randagenis..g^ust lalletaesaseWaimoga.kes teie 
waimolikkus iwatahasli isseennesepeäle, 
et sind ka ei :.t\blt teine teise koormad, 
ja nenda täitke Kristasse käsko, ^es t kui kegi 
mätleb, ennast middagi ollewad, kui temma 
ühtegi ep oi!.' / se і .мЬ ennast omma mõttega-
Agga igqailks naltko onlma teggo laitmatta ol-
tewad, ja siis on Kmnwl ennesest ükspäinis 
klillemlst, ,a ei mille teisest. Sest iggaüks peab 

om» 
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omma koorma kandma. Agga kedda öppetak. 
se sannaga, se jaggago keik head sellele, kes 
tedda õppetab. Ärge eksige mille, Jummal ei 
anna ennast mitte pitkada; sest mis innimenne lal 
külwab/ sedda temma ka lelkab. Sest kes omma 
lihha peale külwab, se leikab lihhasthukkatust:aa« 
ga keswalmo peäle külwab, se leikab Walm«ff 
iggawest ello. AgFa kul meie head teme, stls arae 
>vaösigem mitte ärra, sest meie peame omnial 
aial leikama, kui meiejarreleeianna. Sepärrast 
nüüd, et meil aega on, tehkem head keikile, aaaa 
keige ennamiste neile, kes meiega ühhes uskus 
on» 

Ewangelium wieteisikümnemal DubbuvX* 
wal pärrast kolmaino Iummalapühha. 

Matt. VI. 24-34 salmist sadlk. 

Ш№!! С Л Ш 0 І kahte Issandat ttntta/ 
ъА) selt cl)t temma wihkab Щг, ja ar-
mmab teise; ehk Koiad üdhc pole/za pöl-
gab teist ärra. lele ci wõi mitte Ium-
malat tcnida la Malnmonar. Sepärrast 
инсипнппа reefe; ärge murrctsege mlt-
te omma ello mc, mis teie peate söma, 
«£*£* ШІС i°m/ e M omma №0 ^ " ' 6 r c i c m t c | і і ц а р Л І ш е і п а ^ w 

•« іг. cam clc т ь linnud taewa al. sest nemmad ei külwa e^a leita/ 
egga 



^5 Ewangcliummib 

egga panne kotto aitade fiefc, \a reie tae-
wanc Issa toidab ncid ( Ш teie ollc 
palio «Uemad kui need? agga kes on 
teie seast/ kes omma murrega ennese pilkus-
fe jure wõib illihe küünra jätkata? ning 
mis murretsttc teie riete panast? pange 
talchele need lillittosed walza pcal/ kuida 
nmnnad kaswawad/ nemmad ei te tööd eg-
ga l Agga ішіим ütlen teile/ et Salc 
montl keige omma au s.es cp ollc m im ne 11 
bü olnud edditud tmütsmistsinnaW. 
nüüd Jummal ftdda rohto wälja pea! 
nu5 tänna on/ ;a dome ahjo wissatakse 
nenda rftab* eks stis palio ennam teid/ 
teie nõdra-ustllttud? sepärrast ci pea tele 
Witte mur tam< 
me peame mele joma? 
efn peame meie ennast famu? feft 
ftd". nõudwad need pagganad takka: 

uft/ 
ntama. 

re hoonlse 
na ette 

al päi >!b kül 
enima)І ic. 
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Oh' sa waenc inniittcnnt, Kes sa liast murrctsed, 
Ekssa olle mlmcllline, © sa murre?' 
Iummal ommad armalleb/ilkndceest ka murmftb. 

2. 

Ясі? murre seila on, mii innimenne kannab. 
E»n omma lbho ccst, fui ^urnnul loidust annab. 
Oh! Iummal aila miuD tt nõuan sinn? õigust, 
Яиі elladh,nge sees, e» pudu lhhul uöuft-

EplStel kuerelstkümnemal p ü h h a p a w a l patt 
rast kolw-aino I n m m a l a v ^ h a . 

^wefllll,13*21 salmist fabit 

gssl^parrast pallun minna, et teie ei wassi arra 
oW minno willelsuSle sees lcie pdrrail mis teie au 
on ^ ep^rrast .minnaommadpoiwed»^ 
eIssanda fd( 
sugguwoeja laewae>a M a peal nimm*taf| 
temmateileannaks omma au nffu; 
salongeks sada te: 
inn olest, el 
mette sees woiks malta, nina et leie Iumm 
mäel usse 'ee? lurelud ja sinnlludhllkle,el ttie woik^ 

!)hadeqa mahhardune \t 
>\xt ,a f 

J" ia]'• lN on 
. ш l"o,Slus,,t lcie! rumala rebFean» 

Nittegasaakfitt läidetud csennam 
fui rohfeerc troib ledda Ül! 
lm( *W mvlSlame, sedda wagae mi 
mcleselswaggewos', ЛцоаиГ 

0 



зіо Ewangeliummib 
dusleS Krlstusse Iesusse sees leiges rahwa põlwes 
iggaweoftkS aiaks iggaweste, Amen. 

Ewan^eliumkueteisikümnemalptthhapa. 
wal parrast kolmalno^ummalaPühha. 

lut\VIL 11=17 fclrmfl fcOtf. 
Ing st sündis teisel päwala et temma 

(Jesus) ühte linna lats, mis bütatft 
Na«lnits/ ja temmaga laklld palio tem-
ma Jüngrid ja paljo rahwast, sigga tui 
temma liggi linna wärrawat sai, wara/ 
siis kanti surnud walla/ se olli omma eln-
ma ainus poeg/ >a temma isse olli lest, 
ja paljo linna rahwast olli temmaga. 
Ning tui Issand tedda näggi/ hallastas 
temma temma peäle/ ja ülles temmale: 
ärra nutta. Ning tui temma liggi sai/ 
hattas temma pusartist kinni/ agga need 
tandlad selsld. ^a temma ütles: noor-
mees, minna ütlen sulle: tõuse ülles! ja 
se surnud tõusis istma/ ja haktas ragima/ 
ja temma andis tedda temma emmale. 
J a nende teitide peäle tulli (чпп la au-
uStastd Jummalal м iirlcttMfuur Proh
wet on meie seas tõusnud/ ,a Jummal 
on omma rahwast tulnud taesma. Wing 
jHbmarn kolme temmast МЫ laiale keige 
Juda-ma läbbia la teitl paifofcal ümber* 
kaudo. 



nittgkpistliH. 2ГГ 

S u r m on patto palgaks sanud, Nüüd ke k pcab summa, 
Kristus on me,d awwttanud,Et surm e» sa tcqgcma 
Kahjo mell', kui ussume, Ellame ka pühhaste. 

U 
Oh aita Jesuke! et minna eitan sulle/ 
Nlliq surrcn silmule: mo haua jure» tulle-
Ku» wiimne pääw on ka, m,nd armust arrala. 
E t õnsa rõmo sees ma saan fui ellada. 

Epzstel scitsmetcistkümncmal Pöhhäpawal 
parrast kolm-alno )llmmala Sühha 

«wes.IV./-6salmlsisaHlk. 
'sparrast mamilsen minna teid, Ш minna 

Ismnda pärralt wang ollen, et teie nenda 
kaile, kui teie kohhus on,se kulsmisse färle!e,misga 
teie ollete kuljutud,keige allanduSse<la tas'andus. 
sega, ning pitkamelega teine teist sallides arinas-

f* sees. J a olge ussinad üht meell piddama 
waimus rahho - siddeme läbbi, uks ihho ja üts 
waim, nenda kui teie ka ollete kutsutud ühhes lo-
tueseS teie kutSmisse polest; üks Issand, üks usk, 
uks ristminne, üks Jummal ja kelkideIssa.keSon 
kelklde ülle,ja ke«k»de läbbi, ja teie keitide sees. 

Jummea tyufyl 

ff till temma(ЪШі 

Шы kõlla tulli inda wõtma m 



2i2 Ewängeliummid 

wahtsid nemmad tedda. J a wam, üts 
weeröbbine innimenne olli lemma ees/ ja 
Jesus wastas ja rätis Kässomndjatte ja 
Wariseride wasto/ ja ülles: tas pübha-
päwal sünnib terwets tehha? agga nem-
mad jäid wait. Ning temma hattaS 
temmast kinni/ ja teggi tedda terwets, ja 
laskis tedda minna. Ning temma was-
tas nelle, ja ülles: tes on icic seas, kelle 
cfcl eht därg laewo langeb / er temma red-
da warsi wälja ei temma pühhapawal? ja 
nemmad ei wõinud temmale st peäle mil-
te wastaba. Agga temma ütles neile/ 
tes ollld kutsutud / übde tähbendamisse-
sanna , et temma mõistis t tulda nem-

Ь wallltftstd üllemas paitas istuda/ 
ja ütles neile: tui <md tellessti vulma on 
tulsutud/ sus ärra istu nutte üllema pai-
ГлтлЬьа/ et ei olle wavdeli tegi ausam 
lind temmast kutsutud/ ja st/ tcssindja 
tedda on tmsnud/ tulleks >a ütleks sulle: 
anna scllesmnatsele maad / ja sinna slis 

lsl^dabbiqa allama palka Kima. Щ* 
ga tui unna olled kutsutud, sus nrirni 
iStu allama raita mahl cl tui st ml-

kes sind on tulsnud ütlets ІЬЬ* 
Ьег mlnne finn üllemale »ns on sul au 
nende ee</ tes sinnoga laudas liiwad 
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Sest iggaüks / kes ennast isse üllendab/ 
tedda peab allandatama, ja kes ennast 
isse allandab/ tedda üllendatst. 

Ärea olle innimenne Ommas meles Ш1 ning ut)f ; 
slrra olle surelinne, Küllab \>ta tulleb puhk, 
kt sind Jummal a andab, All.ndlkko ullcndab-

». 
Ei aita kawwalus ; se langeb saewo sisse, 
Kes sedda mmndclc oa taewand; te«Mq isse 
laab hukka Httllftlt, ta ta«ub ärra ka, 
Sest e, nisuggust wõi suur Jummal sallida. 

;. 
Äna arwa pattuks sedda, Яш s, aitad liqqimest, 
Hellel on suur nft rnnq badda, Olle helde süddamcst; 
Pühhapaw.' pühhilsed,5ulheadommal'wennal'leed. 

Kes surelliscd on, neid tahhab allandada 
Suur Jummal ,id ta lahbab lillcndada, 
Kee nõudwad aUandust,nmg b̂ lül tegewad, 
Ka tarkust üllewelt heal melel sppinxld. 

<pistcl k .̂l)t)css.-.tclstkl'lmnfmal рііЫ> 
xoci pAxza\ttc\m*amofyxmma\c Pühha, 

i Ror. I.49 salnust sadlk. 
^ г р л п г . tännan iFFa omma Jummalat ttlcp&t' 
•*"/> uit u Jummala armo eest, mis teile on an-

riSlusse Iesusft sees. et teie temma fees fri-
k,»l ollete rikkaks sanud keige õppetusse la r>ige 
lundml5je sees. Nenda fui KriStusse сип 
tus teie seeS on kinnitud, nenda el teil ühbestki au 
mo andest ei olle pudo, ning ocale meie Issanda 

0 Iesue 
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IesuSse zkristuSse ilmumist; keS ka teid tahhab 
kinnitada otsani, et teie laitmalta wõiksite olla meie 
Issanda Iesusse KriSlusse päwal. Jummal on 
tru kelle läbbi teie ollete kutsutud temma Pola mele 
Issanda Hesuese Kristusse ossasamisseks. 

Ewangelium kahheksateistkümnemal püd-
hapawal parrast kolm-amo Jummala püy-

ha Matt.XXlI.g4-46salmlstfadtr. 

Gga need Wariserid / kül nemmad 
said kuulda/et temma (Jesus) Ead-

dustride suud olli tlnnisulgnud/ siis tullid 
nemmad ühhel melel kotto. J a üts ncn-
de seast üks tassomndja küssis ja kiusas 
tedda/ja ül les: õppetaja/ missuggune 
on se suur taSsosanna taskus? осща 
suS ütles temma wasto: sinna peades-
sandat omlna Jummalat armastama 

іеЦ ommast süddamest, ia tcigcst om-
mast hingest / ja tcigest ommast melest. 
Sesamma on se essimenne la suur tasso* 
sanna A^ga se teine on lemma sarna-
ne: sinna read omma liggimest armas-
tämä tui išfõemwfr Ncis fabbes täefo-
sannas on keik se tast пііы p obwetid to
us Agqa fui need Wariserid ülchcs to-us 
ollid/ küssis neilt ^cms/ la Ülles : mis 
arwate ttleKrlslusscft/ teile pee^ern* 

ma 
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ma on? nemmad ütlesid temmale: Ta-
weti poeg. Semma ülles nende wasto: 
kuida siis Tawet tedda waimus Issan-
daks hüab/ tui temma ütleb: Issimd 
on üttelnud minno Issandale: istu min-
no parrema pole/ tunni minna sinno 
waenlaftb saan pannud sinno jalge allu-
sets jariets. Kui nüüd Tawet tedda I s -
sandatS hüab/ kuida ta siis temma poeg 
on? la ütski ei wõinud temmale sannagi 
wastaba/ egga julgnud Üksti sest päwast 
lemmalt middagi ennam küssida. 

* 

C a olled innime ning Jummal, Icsukeonc; 
C a oUed sündlnud, nina fiisk, ,qqawenne; 

г on so wallilsue, suur on ka sinno au. 
O h ! riklu waenlased, ning nende kurja nou. 

lkpistel ühdeksateistkümnemal Pül>hüpäwal 
pärrast kolm aino jummala і ігфд. 

lkwes. Vl, u'*£ falmifl sadik. 
E T f •!> enneste peält peate ärraheil,naendiseelll> 

polest sedda wanna innimest, kedda rikkulakse 
Pettusse himmude läbbi', agga el teie peäle ueks 
sama omma mele waimua >a enneste peäle wo«ma 
sedda uut innimest, f, nala sarnatseks cn 
lodud tossist õigusse ш pühhlllusse se,s. Vepär» 
rast jalkc mahha waUel za raglqe löt. iggaüks om, 
ma liggimessega, sest et meie olleme teineteise liik. 

0 4 med. 
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med. Olge wihhased, agga ärge tehke patto. Ar> 
ge andke päwa loja minna teie wihhaslamisse ülle, 
ja ärge andke maad kurratile. Kes warrastanud 
on, ärgo warrastago e nnuni teps, waid tehko en-
neminne tööd. ja faalko kattega head, et temmal 
olleks sellele jaggada, kennel tarwis on. 

ikwangelium ühheesateistkümnelnal pühha. 
p.lwal pärrast kolm-aino jummala pühha. 

Matt. XI, ,;8 salmlst sadik. 

W A temma (Jesus) läks laewa l'a 
Ш) laks ülle järwe/ ja sai omma lin-
na. J a wäea/ nemmad kandsid tem-
ma jure ühhe alwatud/kcs wodis maas 
>olli. J a tui Jesus nende usko näggi, ür-
les temma selle alwamd wasto: olle jul« 
ge minno poeg, sinno panud on sulle an
deks anlud. J a wata, Menningad tir-
jaumdjatte seast raatsid isse-cnneses: se-
slnnane teotab Iulnmalat. Agga tui 
Jesus nende mötted näggi/ ülles temma: 
mikspärrast mörlete tele kuna ommas 
süddames i Gest mis on kergem öölda: 
need pallub on sulle andeks antud/ ebr 
öölda: touji ülles ja tönni. Agga et 
teie peate teadma/ et innimesse Pöial 
melewald on pactud Ma peäl andeks an-
da/ (siis ütleb temma selle alwatud was-

to:) 
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to:) tõuse ülles, tosm omma wodi ülles/ 
ja minne omma tõtta. Ning temma 
tõusis ülles / ja lüks omma kotta. Щаа 
tui se raowas sedda näggi, pannid ncm-
mad sedda immeks/ ja auusta jaIumma-
lat/ kes nisuggust melewalda neile inni-
mestclc annab. 

Suur on minno hinqe hädda, Ei lvoi iifšfi parrata 
Kui ei Jesus pöra scdd.i, £i3 laan nukka habbiqa.' 
Tulle, Jesus, arst, mind; Cils ma tahhan l,ta sind. 

2. 

Ei wõi üks innilnc neid patto andeks anda, 
Suur 7' muial \\\ мЬ sedda head meil tebba-
Ta peästab pattust meid, kui Ша pallume, 
Ning pühha Waimo wäest ka kindlast tt\umt. 

E p i s t e l ktchhekümnemal рйЬЫрЛша( рЛг# 
rast kolm-amo J u m m a l p ü h h a 

«mes , ip* salmist sadik. ' 
Z^kpar ras t kateke, kuida teie õiete kaste, ei mitte 
Öv* kui rummalad, waid kui targad. I a piddage 
aega kalliste, ftst need päwad on pahhad. S e -
3""ast ärge olge rummalad, waid mõistke, mis 
^ , ? . . . tahtminne on,Ia ärge ,oge ennast täis wl. 
""^ustuks õnneto ello tulleb, waid lage la!" W a i 
mo,laraglgeissekeokis laulude \a filwtö luaaiib/ 

2 ? h i 4 7 W ? 0 , a u l u b c f l * laulge ia laulge. 

kelge asjade eest Jummalat la Зма meie Issand 
0 5 Ie . 
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IesusseKristusse nimmel. Ja olge attandittud 
teine teise waeto Iummala kaetusse sees. 

ikwangclium kahhekümnemal Pühhüpawal 
parrast kolm-atno Iummala 'pühha. 

M a t t . XXII . l-«4 salmlst sadik. 

Щ% I ? suS wastas ning rakis neile ta 
W tÜMndamisse - sannade läbbi / ning 
ütles: se taewarilt on ühhe tunninga 
sarnane, kes omma pöiale pulmad іщі, 
ning temma lättitasommad sullastdwal-
ja neid kutsutud pulma kutsma, ja nem-
mad ci tahtnud mitte tulla. Ta latkitas 
temma teisi fullasid wälja/ ja utlcs: üt-
telge neile kes on kutsutud: wata omma 
stma.aia ollenmi7.na walmiscanud/min-
no härjad \a nuumweikscd on tappetud, 
ja keik on malmis/ tulge pulma! agga 
nemmad ei holind sest/ ja laksid arra, tei
ne omma põllule, teine omma kauba iu< 
rc. Agga need teifcb wölsid lemma sul-
lased kinni/ naersid ja tapsid neid arra. 
Agga kui se tunningas stdda tülis/ sm 
temma wihhasets/ ja latkitas omma sta-
wüed walja/ ja hukkas needsammad tap-
jad ar ra / ja fiim nende linna rdllema. 
S i i s ütles temma omma sullasee was-
lo: pulmad on titt wallnistud/ agga need 

tur-
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kutsiltud ep olnud lnitte sedda wäärt. S e -
parrast minge tee-ladkmlde peäle, ja km-
suge pulma ni mitto kui teie ial leiate. J a 
Needsammad sullased lätsid wälja lede 
peäle/ ia togqusid keik kokko f ni mitto tui 
nemmad leidsid/ turje ning häid, ja pul-
ma koddii sai täis neist, kes laudas istsid. 
SiiS läks kunningas sisse neid waatma/ 
kes laudas istsid, ja näggi seal ühhe inni-
messe/tennel pulma-rict ep olnud selges. 
I a temma ütles temma wasto: söbber, 
kuida sinna seie olled sisse tulnud/ ja sin-
nul ep olle pulma-riet! agga temmaei sa-
mid sannagi suust. S i i s ütles se tunnin-
gas sullastc wasto'. siddugc temma kaed 
ning jallad/ ning wõtke tedda / ja hritfc 
tedda tcigesilggawama pimmedusse sis-
ft/seäl on ullumlnne ja bammaste kirrista-
mmne. Scstpaljo cnncld tlllsutud/ ag« 
ga Pissut on mid ärrawallitsetud. 

mal, armust olled muuduimale mind Fuffunufc 
J> et njom senna mmm,Pulma ,md. 
1 mailm on lin sulud, am plssul mht 

Ч
ІІК frnir au Штпщі ja olled % 

a wõllad siiss, n,«nd w pl. 
, pudu lbmo m»l mo furce rttf 
Й fm iggawest n« olle» tytf ( 

рів* 
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Epistel essimesselpühhapawül kolmatküm-
mcnd pärrast kolm-aino^llmmala pühha. 

<wes VI. ю.17 salmlst sadlk. 
35 muud, mo wennad, kui sage wäggewaks 
Issanda sees.ja temma kanqe wäe sces.Wol-

ke enneste peäle keik Jummala söa-rilStad/ <t teie 
wõite seista kurrati ka-vwalalle nõuude wasto. 
Sest et meil ep olle mitte woitlemijl werre ja lihha 
wasto,kuid suurewürsti rikide ja waldade was« 
lo, sellesinnatse ma iima pimmedusse wallitsejatte 
wasto, selle roaimoliffo kurjusse wasto taewaate 
asjade stes. Sepärrast wõtke keik Jummala soa» 

.'.d katte, et teie wõite wastopanna sel kurjal 
päwal ja wotte seisma jada/ kui teie keik säte ärra-
tallitan-d. sepärrast seiske,la teie niuded olgo toe-
gakui wöga ümberpandud/ la ehhitage ennast oi-
gusse raudridega , ja kingad olgo teie jalges kui 
need, kes walmis on ra^)ho kui ühhe röomfa san-
num<'k.l^tama. Keige^ennamiste wõtke usso kilpi 
katte misga teie wõite arrakusiutada keik selle tig* 
aeda tullised noled. J a wõtke önnistusse raud-
kübb^rat ja waimo mõõka, mis on Jummala 
sanna. 

Grvangellum essime«scl püdhapawal kol-
matkümmend parraji kol '(ummala 

pnhha . Ioan . IV. 4 I mist sadlk. 

К ? Л Т Ц " М tunninqa-mces olli, selle 
Й- võti olli Ьщ 
Xm scülmam fai luulmld/ cc />csus olli 

Nll-

Ж 



ning Epistlid. nt 
. „ , . • - • 

tulnud Iuda i maalt Kalilea-male / laks 
ta temma jure/ning pällus tedda/ et tcm-
mapiddi alla tuQemä/ ning temma pöia 
terweks teggema, sest ta piddi jo arrasurre-
ma. Si is ütles Jesus temma wasto: 
kui teie ei n i immetahta ning lmmeteg-
gusid/ siis ei ussu teie mitte. S e kun-
ninga-mees ütles temma wasto: Issand 
tulle alla, ennego minno poiote fiirrcb. 
Jesus ütleb temmale: mlnne, sinno poeg 
ellab. Ning se innimenne ustus st sanna/ 
mis Jesus temmale ülles, ia laks ärra. 
Ш temma jo olli alla tullemas/ tullid 
temma sullased temma wasto/ ja tuluta-
sid >a ütlesid: sinno poeg ellab. Si is ku-
las tenima neilt sedda tundi, mil tem
ma olli parramaks sanud/ ning rnmrnad 
mlesid temmale: eile fcirsmc tunni aial 
laekus se soelöbbi temmast ärra/ sus tn 
tis se issa / et se olli sündinud selsammal 
tunnil/ mil Jesus temmale üttelnud: siu-
no poeg ellab. Ning temma uel 
keik temma tobda. Scsinnatsr li ise im-
metahbe гс.ьи Jesus jälle tui tcmnuJu* 
da maak culll Xalllea.male. 

M,s 



Ewangelülmmib 

i . 
Mis sull'IummalwaMarms>siOmmassannas tõotab, 
Sedda ussu (inna kindlast, Jummal usko fmmfjb. 
Kui jaussud hädda sees, віМ .n Iuuunal abbimees. 

i. 

Ehk pustl hädda ka, kui raske rist sind waewab, 
Яш Jummal pcaleqi sull' ennast hirmsaks näitab; 
Sa , olle kannatlik, siis sull' ci tulle habb,, 
Xm lodab, pällud ka, kül siis sa tunned abbi-

lkplstel teisel P ü l ) h a p a w a l ko lmatkümmend 
p ä r r a s t k o l m - a i n o J u m m a l a P ü h h a . 

ХШір. l. z-li salmist sadik. 
Oft> I n n a tännan omma Jummalat ni saggedaste 
^ kui minna teie peäle mõtlen, (kes minna i§» 
gakord kelges minno palwes tele keikide eest rõmo-
ga palwed leen) teie ossasamisse pärrast atmoop* 
petussest,esslmeöstst päwast silt sadik. J a ollen 
se peäle julge, et se , kes ttit sees on alganud sedda 
head lõod / sedda löppetad IesuSse KriStusse pä-
wani/nenda kui se ka minno kohhus on sedda teist 
keikist moltelda,sepältast et teie ollete minno süd-
dames minno wangipõlwe ia minno kostmist 
armo-öppelusse klnnitamisse sees, scst et teie keik 
minnoga sest armust ossa säte. Scst Jummal on 
minno lunniStaia.kuida minna leidkeifsü^damest 
iggatsen Jesusse Krieltusse süddamelikko hal 
tussega. J a sedda pallunminna.ettelearma^ 
weel ennam la ennam rohkemaks faakörnciihi 
ses ja teigeS tundmisses, et teie wõite katsuda,; 
parrem on, ee teie ollete selaed ja i nda 

^ussepäwast sadik, läidetud 
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misIesusseKristuSse läbbi tulleb Jummala auuks 
j * kltuoseks. 

ikwangelium teisel Pnhhapawal kolmat-
kümmend parrast kolm-amo Jummala 

pühha. Ma t t . X v i l l , 2z-Z5 salmist 
sadik. 

Epiirraft on taewarlit ühhe tunnin-
ga sarnane^ kes omma sullastega 

tahtis arro piddada. Agga tui temma 
daktas arwama/ todi ükS temma ette/ sel 
olli temmaga kümme tuhhat Talenti 
wdlgo. Agga tui temmal ep olnud mats-
ta, lastis temma Issand müa tedda ja 
temma naest ja lapsed/ ning teit/ mistem-
mal olli / >a maksta. SilS langes se sul-
lane mahha/ kummardas tedda/ ja ütles: 
Issand kannata minnoga/ ja minna tah-
han sulle keik maksta. Si is olli Issandal 
halle lneel sesamma sullase peäl/ lastis 
tedda lahti/ >a se wõlla jättis temma 
temmale mahha. Agga sesiimma sullane 
läks wälja / ,a leidis ühhe ommast ta-
sullaslst, stl olli temmaga sadda trossi 
wolgo; щ temma wõttis tedda kinni/ tä-
glscas tedda ja illles: matsa mulle, mfc 
sul wolgo on nullnoga. Si is langes lem-
ma tasullane temma jalge ette mahha/ 

pällus 
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pällus tedda/ ja ütles: kannata minno-
ga, ja minna tahhan sulle keik maksta. 
Agga temma ci tahtnud mitte/ waid latS 
ärra/ ja heitis tedda wangitorni/ tunni 
temma omma wõlga arramakfis. Ag
ga tui temma tasullased näggid/ mis sün-
dis/ said nemmad wägga kurwaks/ ja 
tullid ning öördasid onuna Issandale keit< 
mis olli sündinud. Si is kursus temma 
Issand tedda ennese ette/ ja ütles temina 
wasto: sinna tigge sullane, keik sedda 
wõlga ollen minna sulle mahhajätnud/ 
sest et linna mind pallusid/ eks silo sinna 
ta piddand arnw heitma omma tasullase 
peäle/ nenda tui minna ta sinno peäle 
ollen armo heitnud? ja temma Issand 
sai wlhh.iscks/ la andis tedda ärra wäe-
wajattc katte/ tunni temma piddi maks-
ma keik, lnis temmal tnnmaga wölgo 
olli. Nenda teeb ka minno taewane I s -
sa teile, fui teie igaüks ommast südda-
mest andeks ci anna omma wennale tem
ma ctsitusled. 

i. 
Xtiitui ml,e rallud,miKnud Annab andeks рйНоШЪ, 

^ödrwad «üld, 
nnal aa0ctt^lntam<,. 

Kül rasse on se wbl^, m«s m,nna ollen lei. 
Eest oa I* wlhhamullm wägga Um\t la<nnd. 

? ' a 



ning <rpistlib. »zj 
Ma pallun: hallasta, ei jõua minna mattta, 
Oh! anna jarrcle, mind patto koormast peasta. 

Epistel kolmandamal pnhhapäwal kolmat-
kümmend pärrast kolm-aino Iummala 

pühha. wilip. Iil. i?0ii sal
mist Mk. 

Жаі$е minno jarrel, wennad, ja wadage nen. 
)e peale, kes nenda kaiwad/kui meie teile mar-

gits olleme. Sest mltto kalwad/kellest minna 
teile saggedaste ollen üttelnud, agga nüüd üllen 
minna ka nuttes/ neid Krlstusfe risti waenlased 
ollewao/ kelle otS n hukkatuS,kelle Iumnia l on se 
köhl, ja kelle au on nende habbi sees, kes mapeälsed 
asjad noudwad. Sest meie ellaininne on lae. 
was, kust meie ka otame önnisleggiat Issandat 
Iesust Kristust, kes meie alwaihhocahhabmuta, 
etse lemma arraselletud ihhosarnalsekspeab sama 
sedda wigge möda, misga temma ka keik asjad 
woib ennest alla heila. 

Ewangelium kolmandamal pühhapäwal 
koltmaekülnmend parrast kolm-aino Inm. 

mala pül)l)a. Matt. XXII, 15*21 faU 
mist sadif. 

I i s laksid necd Wariserid arra/ ja 
1 piddalld nou üdl^esko-uS/ tuida 

ncmmad tcdda (Iesuft) lemma sannast 
plddld wortulama.ja lattttasid lemma ju-
" ommad Jüngrid Herodese seltsiga/ 
Nlng lltlcjld: Oppetala/ meie teame/ et 

P fin-
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sinna tõssine olled/ ja õppetab Jummala 
teed töe sees/ ja el holi üvhestkl/ sest sinna 
ei pea innilneste surusscst luggu. Se-
pärrast ülle meile/ mis sinna arwad/ kas 
stmnib kohto-rahha Keisrile anda, wõi mit
te? agga tul Jesus nende tigedust mõis
tis/ ütles temma: tele tawwalad/ mis 
teie mind kiusate? näitkc mulle ühbc toh-
t o - r M a tükki/ ning nemmad töid temma 
kätte ühhe krossi. J a temma ütles nen
de wasto: kelle tuio ning pealcklrrise on! 
nemmad ütlesid temma wasro: Keisri. 
S l i s ütles temma nende wasto: andke 
siis Keisrile/ mis Keisri kohhus, ja I u m -
maiale, mis Jummala kohhus on. Ning 
kui nemmad sedda kuulsid/ pannid nem-
mad immeks/ ning jütsid temma mahha 
ja laksid ärra. 

Ob armas Jummal! aita n,ind,Et armaJfoB ja kardan lind, 
virna wanncmattesaliiu I ., armo anna: 
э l«n ma, kunui cllan teil, VN< sinna iti)№ llma peäl. 

2 . 

irkns wõi so walqust, Jesus, pella, 
uelawwalustcillm!!! 

if a tenima Purje nou jo 
Xcs tark on, ptmmedaks, Ы pimme, largatt teed. 

«pi 
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Epistel neljandamal pühhapawal kolmat-
kümlnend parrast kolm-aino Jummala püh-

ha. Roloss 1.9^4 salmist sadik. 

kpärrast ka meie sest päwast/ kui mele sedda ol» 
leme kuulnudgi jätta meie mitte mahha tele 

eest palwel liggemalea, ja pallumaua et md peab 
täidetama temma tahtmisse tundmissega keige* 
earkusses ja waimolikko moistmisses. ^ t teie ncn-
da wõiksite ellada kui kohhus on Issanda ees keige 
temma meleheaks/ ja wilja kanda kelqe hea lö sees, 
ja kaswada Jummala lundmisse sees, ja keige 
wäega wäggewaks sada temma au wägge mida 
keiqes kannatusses ja pitkas meles rimoaa^ sedda 

\ tännades, kes meid on kõlbawaks teinud, 
et meil piddi ossa ollema pühhade parranduesest 
walgusse sees. Kes meid on arrapeastnud pim-
medusse woimusse»!, ja on weid saatnud onuna 
armsa pöia kunningriki, kelle sees meil on se lun* 
naStaminne temma werre läbbi, se on pattude an-
dekS-andminne. 

Ewangclinm neljandamal pühhapawaikol^ 
matknmmend parrast kolin aino jummala 

pühha. tNatt.lX.is-iü fdmiftfibit 

tUi temma (Jesus) sedda пегГс xätit/ 
Wata sils tulli üts üllem / ja kum-

mardas tedda la ülles: «ninno riietav on 
praego ärrasurnud :иЯе za ranne 
omma tal lemma pc $ saab temma 

P 1 



228 Ewangrliummid 

ellawaks. Ning Jesus toujis ülles / ja 
tüls temma järrel / ja teinma Jüngrid. 
( J a wata/uks naene t tmml kaksteistküm
mend aamt werritdbbi olli olnud, tulli 
temma !elja taht)a/ja putus temma kue pal-
listusst. Eest temma ülles issc-ennefts: 
saaksin minna agga temma tuessc putuda/ 
siis ( і ш minna terweks. Agga Jesi/s 
pdris ennast ümber/ ja näggi te^a , ja üt-
les: olle julge, tüttar/ slnnoust onsmd 
aitnud. J a se nacm sai terweks sellam-
mal tunnil.) Ning tui Jesus selle üllema 
kolta sai/ ja näggi need willcpubhujad ja 
rahwast mässawat sits ülles lemma nen
de wasto :tagganege,scst se nciljitenne pol-
le mitte surnud/ waid lrmma maggab. 
J a nemmad naersid tedda. Agga tui 
rahwast walia-aeti, läks temma sisse ja 
battas lemma katte kinni/ ia se ncitsitmne 
tõusis üllcs.Ia sesinnane tönne läks laiale 
leige sesamma Vla läbbi. 

Nendc farm on rnarqu* unne, ffd st ellawad. 
Ei need j ih, 
Xelle ello Xr,slueleic,^cld surm, ise. 

mo usso kaeqa 

m%%\ nn fui cm шЬЪм müa, 
Cpti 
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lkpistel uuendama! pühhapawal kolmat' 
kümmend pärrast kolm-aino ^<l,mmala 

Pühha. 1 Tessal. IV, і^іі sal
mist sadik. 

c^sGga minna ei tahha, et leil peab teadmatta 
^ollema/wennad,nen^e järg kes maggama lai« 
nud omma ello seest el teie ei lähhä kurwaks, nenda 
ka kui need teised, kennel ep olle lylust. Sest kui 
meie ussume, et Jesus on surnud ning üllestous-
nud, nenda tahhab Jummal ka ncid, kes Zesusse 
läbbi on läinud maggama-temmaga etlttua.Sest 
sedda ütleme meie teile kui Issanda sanna, el meie, 
fe< meie ellame ning üllejäme Issanda tullemise 
aiani, ei pea nende ette jõudma, kes on maggama 
läinud. Sest et Issand isse tahhab mahbalulla 
taewast/ soa'tiosendamisse,pca.Inqli beaie ning 
Jummala passunaga,ning need surnudKristusse 
sees peawad üllestõusma esmalt; parrast peab 
meid, kes meie ellame ning üllejäme, ühtlase nen. 
dega pilwede sees kislama Issanda wasto laewa 
alla; >a nenda peame meie ikka Issandaga olle-
ma. RomuStage nüüd teine teist nendesilmasee 
saunadega. 

tervanqcliumwicndamal pühhapäwal kol. 
markümmend parrast koi jummala 

Pühha. Malt.XXlV.ls.28sil-
Mlst s^dlk. 

^3^Ui tcic nirnd mu scdd̂ i fa ulamissc 
U-J\ Ьшоі lnls ööldud on P r . 

P ) 
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Tanlell läbbi, et temma seisab seäl pich-
has paitas (kes sidda loeb, se pango tähhe-

' le) siis poggenego need , tcsIuda-maal 
on/ mägede peäle. Kes tattutse peäl on, 
ürgo tulgo se mitte mahha middagi ärra-
wõtma ommast koiast: ning kes wäljal 
on, ürao mingo se mitte taggasi ommad 
rided ärrawõtma. Agga hädda wile, 
kes täima peäl on/ ja neile/ kes immeta-
wad neil päiwil. Agga palluge, et teie 
pöggcneminne ci juhm talwel/ egga pud-
bapäwal. Sest siis tnlleb suur willcr-
sus , mahhärdust ep olle olnud ma-ilma 
algmissest siit sadik, eggapcage mitte tul-
lema. Ning kui need päwad ci saaks 
lühhendamd/ siis ci peaseks ütski libba; 
agga nende parrast, kes on ärrawatlilsc-
tud.lühhendatatse need päwad. Ku< siis 
tegi teile ütleb: wata, siin on se KrisMS 
cdk säcl ärge uskuge mitte. Sest walle-
Krlstussed / ja walle^Probwctld sawad 
üllestõusma / ja ("uri tahla ning un-
metc^gusid teggema/ et nemmad wõttab 

) ina-<tsitada ta nccd ärrawallitsetud 
(tmse wõiks silndida.)Nata minna ollen 
tale sedda cnneuctelnud. sepärrast tui 
ncnnnad rciic ütlewad: wata , temma 
on korbccv ärge minge mitte walla: wa-
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ta/ temma on kambNde sces/ ärge uskuge 
mitte. Sest otstqo wälk tõuseb homito 
poolt/ ningpcüstab õhto pole/ nenda peab 
ka fc innimesse Pola tulleminne ollema. 
Sest kus ial st raibe on/ senna kogguwad 
kotkad. 

Ötoea diqc pühha Jummal, Ei wõi kurja sallida, 
' ma rummal Wõiksin õigusi tehha la, 

£ I M U I tulleb nuhtlema, Mulle armo annad sa. 

ШйЬ kciklsWsus on suurt risti, waewa,hädda-
Ep olle ««nimest, kes mlllc ni uneks sedda, 

- loua, Jesuke, 111119 peasta lahti mind. 
Et pallest pallcsse seal saaksin nähha sind. 

lkpistel kuendamal pühhapäwal kolmäl, 
tümlnend pärrast kolm.alno Jummala 

pühha, ipeetr. Iil,z-lzsalmist 
sadik. 

^ A sedda peate teie keige essite teadma, et wiim• 
W ' l l päiwil tullewad pilsjad,ke< omma enneste 
hlmmude järrele ellawad, ja ütlewad: kus on tem. 
ma tullemise lootus? sest sest aiast, kui wanne-
mad maggama läinud ilmast ärra, jaab keik nenda 
ku, loma algmissest on olnud. Aggamelclon ftneil 
teadmall«/el laewad ennemuiste olnud, ja M a 
weest ja wee läbbi ühhes seisnud Jummala sanna 
peäl. Nende läbbi on se ma»ilm, nus flis olli weea* 
ärra upputud nlna arrarikkutud- Agqa needwe. 
wad ja se ma,mis nüüd on,on sesamma unna läbbi 
tallele pandud, ning hoitakse tulle tarwis/ kohto 

$ 4 ia 
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ja jummalakartmata innimeste hukkatusse päwa-
ni. Agga se üks assi ärgo olgo teile mirte tead-
malta/ minno armad, et üks pääw Issanda jures 
on kui tuhhat aastal ja tuhhat aastat kui üks 
paaw< S e Issand ei wiwila mitte lootust, (nenda 
sui monmngadsedda wiwitusseks pannewad waid 
temma on pitka melega meie wasto ja ei tahha «nit. 
te, et monned peawad hukkaminnema waid et keik 
peawad pattust poormist katte sama. Agga Issan-
da pääw tulleb kui Warras öse, mil laewad raksu-
missega peawad mödaminnema, ja need ilmalik-
kud aeiad arrapöllema ning lõpmata Ma ja need 
teud, mis temma sees on, peawad aUapällema. 
Et nüüd se keik peab ärralõpma. missugaused tele 
siis peate etlema keiges puhhas ellus ja jummala-
karlusses, oles ja lillades Jummala päwa tulle-
misse pole/ mil laewad tulle läbbi peawad ärra, 
lopma ja ilmaiikkud asjad arrapöllema ja arrasul-
lama? Agga meie otame ued laewad ja uut maad 
temma töötusse järrele, mis sees õigus ellab. 

Ewangelium kuendamal Pubhapäwal kol-
matkülnmend pärrast fclnwtno j u m m a l a 

PÜM. Mart. XXV. 31-46 salmlst sadik. 
l M G ^ a tu! sc Innimesse Poeg tulleb 
Y*v emma au sees/ mnfl keik need püh
had Inglid temmassa, siis istub temma 
omma а\піщ( rc^l.Iasiis veab tcik ral^-
wast temma elle loggutama/ ja lcmma 
lahhutab ncld ühhest ärra, nenda fui tar

ne 
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jane lambad ürralahhutab sikkudest/ ning 
temma panneb necd lambad omma par-
rcma käele, agga need siktud pahbaina 
kaele seisma. S i i s ütleb se Kunningas 
neile/ kes temma parremat kael on: tulge 
tenna/ minno Issa õnnistud/ parriqe 
sedda kunningriki/ mis teile on walnus-
md ma-llnm assutamisstst. Sest mul 
on nälg olnud/ ja teie ollete mulle süa a\\* 
nud: lnul on janno olnud/ ja teie ollete 
mind jootnud: minna ollen wooras ol-
nud/ ja mc ollete mind wastowõtnud: 
minna ollen ällasti olnudgia teie ollete mind 
katnud: nunna ollen haige olnud, ning 
teie ollete tulnud mind tatsma: nunna 
ollen wangis olnud/ia teie ollete minno 
jure tulnud. S i i s wõtwad need öiged 
temmale wastaba: Issand/ mil aial 
olleme meie näinud sul naiia ollewad, ja 
olleme sind söötnud / eht sul janno olle-
wad ning olleme sind jootnud? mil 
olleme meie sind näinud woora ollew 
la olleme sind wastowõtnud? ehk allas-
ti, ning olleme smd katnud? mil aial olle-
Mc mele sind näinud haige ollew 
toongi*/ ning olleme sinno jure min. 
Ciis wastab se Kunningas/ ja ütleb m> 
l c toest, minna üllen rciic / mis teie 

P 5 ollete 
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ollece tarnib ühhele nendestnnaste minno 
lvähhemattc lvcndade seast, sedda ollete 
teie lnulle teinud. S i i s wõttab temma 
ta öölda neile/ kes pahhamal kael on: 
minge ärra minnust/ teie ärranerud/ \<k* 
gmvesse tullesse, mls walmistud on selle 
turratile ning temma inglidele; sest mul 
on nälg olnud/ ja tele ep olle mulle (Тит 
annud: mul on janno olnud , ja teie ep 
olle mind jootnud: minna ollen wooras 
olnud, ja reie ep olle mind mitte wasto
wõtnud: minna ollen allastl olnud, ja teie 
ep olle mind katnud: minna ollen haige ja 
wang olnud, ning teie polle tulnud mind 
katsma- S i i s wõtwad ka Needsammad 
temlnale öölda: Issand/ mil aial olleme 
meie näinud nälja edt janno sul ollewad/ 
ehk woora, ehk allast!, eht haige, ehk sind 
wangis ollewad, ja ep olle sind mitte teni-
nud? siis wõttab temma neile wastada 
ja öölda: töcft/ minna ütlen teile; mis 
tek cp olle ial teinud ühhele ncndcnnnas« 
tt wahhemale seast, sedda eo olle tcic ta 
mulle teinud. Ning needsinnatsed lad-
hawad iqqawesse wallusse/ agga nccd 
oiged iggawtbsc ellusse. 



-
ning lffpistlid. 2;s 

V 
Pca melcs, innimenne, Et saab Iesus tullema, 
Šttiat innimesle peale Rohhuttnulilma auuga/ 
Ccts sa ennast walmista,Slis saad t«wasi parrida. 

i. 
Oh Iesus! a\ta mmd, siis ollrn sinno karjas 
S n n M a real lailmatta, üks hea nina wagga lammas, 
Ning ollin önn»Ltud,el putu minnuvsc 
S e hirmus porgo pii», ma saan so r,gisse. 

Mattcussc Ramato scttsmes pcatükkis. 
24.27 salmist sadik, 

ütleb mele IssindIksusKristus: 
lEparrastiggaüts/teSnecd minnosan-

nad kulcb/ ja teeb neid/ tedda pcan 
minna ühhe moisilikko mchhc sarnat-
sett/ Ш oinma kodda ühhc taljo pcale on 
ehbllanud. 

J a raete saddo tulli mabha, ja wolas 
wcssimlli/ ia tuled puhhusid ja tüisid sel-
le tola pcale / ja tcmma ci langcnd mitte 
wahha; scst lemma allus olli nbhe Ш\о 
peale tehtud. Ia lagaüls / fee necdsmnat-
sedminno saunad tuleb/ja ncidcl te, tedda 
peab zöllcda mchhe sarnacscts pemma, tos 
omma todda liwa pcale t bhiramifc; 

J a raske saddo tulli mahha^ ja wolaS 
wessi tulli, ja tuled puhbusld/ja loid wasto 
stdda todda / la tcmma langes mal 
ia tcmma langminnc elli suur. 

4Я ( 0 ) €«• 
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mis 

Aposilide ning mu Pühhade P< 
wil arrafcllclakjc. 

Epistel piü)l)c Andrea peroal . R s m . 
salmist іЪбіР. 

3st kui sinna omma suga saad illlestun, 
nlstanud Issandat Fesust, ning saad 
usmud om>- ämmal 
tedda on surnul) ülic^rralanud, siis 

pead sinna onsaks sama. mega ustak-
ausseks. ning suga шп: ?лі> 

Sest se kir ^ma 
sisft uesltb, ei pea mlne hadbi sisse sama. &l 
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wahhet ep olle Iuda-nlng ärcfa* mehhe wahhel, 
sest sesamma on keikide Issand, rikkas ttitibt he. 
aks,kee tedda appi hüüdwad. Sest igac>üks,kes ial 
Issanda nimme appi hüab, peab onsaks sama. 
Ruida peawad nemmad nüüd appi hüüdma tedda 
kelle sisse nemmad ep olle usknud ? Agga kudda 
peawad nemmad uftmawit nemmab ep olle tuuu 
nlld? agga kudta peawad nemmad kuulma ilma 
kulutajata ? agga kudda peawad nemmad kuluta-
ma, kül neid ei olle läkkitud? nenda kui kirjotud 
on: kui illusad on nende jallad, kes rahho kuluta-
wad/ kes head kulutawad. Agga keik ei wõtta 
arnw-öppelusse sanna mitte kuulda. Sest Usaias 
ütlcb: Issand, kes on meie kulutamist usknud? 
sepärrast tuu usk kulutamiosest/agga kulutamin-
ne Jummala sanna läbbi. Agga minna ütlen -
eks nemmad polle sedda kuulnud t kül ikka, ftfj 
keige M a sisse on nende heäl wäljaläinud , ning 
nende sannav ma.llma otsani. 

Ewangel ium pühha Andrea p ä w a l . 
m»tt, IV. 18.21 ftlmifi р і Г . 

Ьвов tui Jesus Kalilca merre äres 
*£* tondis / näggi temma kats waiba/ 
^Mnftt, kedda lll.nmcmtft PcetNls, 
ь ыИІЧ U m m wcllda wissto met; 
К * / fcft nemmad ollid Mtlamefy 
п 1 ^ г Г Г п п п ы і , и ( 0 : , С І І е : luige min. 
ло lainlc »a minna tahhan leib innume* 

te 
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te püüdjaks tehha. J a ni kohhe jätsid 
nemmad need wõrgud mahha/ ja täisid 
temma järrel. Ning kui temma sealt e-
male läks, näqgi temma teist kaks wcn-
da/ Iakobust Scbedeusse poega ja Joan-
nest «mma wenda laewas omma isft 
Sebedeussega ommad wõrgud parran-
dawad; ja temma tutsils neid. J a ni 
kohhe lätsid nemmad laewa ja omma is-
sa mahha/ ja täisid temma järrel. 

Epistel Toma patval Ewes.l.3,'6. 
salmist sadik. 

< ^ I d e t u d olgo I u « m a l ja meie Issanda Ie -
H!susseKristusse Icsa/kesmeid on õnnistanud 
keige waimolikko önnistamissega, mis taewas on 
Kristusse sees; nenda kui temma meid on ärrawal« 
lilsenud temma sees enne ma-ilma assutamist, et 
meie piddime ollema pühhad ja ilmalaitmaua j 
temma ees armastusse sees, laon meile enne sead-
nud laste oimust Asusse Kristusse läbbi ennese 
pole omma tahtmisse hea mele järrel/ omma ar-
mo-au tituSseks , misga temma meid on ennesele 
armsaks teinud se armsa Pöia sees. 

kwang^ l lum Toma päwa l . Joan. XX. 
24,31 salmist sablk 

GVGga Tomas Üts nclst tahbefiteisiküm-
У і nest n. t.s. wata ,50 lehhe külges -

- - l l i rg 
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.. ning ello sama temma 
nimme sees. 
ttpistel TehwanUbse p ä w a l ehk teisel J õ u l o 

pühhal . Apost. Tegg. ram. V I , 8-ls-
П, 5l.6o salmist sadik, 

<7VGga Tehwanus tais usko ning wägge teggi 
yf* lmmeteggusid ning/uri immetahla rahwa 
seas.Giis tousid monned ülles 2-ist,kes ollid ftst kog« 
godussest,miS hü:akse Liperllnid.'/ Kirenide, ning 
Äleksandridekoqgodusftks, ningneip,kesoll»d Kilikia 
ning Asia^maalt' kes waidlesil) Tchrvanupsega, 
ning el wõinud miltl seista selle tarkuoje ningWai-
mo wasto, kelle läbbi temma räkie. <£tis teadsid 
nemmad kawwalasle mehhi, kes ütlesid: meie oUe-
me tedda kuulnud teotamisse sanno rägiwad Mo-
sesse ning Jummala waew. Ning nemmad klh-
hulasid ni hästi rahwast kui need wannemad, ning 
n«t> Kirjatundjad, ning kippusid tenima pcäle,kls. 
kiisid ning wisid tedda sure kohto elle. Semmad 
seadsid ka senna wallelunniStusse mehhi, s.eed ül-
lesid: sesinnane innimenne ei jalla järrele teotamis-
se sanno räaimatla sesinnatse pühha paiga ja se kas-
so wasl2.Scst meie olleme kuulnud tedda ütlewad, 
etsesammaIcsusNaatsüreltistpeabsesinuatsepai-
ga arsarikklnna,ja teisiti lcädma need kombed/ mis 
Moses meie katte on annud. Ning kui keik. kes su. 
reS kohtus istsid,üfsi silmi temma peäle waalsid/ 
siis näggid nemmad temma palle оНесо Inyli pal-
ll ollewad. Ku, nMb Tchiranui pal,o ueade »^ 
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rägimld, ülles temma: Teie kangekaelsed ja umbexki* 
kalliatta süddamest ja kõrwust, teie pannete ikka 
pühha Waimo wasto,kui teie wannemad, nenda 
teiege. Kedda Probwelide seast ei olle teie wan^ 
nemadtakkaklusanud? ja tapnud neid, kes enne« 
kulutasid selle oige tullemist, kelle atra»andjakS ja 
tapjaks teie nüüd ollete sanud; kes teie ollete käsko 
sanud Inglide tenistusse läbbi, ja teie ei olle sedda 
mitte piddanud. Agga kui nemmad sedda kuulsid, 
leikas se läbbi nende süddametle,ja kirrislasid ham-
bad temma peäle. Agga kui temma pühhaWai-
mo tais olli/ ja üksi silmi taewa pole walis, siis 
näggi temma Jummala au, ja Icsust seiswad 
Jummala parramal polelea ütles: ennä! minna 
nään laewad lahti ollewad, ja innimesse Pöia 
Jummala parramal polel seiswa. Siiskissen^ 
dasid nemmad sure healega, piddasid ommad kor-
wad kinni, ja keik ühhes nõuus kargasid temma 
peäle, ja lükkasid leddaiinnast wälja, ja lopisid 
tedda kiwwidega; ja need tunnistusse mehhed 
pannid ommad rided mahha ühhe nore mehhe /alge 
ette, kedda hüti Saulueseke. J a nemmad lopi-
sid Tehwanust kiwwidega, kes appi hüdis ja üt
les: ISsand Jesus, wõtta minno waimo wasto. 
Agga temma langes pölweli mahha, ja kissendas 
sure healega: Issand, ärra arwa sedda patto 
neile mitte süüks! ja kui temma sedda sai üttelnud, 
uinus temma maggama. 

Ewan-



ning Epistlid. 241 

Grvangelium Tehwanusse päwal, ehk Tei-
sol Jõulo pühhal Matt.XXlU.Z4-z9 

salmist sadik. 
MlEparrast / wata, minna lattitan teie 
S $ jureProhwetid/ jatargaid/ ja kirja-
tundjaid/ ja muist neist tappare teie ärra/ 
ja lote risti / ja muist neist peksate teie 
piitsaga omma toggoduste koddade stes^ 
ning kiusate neid takka linnast linna. E t 
teie peäle tulleb keik se wagga werri/ mis 
arrawallamd on Ala peäl / selle wagga 
Abeli werrest Sakaria фтНа pöia 
werrest sildil / kedda teie ollete tapnud 
Jummala koia ja Altari wadhcl. Töest 
minna ütlen teile / se keik tulleb sesrnnatse 
so - u peäle. Jerusalem/ Jerusalem/ kes 
sa tappad need Prohwetid, ning lobid 
kiwwidega neid surnuks / kes sinno jure 
on läkkitud / tui mittokõrd ollen minna 
sinno lapstd tahtnud kogguda/ o:sego tan-
na tokkokoggub olnmad pöiad tibade 

t
lla/ning teie ep olle mitte tabtnud. Wa-
1 teie kodda pead teile tühjaks jäetama, 
est minna ütlen teile/ teie etsa mind sest 
ist mitte nähha/ ennego teie ütlete: ki-

detttd olgo f«, kes tulleb Issanda nimmel. 
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Se pühha Tehwanus. mis tõssi, tunnistab, 
Kristusse parrast, ftst üht rasket surma saab: 
Oh wagga önsad on, kes toe tunnistawad, 
Ehk nemmad palgaks kül siin listi surma sawad-

2. 
Mull' anna kinnitust, kui Ma peäl kiusatakse 
So nimme parrast mind, ning hirmsast waewatakse. 
Kui Tchwanussegn ma pean surrema, 
Mind sata taewa siis ka lahli näggema. 

i kp is te l Ioanness i Õppetaja P ä w a l . V i r . 
X V. l-8 salmist sadik. 

6ЕГ£6 Issandat kardab/ teeb sedda,ses kõwwaa 
эйЛ te käsko kinnipeab, saab sedda tarkust kät-
le. S e tulleb kui helde emma temma wasto, ning 
wõttab tedda wasto kui pruut omma neitsi pöl-
wee. Temma lodab tedda mõistusse leiwaga, ja 
jodab tedda tarkusse weega. Tedda ki»nitakse tar* 
kusse peäle, ning ei liugu; temma toetab ennast 
temma peale,ning ei sa mitte häbbiks. Ning KM* 
ma wõttab tedda üllendada ülle temma liggimesse, 
ja teeb temma suud lahti koggoduSse sees. Tem-
ma peab rõmo ning hüppama römuStamisse kro
ni ning iggawesse nimme pärrima. Agga rum-
malad ei sa tedda mitte kätte/ja pattused ei sa ted-
da nähha. Temma on kaugel ärra uhkussest,ja 
wallelikkud rahwas ei tulletage tedda omma mele. 

Erpangclmm Ioanness i <vppetafa päwa l . 
30aH.XXI.19 4 salmlsisadrk. 

I n g tu i temma (Jesus) sedda sa! rä-

http://30aH.XXI.19
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ginud/ ütleb temma temmale (Peetrusse-
le): täi minno järrel. Agga Peetrus 
poris ennast ümber ning näggi sedda 
Jüngrit, tedda Jesus armaras/ järrel 
talwad/ (kes ta olli öhw soma-aialennast 
Iesusse rinna peäle lasknud r ning üttel
nud: Issand/ tes se on.kessindärra-an-
nab?) tui Peetrus tedda näggi/ ütles 
temma Iesusst wasto: Issand/agga mis 
sesinnane peab kannatama? Jesus ütleb 
temmale: kui minna tahhan/ et temma 
M b jäma/ tunni minna Mllen/ mis sin-
na sest holib ? tai sinna minno järrel S i i s 
tõusis se tönne wendade (Ш, tt sesin
nane Jünger ci piddand stlrrema. Agga 
Iesils el olnud mttfe temmale üttelnud/ 
er temma ei piddand surrema, waid: kül 
minna tahhan/ ec temma peab jäma, 
kunni minna tullen/ mis sinna sest holib? 
sesinnane on se Jünger/ kes neistsinnatsist 
asjust tunnistab/ ja sedda on ülicstirjota-
nud, ja meie teame/ et temma tunnismc 
on tõssine. 

tZptrtti llmasüca Laste-tapmisse päwal. 
Дощ. Ш. 31/39 salmljt ftdit. 

I s peame mele nüüd senna jureütlema?On< 
Jummal meie eeli, kes wõib meie wasto-

O. » pan-

i 
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panna? kes omma ennese poialegl polle armoana 
nuu, wald on tedda meie keikide eest arra-annud, 
kuis ei peaks temma ka temmaga meile keik kinki-
ma? kes wõib Jummala arrawallilsttutte peäle 
süüd tösta? Jummal on, kes oigeks teeb. Kes 
se, kes wõib hukka mõista? KriStus on, kes sul-
nud, ning miS weel ennam on, kes ka üllesana» 
lud, kes ka on Jummala panamal kael, kes ka 
meie eest pallub. Kes wõib meid lahhutaba Kris-
tusse armasmssest? willelsus,ehk ahhastus, ehk 
takkakiusaminne, ehk nälg> ehk allastus, ehk häd-
da, ehk mook. (nenda, kui kirjotud on: sinno par-
rast tappeeakse meid keige se päwa,meid arwatakse 
lämbuks, mis peab tappetama.) sigga selle kel-
ge sees same meie wõimust kül selle läbbi, kes meid 
on armastanud. Sest minna ollen se peäle julge, 
et egga (urm, egga ello, egga Inglid, egga würstid, 
egga wäggewad, egga need asjad mis praego on, 
egga mis tullewad: egga kõrgus/egga jüggawus, 
^gga ükski mu loom ei wõi meid lahhutaba Jum
mala armastusftst, mis on Iesusse KriStuSse meie 
Issanda sees. 

Ewangelillm ilmasüta Fasee-tapmisse P<s-
wai. tttatt II. l?-2z salmlst sadik. 

sGga kui nemmad sald taggasi läinud/ 
V wara/ fiis мШ ennast Issanda I n 

gel unncs Ioscppile/ jantlcS: toustülleS/ 
ja wõtta se lapsotenne ning temma emma 
ennesega, ia pöggcnc Egtptusse-male/ и 

olle 

J 
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õlle fl*a(/ tunni minna sulle saan üttelnud; 
sest Herodes otsib stdda last arrahuttata. 
Agga temma tõusis ülles ja wottis stdda 
lapsotcst ennescga ja temma emma ösel/ 
ja poggenes Egiptusse-male/ ja olli scal̂  
tunni Herodes lai arrasurnud/ et piddi 
tocts sama/ mis Issandast on ragimd 
Prohweti labbi / tes ütled: Egiptusse-
maalt ollen minna omma poega kuts-
nud. Kui nüüd Herodes naggi, et ttln-
ma olli pettemd neist Tarkadest/ sai №\u 
ma wagga wihhasctS/ ja läkkitas walja/ 
ja laskis arramppa kcit poeg-lapsed Pec-
lemmas / ja teige temma raiade sees/ kes 
ollid tahhe-aastased ja nende jarglnisftd 
stdda aega mdda/ mis temma hästi neilt 
targilt olli tulanud. Si is on toeks sa-
nud/ mis Prohwetist Ieremiast on ragi-
tud/ kes ütleb: Ramas on heal kuuldud, 
paljo kaebmist ja nutmist ja ullumist. 
Rahhel nuttis ommad lapsed/ ja ei taht-
nud ennast mitte lasta römustada / stst 
nemmad ei olnud teps ellus. Agga kui 
Herodes sai arrasurnud/ wata/ siis nai-
tis ennast unnes Issanda Ingel Ioseppile 
Egiptusse-maal/ ja ütles: toust ülles/ \a 
wotta st lapsokenne ja temma emma en-
nestga, ja minne Isracli male/ sest need 

Q 3 on 
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on surnud/ kes lapsokesse hinge püüdsid. 
S i is tõusis temma ülles/ ja wõttis se 
lapsokesse ja temma emma ennesega/ ja 
tull i Israeli male. Agga kui temma 
tülis/ et Artela-us Iuda-maal tunnin-
gas olli omma issa Herodesse assemel/ 
kartis temma senna minnes. Agga tui 
temma Jummalast tasko sal unnes, pög-
genes temma Kalilea-male/ ja tul l i / la 
ellas ühhes linnas/ mis hütakse Naatsa-
rertiks/ et piddi toeks sama/ mis rägitud 
on Prohwctide läbbi/et tedda peab Naat-
sarettusstts hütama. 

ikpistel pühhaPaulusse ümberpöörmisse pa-
wal.2lpost.Tegg. IX. 1011 samist sadik. 

<i?sGga Gaulus turtsus weel ff f a ahwardamlsse 
" " ja tapmiesega Issanda Iüligrille wasto, ja 
laks üllema.Preestri jure, ja pällus lemmalt ra« 
matuid Tamaskusse linna koggoduste katte et kül 
temma ial monned piddi leidma selle usso tee peäl 
ollemast, ni hästi mehhed kui naesed, temma neid 
wõiks kinnisidduda jaIerusalemma wia. Agga kui 
temma olli mlnnemas.siis sündis,et temmaTamas-
kuese liggi sai i jaakkitstlt paistis temma ümber 
üks walgus taewast,ning temma langes Ma peäle 
mahha, 10 kulis ühhe heale, mis temmale ülles: 
Saul, Eaul,mike sa mind tat?akiusad? aggalem. 

ma 

http://wal.2lpost.Tegg
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ma ülles: Issand, kes la olled? agga se Issand 
ülles:minna ollenIesus,kedda sinna takkakiusad/se 
tulleb sulle raskeks astla wasto takka ülleslüa.Siis 
ütles temma warristes ja ehmates: Issand.mis sa 
tahhadet ma pean teggema?ningIssand urtegtcm* 
male: rouse ülles ja minne linna, ja seal peab fui* 
le oöldama. mis sinna pead teggema. Agga need 
mehhed, kes temmaga tee peäl ollid, seisid ja ollld 
ehmatud, kuulsid kül sedda healt, agga ei näinud 
keddagi. Aqga SauluS tõusis ülles maast, ja 
kui temma ommad silmad lahti teggi, ei näi-
nud temma keddagi. Agga nemmad kallutasid 
teddakassipiddi/ja wisid teddaTümaskusse linna/ 
za temma ei näinud kolmil päiwil, ja ei jonud ea* 
ga jonud middagi. Agga Tamaskusses olli üks 
Jünger Anamas nimmi / ja Issand ütles 
temma wasto ül>he nao sees: Ananias! agga 
lemmaütles: Issand, wäea siin ma ollen. Agga 
Issand ütles temma wasto: tõuse ülles ja minne 
sinna ulitsate, mis ilgeks hütakst, ja küssi Iuda 
koias ühhe jarrelc,Saulus nimmi Tarstst,sestwata, 
temma pallub Jummalat. (Ning temma on üh« 
he nao sees näinud ühhe mehhe Ananias nimmi 
sieft tullewa ja kät ennese peäle pannewa, et tem. 
nia omma näggo plddi jälle sama.) Agga Ana-
nias wastas: Issand,minna ollen mitmest kuul-
nud sest mehhest, kui paljo kurja temma sinno 
pühhadele Jerusalemmas on teinud. J a temmal 
on siin lubba uile milt Preestridelt keik sidduda, 
kes sinno nimme appi hüüdwad. Agga Issand 
ülles temma wasto: mlnne, sest sesinnane on mul 
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üks ärrawallitsetud asti, et temma minno nimme 
pagganalte ja kunningatte ja Issraeli laste ette 
peab kandma. Sest minna tahhan temmale näi-
data, kui paljo temma peab kannatama minno 
nimme pärrast.SiiS laks Ananlas ärra, ja sai sen-
na kotta. J a kui temma kat sai temma peäle 

ы pannud / ütles temma: Saul / wend , Issand 
' on mind läkkitanud, (Jesus/ kes sinnust on nah-

tud tee peäl, mis sinna tullid) et sinna omma 
«ao pead jälle fama, ja tais sama pühha W a i . 
mo. Ning seddamaid puddus temma silmade 
peält otsigo somukftd,ja temma sai warsi omma näo 
jälle, ja tõusis ülles, ja ristiti. Ning kui temma 
sai leiba wõtnud/ sai temma tuggewamaks. J a 
Sau lus olli mõnda päwa Iüngritte jures § > 
maskusses. Ning warsi kulutas temma kog-
godusse koddade sees Kristust, et sesinnane on 
Jummala Poeg. Agga keik, kes tedda kuulsid, 
ehmatasid ja ütlesid: eks se olle sesinnane, kes Je* 
rusalemmas neid pillutas, kes selle nimme appi 
hüüdsid, ja on sepärrast seie tulnud, et temma neid 
piddi kinnisidduma , ning ärrawima üllema-
Preestride mre? agga Gaulus sai ikka wägge-
wamaks/ ja wõitis Jummala sannaga ärra neid J u . 
da-rahwast,kesTa«askusses ellasid, ja teggi l i-
eks, et sesinnane on se Kristus. 

lkwangelillm pühha Paulusse ümbervöör-
mlttse Pärval. Matt . XIX. 27=30 sal

mist sadik. 

I l s wastas Pectrus ja ütles temma 
(Ie-І 



ning Epistlid. 249 

(Iesusse) wasto: wata/meie olleme keik 
mahhajätnud, ja olleme sinno järrel täi-
nud/Mis meil nüüd sest on? ща Jesus. 
ütles nende wasto: toest lninna ullen tei-
<e/ et teie/ kes teie minno järrel ollere käi-
nud jällesündimisses / kui se innimesse 
Poeg istub omma au-jarje peal/siis pea-
te teie ta istma tahherei»ikümne järje peäl, 
ja kahheteistkümnc Israeli sou-arro pea-
le kohhut mõistma. J a iggaüks, kes 
on mahhajätnud koiad ehk wennad, ehk 
öed/ ehk іф/ eht enima, ehk naest, ehk lap-
scd/ehk põllud minno nimme pärrast, peab 
sedda saddawörra säina, ja iggawest ello 
pärrima. Agga paljo/ kes on esstinesstd/ 
peawad wiimsed ollema, ning need wiim-
sed esfimessed. 

Epistel Maria puhhasitamisst el;f Zuan* 
la päwal . Malak.III.i 4 salmist sadik. 

<z^Ata . minna lakkitan omma Ingli, nina tem< 
ä ^ ^ m a peab minno eel teed walmistama. Ning 
pea tulleb omma kirriko jure st Issand, kedda teie 
0!(lle,nlngst seadusse Ingel,kedda teie ilchaldale. 
W a t a , temma tulles ütleb wäggede Jehowa , 
Aggakes sallib temma tullemisse päwa ? ning kes , 
seisab ees, kui temma ilmub? sest et lemma on oi' 
sego sullataja tulli/ja nenda kui wannutealt, seep. 

£ s Tem-
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Temma istub ja sullatab ning puhhastad hõbbe-
dat. Temma puhhastad Lewi lapsed, ning sulla-
tab neid kui kulda ning höbbedat. ^SiiS towad 
nemmad Jummalale õigusse ohwri oigusses, siis 
on 3uOa ning Jerusalemma ohwri Jehowa mele 
pärrast kui ennemuiste ning ammust aiast. 

Ewangelium Maria puhhastamisst ehk 
HüünlaPäwal.<uk.ll.i!^2 salmist sadik.. 

№5)3ttg kui temma (Maria) puhhasta-
K V misse päwad Mosessc tasso järrele 
tais sald, siis wisid nemmad tedda Ierusa-
lemlna/ et nemmad tedda piddid Issan-
da ette seadma. (Nenda tui Issanda 
kastus on tirjomd: igga poeg-laps/ kes 
emma essimenne laps on/ peab Issanda-
le pühhaks hütama.) J a et nemmad piddid 
ohwri andma sedda möda/ tui Issan-
da taskus on ööldud: üts paar Turtel-
tuitessi/ eht tats Tuiteste poeija. J a 
wata, üts innimenne olli Jerusalemmas/ 
telle nimmi Simeon/ ning se innimenne 
otti öige ja Iummalakartllk/ ja otis I s -
raeli römo/ ja pühha Waim olli temma 
peäl Ning temma olli kasso sanud puh
hast Waimust, «temma ei piddand mit-
te enne surma näggema/ enne kui temma 
piddiIssandaKristust sama nähha. Ning 

tem-
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temma tull i st waimo labbi Iummala 
kotta. Ja tui need wannemad seddä lap-
sokest Icsustsenna Iummala kotta töid/ ct 
neinmad temma parrast piddid tässo kombe 
lärrele teggcma: siis woctis temma isse 
tedda omma kaenlasse, ja kitis Iummalat/ 
ja ütles: Issand, nüüd lassed sinna om-
ma süllast rahbus ürraminna sinno sanna 
järrel. Sest minno sillnad on sinno on-
nismst näinud/ mis sinna õlled walmis-
tanud keige rahwa nähhes/ walgusseks 
pagganad walgustama ja sinno Isracl i 
rahwa auuks. 

Pöra pattust, innimenne, Surma wa^lo «valmista, 
Sitata, finn» MlnnemluncIlnlasl sul on tttomuttai 
Karda Iummalat, ning te Tcmma tahtmist roomlaste. 

2. 

Kui kulda puhhastab se kullascppa tulli, 
Seep riet puhtaks teeb ; n» ruhhastaiaks õlle 
Mul l ' Ie f i l s ! ütsncsmind s» wagai pubbastab, 
Et pallo sündimivsest mo südda laht, |'<wb. 

l^pi«tel Maddikse p^wal. Apofi. Ceggud. 
tarn. 1.15*26 salmist sadls. 

!A neil päiwil tõusis PeelruS ü«es kesk Jung-
ritteseast, ja ütles: lagga sedda rahwa hul» 

ka olli ühheSkousliggisadda peale kakskümmend 
waimo.) Mehhed, wennad/ st kirri piddi toeks 
sama/ mis pühha M a i m on enne ütlelnud 

Ta-
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Чати su läbbi Iudast, kes juhhatajaks sai neile 
kes Iesust kinniwotsid. Scst temmaolli meie sek-
ka arwatud, ja olli sesinnatse ammet! ossa sanud. 
Sesamma on oüüd kül saatnud ühhe pöllo sest 
üllekohtusse palgast/agga temma on ülle kaela 
mahhalukkunnd ja keskelt lõhki läinud/ja keik eem-
ma fisstkond on waliapuislelud. J a st on teäda 
sanud keikile/kes Jerusalemmas ellawad, nenda 
et sesamma pöld nende omma kele murde järrele 
hütakse AkeldamakS, se on: werre-pold. Sest Lau-
lo^ramatus on kirjolud: temma ello-maia sago tüh<» 
jaks, ja ärgo olgo sedda, kes seäl sees ellab, ja 
teine sago temma üllewaatja ammeti. S i i s pead 
üks neist mehhist, (kes meie jures on olnud keige 
se ala, mil se Issand Jesus meie seas sisse ja wä l-
jalmnud, ja hakkanud Ioanneese rlfimisses selle 
päwani, mil temma meilt on ülleswõetud) teni* 

nemmad seadsid kaks me, Jofcpoct kedda hütakse 
Varsabaks.kelle liignimmi olli Justus, ja Matli-
ast. J a nemmad luggesid ja ütlesid: S inna 
I s land keikide süddame tundja! müa ülles üht 
neist kahhest, kumma sinna olled arrawallilsenud, 
et temma se tenistusse ja Apostlide ammeti ossa 
piddi wõtma, kust Iudas on arratagganenud, et 
temma omma ennese paika piddi minnema. J a 
nemmad heitsid liisko nende pärralt/ ja se liisk 
langes Matlia peale> ja tedda arwan nende ühhe-
teistkümne Apostli sekka. 
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Ewangelium Madditse Päwal. Matt. 
Xl . 25-30 salmist sadik. 

El aial wastas Iestls ja ütles: Min-
na tidan sind/ Issa/ taewa ja M a 

Issand/ et sinna sedda tarkade ja mõistlik-
kude eest olled warjule pannud, ja olled sed-
da waetimile teäda annud. Toest, Issa, 
sest se on nenda sinno mele parrast olnud. 
Keik on minno katte antud minno Issast< 
ja ütski mu ei tunne Poega/ tui agga 
Issa/ ja ütski ei tunne Issa / kui agga 
Poeg/ ja kennele se Poeg sedda tahbab 
teäda anda. Tulge minno jure keik / kes 
waewatud ja koormatud ollete/ ja minna 
tahhan teile hingamist sata. Wökte en-
neste peäle minno iktt/ja õppige minnust/ 
et minna ollen tassane/ ja süddamest al-
landit / siis leiate teie hingamist enneste 
hingedele. Sest minno itke on hea, ja 
minno koorm on kebja. 

Epistel Maria Rulutamisse ehk Paast-tlla-
ria Päwal. Esaia Vi i . юл? salmist 

sadik. 

Z A I n g Jehowa rakis w-el Ahasi wasto, ning 
**•*' ülles: küssi ennesele tahte Jehowa omma 
Jummala tit\h ehk süggawalt ehk üllewelt; agga 
Ahas ülles: minna ei tahha mine küssida,e^qa 

Icho-
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Iehowat kiusata. Sepärrast ülles (Esa^ias:) 
et kuulge teie Taweei suggu, wetaks se teie me, 
lest Pissut on, et teie innimessi waewate, et teleka 
minno Jummalattahhatewaewaba? Sepärrast 
annab ISsand isse teile ühhe tähhe: Ennä! se 
neitfit saad käima peäle ja peab ühhe pöia ilmale 
toma, ja peawad temmale nimme pannema I M > 
M A N U E L ; wõid ja met peab temma soma,kun-
ni ta mõistab kurja põlgada ja head arrawallit-
seda. 

lkwange'ium Maria Hulutamiese ehk Paast-
Maria Päwal. JLulh 26*38 salmist 

fafcif. 

M G g a kuendamal tuul lakkitati Ingel 
FW Kaabricl Jummalast ühlc linna Ka-
lilea-maal, kelle nimmi olli Naatsaret/ üh-
he ncicsi jure/ kes olli kihlatud ühhe meh-
heqa/ kelle nimmi olli Josep Taweti toi-
ast/ ja selle neitsi nimmi olli Maria. Ning 
se Ingel tulli temma jure, ja ülles: terre, 
kes sa olled armo sanud/I«smd olgo toi-
noga, sinna õnnistud naeste seas. Ag-
ga tui temma tedda nähha (ai, ehmatas 
temma temma sanna pärrast wägga är-
ra, ja mötles/ mähhärdune terretamin-
ne se piddi ollema? Ning se Ingel ütles . 
temma wasto: ärra karda Maria, sest 
sinna olled armo leidnud Jummala ju-



ning Epistlid. щ 

rest. J a wäea, sinna pead täima peäle 
sama, ja ühhe pöia ilmale toma/ ja sinna 
pead temmale nimme pannema I E -
S U S . Sesinnane peab suur ollema/ 
ja teigekörgema pöiaks hürama. Ning 
Issand Jummal tahhab temmale anda 
temma issa Taweti au - järge. Ning 
temma veab kui Kunningas wallitsema 
Jakobi koia ülle iggaweste / ja temma 
kunningriki ci pca õtsa ollema. Agga 
Maria ütles Ingli wasto: kuida se pe 
sündima ? Sest er ma mehhest ei te 
Ning se Ingel wastas ja ütles temmal 
Püliha Waim peab sinno peäle tullem 
ja teigekörgema wägai sinno ülle war 
jäma/ sepärrast peab ka se pühha f mis 
sinnust peab tundima, Jummala PoiakS 
hütama. J a wata/ Eliladet sinno sug-
gulane sesamma on ka ühhe pöiaga tai-
ma peäl omma wanna ea sees, ja se on 
temmal se kues ku/ kedda ööldi siggimar-
ta ollewad / sest Jummala jures ei olle 
ühtegi asja wolmatta. sigga Maria üt-
les: wäea, siin on Issanda ümmardaja; 
mulle sündko sinno sanna järrel. J a se 
Ingel lats lemmalt ärra. 

«Mil l , 



256 Gwangeliummld 

< t-

Waat,mis immet kulutakse, Jummal innimesseks saab, 
^cdda lömaks nimmetakse, Kes ma ilma ehhitab. 
Jummal lecb, mis tõotab, Ehk kül aega wiwitab. 

Oh ! panne tähhele, sa waene innimenne, 
Mis ütleb Kaabr,cl, tt waeneneitfikenne 
Pcab toma llmalc, kes olnud ,igawest, 
Kes peästab f jrratilb ka patto surma laest-

Epistel Wilippusse nmgIakobussepawal 
ikrves.ll. 19.11 salmist sadik. 

^parrast ei olle teie ennam woirad ja 
'lissed, waid pühhade seltsi«rahwas, ja I m 

mala koddakontsed, Apostlide ia Prohwetide rail 
peäle üllesehhilud/kukl ^esus Krislus isse nurga-
kiwwi on,sell< sees keik se hone on kokkolidetud,ja 
kaswab pühhaks Jummala koiaks Issanda seeS, 
Kelle sees ka teid ühtlase ülieeehhlmkse Jummala 
honeks Wa imo seeS. 

ikwangelium Wilippusst ning ~(аРоЬцб|е 
päwal. Ic>an.XlV,i,l4salmlstsaöik. 

,Ing temma ülles omma Iüngritte wasto: 
tcie südda arqo ehmatago mitte; 

tui teic Jummala sisse ussutt/ siis ussule 
teie ka minno sisse. Minno Issa maias on 
mitw ello asset. Kuise nenda ep olleks, siis 
ütleksin minna teile: minna lähhän teile 
asset walmistama. Ning tui minna 

saan 



nin$ Epistlid. 257 

saan läinud, ning teile asset walmiSta-
nud/siis tullen minna jälle/ ja tahhan 
teid ennese jure wõtta, et teie ta ollete, kus 
minna ollen. Ning teie teate / kuhho 
minna tahhan/- ja sedda teed teate teie. 
Tomas ütleb temma wasto: Issand 
meie ei tea, kuhho sinna lähhäb/ ning tu i -
da wõime meie sedoa teed teäda? Jesus üt-
leb temma wasto: Minna ollen se te/ ja se 
tödde/ ja se ello; ütski ei sa Fssa jure muido 
kui minno läbbi. Kui teie mind tunneksite/ 
siis tunneksite teie ka minno Issa / ning 
sest aiast tunnete teie tedda ning ollete tedda 
nämud.Wilippus ütled temmale: Issand, 
näita meile sedda Issa/ siis saab meil sest 
kül. IesilS ütleb temma wasto: ni kaua 
aega ollen minna teie jures / ning sinna 
ei olle mind tunnud: Wi l ippus, kes mind 
on näinud, se on I?sa näinud / kuida ütlcd 
sinna sus: näim meile se Issa. Ets sa 
ussu/ ei minna I s Ä sees, ja se I s Ä min-
no sees on? minna ci rägi mitte isse-enne-
fesi neid sanno / mis minna teile ragin; 
waid se Issa / kes lninno sisse jääd, se-
samma tccd neeõ teud. Uskuge mind, 
et minna Issa »ees ollen/ ja et I s l a min-
no sees on / a^la kui leie ep ussU/ siis us-
tuge mind ncndcsamma leggude pärrast. 

R Tdc!t 
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Töest/Tdest winna ütlen teile: tes minno 
sisse ussub r se teeb ta need teud , mis 
minna teent ja teeb weel suremad tui 
need on, sest et minna omma I s s i jure lah-
hän. Шщ mis teie ial pallute minno 
nimmel/ sedda tahhan minna tehha( et 
Issa saaks auustud Pöia sees. Kui teie 
middagi minno nimmel pallute, sedda 
tahhan minna tehha. c 

Epistel ^oannesse se Ris t ia chkIanipawal. 
З ф і а Х Ц 1*5 salmist fcbit 

^3ö:nustage,romustage minno rahwast, ütleb 
^®t teie Iummal,ragiize Jerusalemma melepar« 
rali ning lulutage temmale, et temma tapleminne 
ШІ9 al otsa sanud/ et temma üllekohhus on leppib 
eud, et temma on sanud kahhewörra Jehowa 
käest keige omma pattude sees. Hüüdja heäl on 
kordeS: walmislage Jehowa teed, tehke wälja 
peäl tee-radda tassaseks meie Jummalale.^ Keik 
orkusid peab üllendatama , ning keik wäggesid 
nlng maekinkopeab allandatama, ning mis mau 
lik on, peab tassaseks sama, ning mis konnarik on,! 
peab silledaks teeks jäma. SliS ilmub Jehowa 
au, ning keik lihha naad ühtlase, et Jehowa suj 
onraginud. 

Ewanaelium Ioannesse Ristia ehk Jani, 
päwal. ^uk l.57-ljo salmlst sadik. 
Gga Elisabetti aeg sai tais / et tcm-

ma 
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ma piddi mahhasama/ ja lemma toi uh-
he pöia ilmale. Ning teinum ncmbreb 
ja suggulased kuulsid/ et Issand omma 
haNastust olli sureks teinud temma was< 
to, ja ollid rödmsad lemmaga. J a se 
sündis r et nemmad tullid kahheksimal 
pawal sedda lapsokest ümderleikama; ja 
nemmad nlmmetassd ledda temma iõsa 
nimlne peale Satarias. Agga temma 
emlna wastas ja üttes: ei mittt/ waid 
temma nimmi peab Ioannes oNema. 
Ning nemlnad ütlesid temma wasto: fin* 
nosugguwössa sees põlle ükski/ tel sesin-
nane nimmi on. Agga nemmad nüitsid 
kaega tcmlna Issa pole/ tudda temma 
tal)lis/ et teoda piddi nimmemma? ning 
temma tüssis ühhe lauakesst^ za kirjolas, 
ja ütles: IoanneS on temma nimnu; ja 
nelnmad teit pannid sedda inlmeks. A ^ a 
seddamaid peäsiS temma su ja temma keel 
lahti/ ja temma rakis ja kitis Iumma-
lat. Ning kartus tulli telkide pealt/ kes 
nende ümbertaudo ellasid/ ja keik nced 
asjad ragiti arra teigeIuda maggise Ma 
sees. J a tcik/ kes stdda kuulsid/ pannid 
fedda omma sttddamesse/ ja ütlesid: mis 
peab sest lapsest sama' nin<,Issanda tas-
<l olli lemmaga. Ning Sakarias tem-

' R 2 m 
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ma Issa sai tais pühha Waimo/ kulutas 
enne ja ütles: Kidetud olgo Issand I s -
raeli Jummal/ et temma on tulnud tatS-
ma/ ja arralunnastamist saatnud omma 
rahwale; ja on meile ärratanud önnis-
tusse sarwe, omlna sullase Taweci koiast/ 
(nenda tui temma on raginud omma 
pühha Prohwetide su läbbi, kes ma-ilma 
algmissest on olnud.) Et temma meid pid-
di ärrapeastma meie waenlaste kaest/ 
ja keikide kaest/ kes meid wihkawad; 
ning meie wannemale peäle hallasta
ma, ja omma pühha seadusse mele tul-
lerama se wande järrele/ mis ta on wan
dunud meie issale Abralmmile; lneile 
anda/et meie/ kui arrapcastetud omma 
waenlaste käest/ ilmakartlnatta tedda 
piddime tenima pühhltsussts ja oigusses 
temma ees keige nuie ello aia. Ning/ 
sinna lapsote, sind pead keigetbrgcnla 
Vrohwetiks hütama; sest sinna pead I s -
sanda palle eel täima temma teed wai-
misrama/ önnistuese tundmist andma 
temma rahwale nende pattude andeks-
andmisse sees: meie Jummala süddame-
likto hallasmsse läbbi/ misga meid on 
tulnud tatsma se tousminne körgcst; ja 
paistma neile, kes istwad pimmedusse 

la 
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ja surina warjus/ ja meie jallad rahho 
tee peäle seadma. Щ§* se laploke kas-
wis/ ja sal kangeks Waimus ja olli foi> 
bes selle päwani, tui temma ennast I s -
raeli rahwale piddi naitma. 

». 

Jummal teeb kül tbeks sedda, mis la ammust töotand, 
Temma pörab meie hädda, sett ta Poeg mc d lunnastand; 
Abbi patto wasto saad, km sa Iesust himmutod. 

Sind peästma patto seest so helde Jesus tulleb; 
ЖЫ pällud hädda sees, so palwe temmakuleb, 
ЗЬвд rahh i tele sind ta wõttab juhhata, 
Et keige risti al wõid wahhest puhk.da. 

<kpi«tel peetruese ja paulusst päwal.Apo< 
Teggud. ram. XII, i-i, salmist sadik. 

<^sGga sel aial wottiSkünninstas HerodeS katte 
W l monnile sest koggodussest kurja tehha, nmg 
temma tappis ärra Iatobust Ioannesse wenda 
woogaga. Ning kui temma näggi/ et se Iuda-
rahwa mele parrast olll,siis hakkas temma ka Peet* 
tustkinniwotma; agga siis ollid hapnematta Iri* 
bade päwad. Ning kui temma tedda sai kinni, 
wõtnud, heitis temma tedda wangi torni/ ja an-
dis tedda nelja neljandikko sõameeste katte hoida, 
latahlis parrast Pasa pühha tedda rahwa ette tua-
Ning Peetrust peti kül wangis; Agga koggodus 
sest tehti löpmalta palwet Jummala pole temma 
eest. Ning kui Herodes tedda tahtis wäljama, 

R з siis 
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siis maggasPeetrus sel ösel kahhe soamehhewah-
hel kahhesraud-ahl^las kinni,jahoidjad ukse ees 
hoidsid wangi torni. J a wata, Issanda Ingel 
seisis seal, ja walgus paistis seal loae. Agga 
temma löi Peetrusse külge, ja ärratas tedda ülles 
s ü l l e s : toufc ussinaste ülles. Ning temma ah-
helad langfid temma katte peält mahha- Ning se 
Ingel ülles temma wasto: panne wo wöle, ja 
panne ommad kingad jalga, ja temma tegyj пеп* 
da. J a seIngcl ütles temmale: panne ennese kuub 
selqa, ja kai minno järrel. Ning temma tulli 
wäljada kais temma järrel/ ja ei teadnud mitte/ 
et st piddi tõssi ollema, mls Ingli läbbi sündis, 
waid temma mõtles ennast näo näggewad.Agga 
kui nemmad essimessest ja teisest wahhist said 
labbiläimO, said nemmad raud«warrawa ctle,mis 
linna lähhäb, se läks isse ennesest neile lahti. J a 
nemmad läksid wälja ja käisid üht ulitsat möda 
eddasi ja se Ingel lahkus seddamaid temmast ärra 
N ing kui Pernus mõist
ma, ütles temma: nüüd tean minna tõeste e t I s , 
sand omma Ing l i on läkkitanud, ja mind on ärra. 
peästnud HerodeSse kach ja leigest Iuda.rahwa 
oornnSsest. 

Vwangelium peetrusse ja paulusse p ä w a l . 
matt. XVI, 13 #20 salmist sadik. 

W G g a kui Jesus tulli Sesarea Wilip-
V»pusse linna raiale/tilssss temma om-| 
ma Iüngrittelc ja ülles: tedda mind, tort* 

messe 
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messe Poega, neeh innimesed ütlewad ol-
tewad' agga nemmad ütlesid: monned ütle-
wad, et sa olled Ioannes st Ши лш teised/ 
Elias/agga teised/Ieremias/ eht üts neist 
Prohwetidest. Temma ütles nende was< 
to: agga kedda teie mind ütlete ollewad? 
Agga Simon Peetrus / wastas ja ürles: 
sinna olled se Krislns se ellawa Jummala 
Poeg. Ning Jesus wastas ia ütles tem-
male: onnis olled sinna Simon Iona 
poeg/ sest lihha ja werri ep olle sulle sedda 
mitte teaoa annud/ waid minno Issa r kes 
taewas on. I a minna ütlen sulle ka: sinna 
olled Peetrus ja sesinnane kaljo peäle tah
han minna ehhitada omma koggodust, ja 
pörgowarrawad ei pea sedda nutte wõit-
ma/ ja minna tahhan sulle taewa-rigi 
wõtmed anda / ja / mis sinna Ma peäl 
kinnistud/ se peab tae^vas kinniseutud ol-
lema/ ja mis sinna Ma peäl peas-
пхь( peab ta taewas peästetud ollema. 
S i i s telis temma on^mad Jüngrid / er 

, nemmad ühhele^ ei piddand üllema/ ec 
temma on Jesus st Kristus. 
Epistel Maria Vatsmammnemisse ehk гкеі* 

na Märra Pärval. Rc>m.XU.9 l̂6 sal 

HsRmastus olgo ilma kawwalusfeta -
w R 4 'md 
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)ikkude kuid heitke ennast allandikku 
seltsi. Wata 103 lehhe küljes. 

Gwangelium Maria e Hatsmaminnemisse 
ehk Heina Mar ia päwa l . iLiif.l# 39=56 

salmist sadik. 
GHGga neil päiwil tõusis Maria ülles/ 
sw ja läks ruttoga senna wäggise male 
Iuda linna. Ning temma tulli Sa ta -
ria tõtta > ja terretas Elisabeti. Ning se 
sündis/ kui Ellsadet Maria terretama ku
tis, ec se laps temma ihhus hüppas. J a 
Elisabet sai täis pühha Waimo ning kis-
ftndas sure healega/ ja ütles: önnlsmd 
oa<D sinna naeste seas/ ja õnnistud on sin-
no chholuggu/ ja kust se mulle strnnib/ et 
minno Issanta emma minno jure tulleb? 
sest wala/tui sinno terretamise heäl min
no körwo sai/ sits hüppas se lapsoke wag-
ga römustes minno ihhuS. Ning onnis 
on se, kes on ustnud, sest se peab toeks sa-
ma/ mis temmale Issanda käest on ööl-
duo. J a Maria ütles: Minno hing auus-
tabwagga Issandat/ ja minno waim on 
wägga rõmus Jummala minno onnis-
teggia peäle. Sest et temma on waal-
nud omata ümmardaja allandusse veale; 
sest toata, sest aiast tiitwad mind önsaks 

tci-
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keige pölwe-rahwas. Sest mulle on suri 
asjo teinud se wäggew/ja kelle nimmi püh
ha on. Ning temma hallastus on põlwest 
pölweni nende ülle , kes tedda kartwad. 
Temma on omma tüewarrega suurt wäg-
ge üllesnaitnud/temma on laiale pillanud 
neid/ kes uhked on omma juddame meles. 
Temma on mahhatoukanud waggewaid 
au-järgede peält ning allandikkud üllen-
danud. Kennel nälg on/ neid on temma 
täitnud hea annettega, ja rikkaid tühjalt 
ürrasaatnud. Temma on wastowot-
nud omma sullase Israeli, et ta piddi om-
ma hallasmst mele tulletama iggaweste/ 
(nenda tui temma on räginud meie wan« 
nematte wasto / Abrahamile ja temma 
seemnele.) Agga Maria jäi lemma jure 
liggi tolm kuud/ ning läks taggasi om,na 
kotta. 

5uhh<) ial Jesus wlleb, senna toob la römustust, 
Sedda igqaüks kül tunneb, kel ta annud walgustust: 
Se on bnnis ilma peäl, ning ka taewas üllewel. 

C a hästi maddalaks, ja ärra minne kõrgeks, 
Iesuss arm nina õn siis sinnule saab selgete; 
Kes uhkust armastab, ci nä sc middagi, 
Keik palwed, kitussed ei maksa ühtegi. 

R s irpis-
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Epistel Iakobu<se päwal. Rom. Vill. 
28-Z9 salmist sadik. 

Gga mele teame, et keik heaks tulleb neile, 
kes Jummalat armastawad, kes temma en. 

nepetud nou läbbi on kutsutud. Sest keddatem-
ma enne on mratunnud^ neid on temma ka enne 
seadnud, et nemmad peawad ollema temma Pöia 
nao sarnatsed, et temma piddi ollema se essimenne 
sslndinud luilme wenna seas. Sljiga, kedda tem» 
ma on enneftadnud/ need on temmala futtfnuö, 
nina kedda temma on kutsnud, neid on temma 
ka oigeks teinud, ning kedda temma on oigeks tei. 
nud, neid on temma ka auuStanud. Mis peame 
meie nüüd senna jure ütlema? o>.s Jummal mele 
eest kes wõib meie wasto panna.' kes omma ennese 
Poialegi ep olle^armo annud, waid on tedda 
meie keikide eest ärra^annud, kuis ei peaks temma 
ka temmaga meile keik kinkima? kes wõib Ium-
mala ärrawallitftlulte peäle süüd tõsta? I u m -
«nal oa/ kes oigeks teeb. Kes f>, kes wõib huk. 
kamoista? Kristus on, kes surnud, nlngmlsweel 
ennam, kee ka ülleearrakud, kes ka on Jummala 
parramal kael, kes ka meie eest pallub Kes wõib 
meid lahhutada.ssristusft armastueftst? wiletsus, 
ehk ahl>HSlue,el)k earkafiusannnne, ehk nälg. ehk 
allasrus,ehk hadd^,ehk mook? (nenda kui kir,o-
md on: sinno parrast tappetakse meid keige se pa-
wa. Meio arwatakse lämbuks, mis peab tap« 
petama.) Agga selle keige sees same meie wõimust 
kül ftlle läbbi, kes meid on armastanud. Sest 
minna ollen se peäle julge, et egga surm, egga ello, 

egga 

Ш 
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egga Inglid, egga Würstid, eggawä.agewad,eg. 
ga need asjad mis praego on, egga mis tullewad; 
egga kõrgus, egga süggawus, egga ükski mu loom 
ei wõi meid lahhutaba Jummala armastussest, 
mis on Iefusse Kristusse meie Issanda sece. 

ikwangelium Iakobusse päwal. Matt.XX, 
20*23 salmist sadik. 

I i s astus Sebedeusst poegade em-
ma temma (Iefusse) jure omma 

poegega,. kummardas ja pällus temmale 
middagi, agga temma ütles temma 
wasto: mis sa tahhab? temma ütles 
temmale: kassi needsinnatsed minno kaks 
poega istuda/ teist sinno parrema/ ja 
mst pahhema pole sinno tunningrikis. 
Sfoflft Jesus wastas ja ütles: teie ei tca 
mitte/ mis me pällule, kas teie wõite stdda 
karrikast jua/ mis minna pean joma/ ning 
se ristmissega ennast lasta rlstida, misga 
mind peab listitama? nemmad ütlesid 
temma wasto: jah wõime. J a temma 
ülles neile: minno tarritaft peate teie kül 
joma, ja se ristmissega/ misga mind ris-
ticakst/ peab teid l ist i tama: agga minno 
parrema ja minno pahhema polel isluda 
ep olle minno kacs teile anda/ waid 
tennele se on walmistud minno Issast. 

Hpis-
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<kpi«tel JLuütitfx p^wal . 2 Ror. IX. 
6.10 silmist sadik. 

Gga sedda ütlen minna: kes kassinaste kül. 
wab, se peab ka kassinaste leikama/ ja kes 

rohkeste külwab, se peab ka rohkeste leikama. I g -
gaüks nenda kui temma ommas süddames ettewot-
lad, ei mitte kurwa melega, eaga wäggise,sest Ium-
mal armastab ühhe riömsa andja. Agga Ium-
mal on wäggew keik armo rohkeste teile anda/ et 
teie ikka keikis keigega wõite rahhul ja rohked olla 
keige hea töle, nenda kui kirjotud on: temma on 
kuiwand; temma on waestele annud; temma 
õigus kestab iggaweste. Agga kes semet annab 
külwzale, se andko ka leiba toidusseks ja lissago teie 
semet, ja kaSwalago teie õigusse wilja. 

ikwangelium l a u r i t s a päwa l . J o a n . 
Xli, 24-26 salmist sadik. 

dest/ tdeft minna ütlen teile/ tui / se 
nisso-iwwa M a sisse ei lanqe, ja är-

ra ei surre / siis jääb temma ükfi; agga 
tu i ta surreb/ fiis kannab temma paljo 
wilja. Kes omma ello armastab/ se ta-
utab sedda/ ja kes omma ello wihkab siin 
ma-ilmas/ se hoiab sedda igqawessets el-
luts. Kui kegi mind tenib / se tiigo min-
no järrel/ ja tussa minna ollen/ seal peab 

min-
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minno sullane ta ollema. Ning tui tegt 
mind tenib, sedda tahhab minno Issa 
auuStada. 

Epistel pert l i päwal. 2HHr.IV.7-lQ  
salmist fcdif. 

Gga meil on sesinnane warra soue< riistade 
fees, etfeüprls ftür waggi Iummalapar-

ralt õlleks, ja ei mitte meitest. Meid waewatak-
sekeikipiddj. agga meie ei ahhasea ennast. Meie 
olleme kul ilma nõuta, agga meie ei õlle mitte kog-
gonisesilma nõuta. Meid kiusatakse takka agga 
meid ei jäeta mahha.Meid wiesatakse mahha agga 
meie ei sa hukka. Meie kanname ikka enncseqa 
Issanda Iesusse surmamist ommas ihhus, et ka 
Iesusfe ello meie ihhus woiks awwallkkuks sada. 

«kwangelium perelipa»al.<uk. XXI I . 
14-30 salmist sadik. 

qsGga nende seast tousts ta fe riid/ kes 
v i neist piddi suremaks arwatama? ag
ga temma ütles neile: paggana < rabwa 
tunningad wallitsewad nende ülle ja kes 
nende peale woimusi worwad/ neid dütak-
st armolitkuts Issandaks. Agga reie mit-
te nenda/waid se surem teie seast olgo tui 
norelN/ ja se üllem kui st/ teS tenib. Sest 
tes on surem? st/ tes laudas ismb, woi se, 

teS 

R 
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kes tenib? eks fc, kes laudas ismb? agga 
Mlln:a ollen test teie seas nenda kui st/kes 
tenib. Agga lcic ollete need/ kes minno jure 
jänud minno kiusatuste sees. Agga minna 
sean teile se kunningrtgi/ nenda kui minno 
Issa sedda mulle on seadnud, et teie peate 
joma ning joma minno laudasminno kun-
ningrikiS/jaistmajätgede peal/ ja kahhe-
tcisttümne Israeli so-uarro peäle kohhut 
mõistma. 

Epistel Matteusse p .wa l . ISOC.XH, 
4-llsalmist sadik. 

Wata «95 lehhe külges. 
tV"ülarmoannid on mitmesuggused, agga - -
э®1 nenda kui lem
ma tahhab. 

«wangellumMatttusse päwal. Matt. IX, 
9-iz salmist sadik. 

W I n g tui Jesus ftalt ärraläks, näggi 
й ® temma llhhe innimesse kolli jures 
lstwa/ Matteus nimmi, ja ütles temma 
wasto: käi minno järrel. J a temma 
tõusis ülles ja läks temma järrele- J a se 
iundiS/tui temma lMatteusse) ШШаи* 
das iStuS/̂  Wata/siis mllid paljo Tölnerid 
ja pattusid^ ja istsid senna lauda IesuSse 

ja 
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ja temma Itlngritteqa. J a kui Wariserid 
sedda naggld / ütlefid nemmad temma 
Iungrittele: mispärrast sööb teie õppeta-
ja töllieride ja pättustega 2 a^qa kut J e 
sus sedda kulis/ unes temma «ende was-
to: neilc/tes terwed ow ep olle arsti tar
wis/waid lialgedele. Agga minge ia op-
pige, mis se on: minna tahlian hallas-
tust/ ja mitteobwri/ sest minna ep olle 
tulnud öigid.. waid pattusid pattustpöör-
misse pole kutsma. 

iepistel Mihkli parval.Ioan: Ilmutamisft 
ram.Xll.7-l! sainnstsaölk. 

GSR'2i sõdda tõusis taewas. Viihkael ja temma 
6 5 Inglid soddisid lendwa mao wastasa se len-
daw maddo sõddis ja temma Inglid/ ja nemmad 
ei saand wõimust, ia nende asset el leitud mitte 
ennam taewast. J a se suur lendaw maddo 
heideti wälja,b wanna us, kedda hülakse surra-
tiks jasadanaks, kes keikilma.maad ärraekfttab, 
tedda heideti Ma peäle, <a temma inglid heideti 
mahha temmaga. I a minna kuulsin <ure he^le, 
se ülles laewas: nüüd on se önnistus ja se wäggi/ 
)a se kunningrilk mele Jummala, ja se melewald 
temma KristuSse parralt sanud. Sest etmahha. 
heidetud on meie wendade pealekaebaja, kes nende 
peäle kaebab meie Jummala ees yod ja päwad.Ia 
needftllnmad on tedda arrawollnud Talle werre 

parrast, 
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pärrast, ja omma tunnistusse sanna parrast, ja ei 
olle omma ello mitrc armastanud surmani. S e -
pärrast olae wagga rõõmsad, laewad/ ja tele, kes 
nende sees ellale. 

Gwanaelium Mihkli päwal. Matt-
XVIII, i - i i salmist sadik. 

klsammal tunnil tullid Jüngrid I e -
susse jure/<a ütlesid: kes on kül se su-

rcm taewa rikis ? Ning Jesus kursus ühhe 
lapsokesse ennese jure/ja panni sedda seisma 
nende keskele/ ja>üt!es: töest minna ütlen 
teile: kui teie ei pöra ümber/ ja ei sa kui 
need lapsokesed ,^lis ei sa teie mitte tae-
wa-riki xes nüüd isst-ennast allandab tui 
sesinnane laofoke/ se on se surem caewa-ri-
tiS.NlNg/tui kegi ühbe nisugguse lapsotes-
se minno nimmel wastowottab / se wõttab 
mind ша^го. Aqga kes pahhandab і\Ш 
neillsinnatssii pissofeosist kes minno sisse 
ustwad/sel on parrem' er westl-kiwwi tem
ma kaela peaks poda»ra / ning tedda ärra-
upputadama sugga^oama merre kodta. 
Hädda ma-ilmalc pa^handusle pärrast. 
Pahhandussed peawad kül tullema/ agga 
dadda selle innimessele / kelle läbbi pah
handus tulleb. M ; a tui sinno kassi edk 
sinnojalg sind pahhandab/ siis raiu neid 

a n a 
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ärra ning heida ennesest ärra ; parrem 
on sul/ et sinna jallora ehk wiggane ello 
sisse lähhäd/ tui et sul taks kat ehk taks 
jalga on, ja sind iggawest tullesse heide
takse. J a tui sinno silm sind pahhandab/ 
tissu tedda wälja, mng wiska ennesest ar-
ra ; parrem on sul, et sinna ühhe silmaga 
ello sisse lähhäb/ tui et sul kaks silma on/ 
ja sind pörgo tullesse heidetakse. , Karske, • 
et tele miüt йЫ neistsinnatsist pissokessist 
ärra ei pölga: sest minna ütlen teile, et 
nende Inglid taewas allati näwad »nin-
no Issa palge/ tesuaewas on. Sest in-
niinesse Poeg on tulnud önsats teggema, 
mis on ärrakaddunud. 

Hoia ennast, innimenne: Ärra anya pahhandust 
Noortele, ei wanaadelc, Noua takka pühhitsust, 
E t ka omma ellega Rahwast wõiksid parrata. 

2. 

Neid Inqllkcsfi on se armolinne Jummal 
Mcll^annud hoidlaksi sest ärra olle rummal, 
Ning ärra aia sa neid ärra pattoga, 
Wald katsu, et so jure jäwad löpmatta. 

Epistel Slmona Iuda päwal, «peetr. 
l.3'9salnust sadik. 

(^Ummal ja meie Issand Iesusse Kristusse 
lN^ssaolgo kidelud/tes omma sure haliaseusse 

S pär-
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pärrast meid ueste on sünnitanud ellawaks lotus-
feksIesusseKriStusse ülleStousmisse läbbi surnust, 
ühheks pärrandusseks, mis ei wõi hukka minna 
egga rojafeks sada,eggaärranartsida, mis taewas 
on tallele pandud meile, kedda Jummala wäes 
ues» läbbi hoitakse öinistueseks, mis walmis on, 
et se peab ilmuma wiimsel aial/mil teie peate waa/ 
garöömsad ollema/ kes teie nüüd Pissut (kül se tar« 
wis lähhäb) kurwad ollete monnefarnaStekiusa-
luste sees. Et teie usk, kui se saab katsutud/ peab 
leitama paljo üllema ollemast kui kuld, mis ka-ub 
ja siiski tulles katsutakse, kitusseks ja auuks, ja 
auustamieseks, kül ZesusKristus ilmub. Ked-
da leie ei olle näinud/ja siiskiarmastate, kelle sis-
se teie nüüd ussule, ehk teie tedda nüüd mitte ei 
nä, ja ollete wagga rõõmsad kalli romoga, mis 
ükski ei wõi üllesragioa/ ja sale omma usso otsa 
katte, se on hingede önniStust. 

Ewangel ium Gimona I u d a p ä w a l . Joan . 
XV. 17111 falmtfl sadik. 

K^Edda tassin minna teile/ et tele teine 
Ъм teist armascatc. Kui nm-ilm teid 
wihtad/ siis u&bUf et temma mind enne 
teid on wihkanud. Olleksite teie ma-il-
mast/siis armasratsma-ilm omma; agga 
et teie ma-ilmast ep olle, waid minna 
ollen leid ma ilmast arrawallitsenud/ se-
parrast wihkab teid ma-i!m. Mottclge se 
sanna peäle/ nlis minna leile ollenüttelnud: 

sulla. 
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sullane ep olle surem tui temma Issand. 
Ons nemmad mind taktatiusanud/fiis 
tiusawad nemmad teidki takka: ons nem
mad minno sanna piddanud/ siis peawad 
nemmad teiegi sanna. Agga stdda keik ee-
wad nemmad teile minno nimme pärrast/ 

sest et nemmad tedda ei tunne/ kes 
mind on läkkitanud. 

lkbrea-rahw. rmn.Xll. peat.1. ning 2. falmie. 

lEparrast meiegi/ et meil ni 
! suur hulk tunnistajaid meie 

ümber on/ pangem mahha keik 
koormat ja sedda patto/ miS kow-
waste meie ümber seisab/ ja jooSkcm 

kannatusse läbbi sedda wõido-
jooksmist/mis meie ette seälud/ 

ja wadagem 
I E S U S S E peäl; 

kes meie usso 
üllcmsaatja ning Löppetaja 

on. 
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Meie Issanda IEsusse 
Kristusse 

annatamtnnc 
ning Surm 

Nelja Ewangelisti Ramatust 
tottopandud. 

^Gga hapnematta leibade pühha tulli lig-
ai, mis hülakse Pasa. Pühhaks. S i i s 
ülles Jesus omma Iüngrltte wasto: 
teie teate, et kahhe päwa pärrast Pasa-

pühha on/ ning se innimesse Poeg antakse ärra, 
et tedda peab risti lödama. 

S i i s tullid kokko need üllemad.Preestrid ja need 
kirjatundjad ning need rahwa wannemad selle kei-
ge üllema Precjlrl kotta, kedda hüti Ka-iwaks. ja 
piddasid issekeokis nou, et nemmad Iesust kawwa-
luesega wõiksid kinniwotta ning tappa, sest nem-

mad 
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mad kartsid rahwast. A^ga nemmad ütlesid: ci 
mitte pühhade aial, et massaminne rahwa seas 
ei toule. 

Kui nüüd IefuS Petaniasolli Simonafepid-
dalitobbist koias, tulli temma jure üks naene, sel 
olli üks klaas selget ja kallist Nardi salwi/ ja tem-
ma murdls se klasi katki, <a wallas sedda temma 
pähha.kui temma laudas istus. Agga kui temma 
Jüngrid sedda naqyid, sai nende meel pahhaks 
ning ütlesid: mis iarwiS on stsianane (ufFarnin* 
ne? sest sesinnane salw õlleks woinud ennam kui 
kolme saa krossi eest arramüa/ ja waestele anda. 
Ning tummad said wagga kurjaks temma peale. 
Agga kui Iesus sedda mõistis, ütles temma nende 
wasto: mis teie selle naesele waewa tele ? temma 
on head tood minno wasto teinud; sest waesed 
on ikka teie jures,ja kui leie tahhate,woite leie nei-
le head tehha, agga mind ep õlle teil mitte ikka. 
Temma on teinud, mis ta woinud, stst et tem-
ma sedda salwi on minno ihho peale mallanud, 
sega on lemma enne jõudnud minno ihho woida 
minno mattusseks. Toest minna ütlen teile,kuS 
ial sesinnane armo^oppetuS kulutakse keiges mail-
mas, seal peab ka rägitama temma mällestuösekS, 
mis sesinnane on teinud. 

Agga SadanaS olli läinud Iuda sisse, sedda 
lla nimmega hütakft Iskariottks, Ш olli nende 
kahnetclllkümne arrust. Ning temma laks arra 
ja rakis nende üllemaPreestride ning foa^peallkku-
dega, kudda temma tedda tahtis ärra-anda nende 
kalle, ja ülleo: mis teie tahhatemulle anda, siis 

S 3 tah-
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tahhan minna tedda tele katte ärraanda. Agga 
kui nemmad sedda kuulsid, said nemmad rõõmsaks 
ja pakkusid temmale kolmkümmend hobbetükki.Za 
temma töowe sedda, ja sest aiast otsis temma par-
rast aega, et ta tedda neile wõiks arra-anda llma 
tüllita. 

Agga enne Pasa-pühha, kui Jesus teadis, et 
temma tund olli tulnud/ et temma siit ma . ilmast 
piddi ärraminnema omma Issa jure, otseqo temma 
olli armastanud ommaksid, kes ma. ilmas ollid, 
nenda on temma neid armastanud otsani. Ning 
kül ohto-söma^aeg ka oUi, (kui kurrat jo olli I u d a 
Eimona pöia Iskarioti süddamesse annud, et ta 
piddi tedda ärraandma) ja Jesus teadis, et Issa 
keik temm^ sätte olli annud/ ning et temma Ium-
malast olli tulnud ja Jummala jure läks: siis tou. 
sis temma öhto>sima aiast ülles, \a panni ommad ri
ded mahha/ ning wõttis ühhe rättlko ning siddus 
ennest ümber. Pärrast wallas temma wet ühhe 
pekki sisse, ning hakkas Iüngritte jalgo pessema/ 
nlng se raltlkoga kulwatama, mis lemma>ümber 
olli seutud. S i i s tulleb temma Ennona Peet< 
russe zure, ning temma ütleb temma wasto: I s -
sand,sinnaks minno ialge pesseb? Jesus wastas 
niig ülles temma wasto: mis minna teen, sedda 
ei tea sinna nüüd mitte/ agga parrast sedda pead 
sinna teäda sama Peetru süllcb temma wasto: 
ellades ei pea sinna minnojalgo pessema. IesuS 
wastas temmale: kui minna sind ei pesse, siis ep 
olle sul oesa minnoga. Simon Peelrus ütleb 
temma wasto: Issand, ei mille ükspäinis mln. 

no 
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no jalgo waid ka kassi ning pead. Jesus ütleb 
temmale: kes pestud on, sellet ep olle tarwis muud 
kül jalgo pesta,sest temma on ülleültse puhhas,nmg 
teie ollete puhtad aZqa mitte keik, sest lemma teadis, 
kes tedda piddi arra-andma; sepärrast ütles 
temma: teie ep olle keik puhtad. 

Kui temma nüüd nende jalgo sai pesnud,ja om. 
mad rided wõtnud, siis istus temma jälle mahha 
ja ülles nende wasto: kas teie teate, mis minna 
teile ollen teinud? teie hüate mind: õppetaja ja 
Issand! ning ütlete õiete, sest minna ollen se. Kui 
nüüd winna se Issand ning se õppetaja teie jalgo 
ollen pesnud, siis peate teie ka teine teise jalgo pes. 
sema; sest ühhe õppetusse marqi ollen minna teile 
annud/et ka teie nenda tele, kui minna teile ollen 
teinud. Toest/toest minna ütlen teile: sullane ep 
olle mitte surem kui temma Issand/egga Apostel 
surem kuise, kee tedda on läkkitanud. Kui teie 
sedda teate, önsad ollete teie, kui teie sedda ше'. 
Minna ei ütle teist tokist; minna tean, kedda 
minna ollen ärrawallilsenud, waid sepärrast, et se 
kirri piddi toeks sama: kes пшшода leiba foob, 
se tõstab omma kando minno ОЛ ХО uile*. 
Sest aia\\ ütlen mmna teile: enne kui se sünnib, 
et kui se saab sündinud, teie ussuie, et minna se ol-
len. Toest, loest minna ütlen leile: kes wasto, 
wõttab, kui minna keddaal lakkitan, se wõllad 
mind wasto, agga kes mind waslowoltab,sewot-
tab tedda wasto/ kes mind on läkkitanud. 

Kui Jesus sedda sai üttelnud, sai temma kur> 
wakS waimus, ning tunnistas ja ülles: loest, 

S 4 loest 
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toest minna ütlen teile, et üks teie seast mind ärra-
annab. SilS waalsid need Jüngrid teine teise sil-
mi, ning ollid kahhe wahhel, kennest temma piddi 
rägima.öl^ga Iesusst sülles olli maas laudas üks 
temma Iünyrittest, kedda Jesus armastas, selle 
pole rüüd loi Simon Peetrus peaga, et temma 
piddi kulama, kes se kül piddi ollema, kennest tem* 
ma räkls. Agga sesinnane laskis ennast Iesusse 
rinna peäle, ning ülles temma wasto: Issand/ 
kes se on? Jesus wastas: se on sesamma, kenne-
le minna sedda pallokest sissekasmn ja annan. 
Ning temma kastis sedda pallukest sisse ja andis 
sedda Iudale Simona pöiale selle Iskariotile,ning 
se pallokessejärrele laks se sadan temma sisse. S i i s 
ütles Jesus temmale: mis sa teed, sedda le ussinast. 
Agga sedda ei mõistnud ükski neist/ kes laudas 
maas istusid, mikspärrast temma sedda temmale 
ülles: lest monned mõtlesid, et Iuda kaes se kukkur 
olli, <?t Jesus temmale piddi ütlema: oota, mis meil 
tarwis on pühhiks,ebket temma waestele midda-
gl piddi andma. Kui lemma nüüd pallokeese sai 
wõtnud, laks temma seddamaid wälja, aggo õ olli. 

Kui temma nüüd olli wäljaläinud, ülles Jesus: 
nüüd on se innimesse Poeg auustud, ning Ium-
mal on temma sees auustud. Ons Jummal 
lemma sees auustud, siis auustab tedda ka I u « -
mal isse ennefts, ning auustab tedda pea. 

psokessed, minna ollen weel ürrlkessekS ai-
aks teie jures, kül tele otsite mind, nlnq otsigo 
minna Juda.rabwa wasto ollen üttelnud: kuhho 
minna lähhan, (ennä ei wõi teie mitte tulla,nenda 

ütlen 
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ütlen minna nüüd teile ta. Uut kaslo sanna an-
nan minna teile, et teie teine teist peate armasta^ 
ma/nenda kui minna teid ollen armastanud, et 
teie ka teine.teist peäle armastama. Sestsammast 
tundwad keik/ et teie minno Jüngrid ollete, kui 
teie teine teist armastate. 

S imon Peetrus ütleb temma wasto: Issand, 
kuhho sa lähhäb? Jesus wastas temmale: kuh. 
Ho minna lahhän , ei wõi sa nüüd mitte minno 
järrel käia, agga parrast pead sa mo järrel käima.' 
Peetrus ütleb temma wasto: Issand, miks ma 
nüüd ei wõi sinno järrel käia? minna tahhan om-
ma hinge sinno pärrast anda. Jesus wastas 
temmale: tabhad sinna omma hinge minno pär-
rastanda? toest, toest, minna ütlen sulle: kukel 
laula mitte enne/ kui sinna mind jo kolmkõrda saad 
arrasalganud. 

Agga essimessel hapnematta leibade päwal,mil 
nemmad Pasa talle tapsid / tullid need Jüngrid 
Iesusse jure/ ning ütlesid temma wasto: kus sa 
rahhad, et meie peame minnema ning sulle wal-
mistama,et sa Pasa talle wõid süa ? Ning tern* 
ma läkkitas kaks ommast Iüngriltest Peetrust ja 
Ioannest, ning üttes: winge ja walmivcaqe meile 
se Pasa talle, et meie söme/ agga nemmad ütlesid 
lemmale: kue sa tahhab, et meie walmiseame: ag. 
ga temma ütles neile: minge linna,ja wata , kui 
teie senna sisse tulletesiis tulleb teie wasto ükS in# 
nimennekesühhewee-krusikannab/ kaige temma 
järrel seäl koias, kuhho temma sisse lähhäb, ja üt« 
telge selle koia issandale: se õppetaja ülleb sulle: 

S 5 min. 
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minno at§ on liggi: minna tahhan sinno jures 
Pasa-pühha piddada omma Iüngrittega; kus on 
ft wõõraste lubba, kus ma sedda Pasa talle om-
ma Iüngrittega wõin süa? Ning sesamma näitab 
teile üyt suurt ehhitud lubba, mis walmis on, 
seal walmistage meile. Ning need Jüngrid leg» 
gid ninda,kui Jesus neid olli käsknud, läksid ärra 
ning tullid linna, ja leidsid nenda, kui temma nei
le olli üttelnud, ja walmistasid Pasa talle. 

Agga kui öhto sai,tulli temma nende kahheteist-
kümnega ftnni, ning kui se tund tulli, istus tem 
ma mahha laua juresa need kaksteistkümmend A-
posilil temmaga. Ning temma ütles nende was-
to : minna ollen süddamest lggatsenud se Pasa 
talle teiega süa enne kui minna kannatan. Sest 
minna ütlen teile: et minna sest ennam mitte el 
so, kunni keik saab sündinud Jummala rikis. J a 
kui temma karrikast sai wõtnud, tännas temma 
ja ülles: wõtke stdda,ja jaggage ennestele, sest 
minna ü'len teile, et minna ei jo mitte sest winapu 
wiljast.kunmJummala riik tulleb sest päwast |a> 
dik, kui minna sedda teiega ueste ioon minno Iosa 
rikis. 

Ning kül nemmad laudas istsid ja siid/ütlesIe< 
sus: toest minna ütlen teile, üks teie seast, kes 
minnoga sood, annab mind ärra. Ning nem-
«ad said wägga kurwaks, ning hakkasid iggaüks 
nende seast jarrestikko ütlema temma was to : J s -
fond, minnaks se ollen ? \a teine jälle: minnaks 
se ollen agga temma wastas ja ülles neile: üks 
uclst kahhesttelstkümnest,kee minnoga kat waag. 
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nässe pistab, se annab mind arra.Se innimepse 
Poeg lähhäb kül ärra, nenda kui temmast on tiu 
jotud,aqga hädda selle innimessele, kelle läbbi se 
innimesse Poegarra^antakse, hea olleks temmale, 

« et se innimenne ei olleks sündinud. Si is wastas 
Iudas/kes tedda arra-andis/ja ülles: minnaks 
se ollen, Rabbi? temma ülles temma wasto: 
olled, jah! 

Agga kül nemmad soid, wõttis Jesus leiba, 
õnnistas ja murdis, ning andis neile Iüng-
rittele, ja ütles: wõtke, jõge, se on minno 
i\)\)0* mis teie eest antakse, sedöa tekke min-
no maUestusseks- Selsammal kombel wot-
tis temma ka se karrika parrast õhto söma-
aega/ tännas ja andis neile, ja ütles: jõge 
keik sealt seest, ja nemmad jöid keik sealt seest. 
Ning temma ütles neile: stsinnane karrikas 
on se uus seadus minno werre sees, mis »nit-
me eest arrawallatakse pattude andeks-and» 
missiks; sedda tehke, ni mittokõrd, fui mc 
sedda jore, minno maUestusseks. Agga toest, 
minna ütlen teile, et minna ei wõtta mille sest aiast 
sestsinnatsest winapu wiljast jua sest päwast sadik, 
kui minna sedda uut teiega joon minno Zssa rikis. 

Siiski wäea! minno arra-andja kassi on min-
noga laua peäl. Ning se innimesse Poeg lähhäb 
kül, nenda kui on seatud; hädda siiski selle inni. 
messele, k< Ue läbbi tedda ärra-antakse. J a nem-
mad hakkasid teine :eisc käest küssima, kes se kül 
nende seast piddi ollema, kes sedda piddi teggema. 
Agga nende seas tõusis ka se riid, kest neist pid-
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di suremaks arwatama; agga temma ütles neile: 
pagganatte kunningad wallitsewad nende ülle, ja 
kes nende peäle wõimust wõtwad, neid hütakse au 
molikkuks Issandaks/ agga tele mitte nenda.waid 
se surem teie seast olgo kui se norem, ja se üllem kui • 
se, keS tenib. Sest kes on surem, se, kes laudas is
tub, wõi se, kes tenibf eks se. kes laudas istub? 
agga minna ollen kesk teie seas, nenda kül se, kes 
tenib. Agga teie ollete need, kes minno jure ja. 
nud minno kiusatuste sees. J a minna sean teile 
se kunnlngrigl/ nenda kül minno Issa sedda mul-
le an seadnud, et teie peate söma nina joma min-
no laua jures minno kunningrikia ja istma järge
de peäl ning kahheleistkümne Israeli sou-arro pea-
le kohhut mõistma. 

Agga se Issand ülles: Gimon, Simon, wa-
ta, sadanas on teid wägga püüdnud soluda kül 
nisso; agga «inna ollen sinno eest pallunud, et 
sinno usk ei pea arralopma, ja kui sa parrast saad 
ümberpoirnud, siis kinnita ommad wennad.Agga 
temma ütles temmale: Issand, minna ollen wal-
mis sinnoga ni hästi wangi kui surma minnema. 
Agga temma ütles:^ minna ütlen sulle Peetrus: 
kuk ei laula mitte tänna enne kui sinna kolmkõrd 
saad arrasalganud. et sinna mind ei tunne. 

Ning temma ülles nende wasto: Kui minna 
teid ollen läkkitanud kukrota ja paunata, ja kingi, 
ta, ons teil middagi waia olnud? agga nemmad 
ütlesid: ei ühtegi. S i i s ülles temma neile: ag-
ga nüüd,kennel kukkur on, st wõtko sedda, nenda-
sammoti ka pauna, ja kennel ep olle, se mügo är-

ra 
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ra omma kue ja ostko moöga; sest minna ütlen 
teile, et ka se weel minnule peab sindima: tem< 
ma on üllekoht«Ste sekka arwatud,sest ka ses, mis 
minnust OD klr»olud/ on olS. Agga nemmadütle. 
f f t : Issand, enna! siin on kaks moöka, agga lem-
ma mles neile: kül on. 

I . 

J a kui nemmad kilusselaulo said laulnud,laks 
Zesus walja omma kombe parrast ülle Kiidroni jõe 
ölli mäele, agga lemma Jüngrid kaisid ka lemma 
jarrel stnna paika. S i i s ütles Iesus nende was. 
lo : ftlsinatsel osel wottate teie keik ennast minnust 
pahhandada; sestkirjotud on: ma tahhan sedda 
karjast lua, ia karja lambaid peab laiale pillata-
ma: agga parrast, kui minna saan üllestousnud, 
Ms tahhan minna tele eel minna Kalilea.male. 
Agga Peelrus kostis ja ütleS lemma wasto- ehk 
ka ke.k peaksid ennast sinnust pahhandama, ei mln-
na tahha ennast polegl pahhandada. Iesus ütles 
lemma wasto: toest minna ütlen sulle: tänna sel-
sinnalselosel,enne kui kuk saab kakskord laulnud, 
salgad sinna Mlndkolmkord ärra. Agga Peelrus 
ütles weel ennam pealegi lemmale: ehk ma finrn> 
ga peaksin surrema.ei tahha ma sind mitte arrasal-
lata; nendasammoti ütlesid ka keik need Jüngrid. 

S l l s tulli Iesus nendega ühhe mõisa, mis hü. 
takse Kelsemaneks, seal olli üks aed, senna sisse läks 
Iesus \a lemma Jüngrid. Ning kui lemma sen-
na , tuOi, ütles lemma omma Iüngritte wasto: 
lstke sele mahtza, künni minna saan senna Uinud 

ja 
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ja lugenud; luggege uuw ct teie kiusatusse sisse 
ei sa. J a temma wõttis ennesega Peetrust ja J a -
kodust la Ioannest, neid kaks Sebedeusse poega/ 
ja hakkas kurwaks minnema, wägga warrisema/ja 
ahhastadama. S l i s ütles temma nende wasto: 
minno hing on wagga kurb surmani, jäge seie ja 
walwage minnoga. 

N>'ng temma isse lahkus neist ärra, laks Pissut 
emale, ni kaugele/ kui kiwwiga wõib süsta, ja lan-
ges esmalt pölweli pärrast omma palle pealeMa pea. 
le mahha, ja lugges, et kui se wõiks olla, se tund 
temmast piddi mödaminnema, ja ütles: Adda, 
minno Issa.' sinna wõid keik tehha, kui se wõib 
olla, ninu sa tahhab, siis wõtta se karrikas min. 
nust ärra, agga ommeti mitte, mis minna tahhan, 
waid mis sinna rahhad. Ning temma tulliIüng. 
nlte jure ja leidis neid maggama^ ja ülles Peet-
russe wasto: S imon , maggab sa? eks sinna ei 
süda ühhe tunni minnoga walwaba? walwage ja 
palluge, et teie kiusatusse sisse ei sa; se waim on kül 
walmis, agga se lihha on nõdder. 

Talaks temma teistkorda ärra, lugges ja ülles: 
minnoZssa!kui sesinnane karrikas ei wõi mu.do min« 
nust möoa minna mmd« kui minna sest ei sa jonud, 
siis sündk» sinno tahtminne. Ning temma tulli/ la 
leidis neid la maggamast, sest nende silmad ollid 
rasked unnest, ja nemmad ei teadnud mitte, mis 
nemmad lemmale piddid waStama. Ning temma 
jättis neid, »>ing läks ta ärra, ning lugges kolmat 
korda/ ja rakis needsammai) sannad. Sigga üks 
Ingel taewast näitis ennast lemmale, ja kinnitas 

tedda 
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tedda. J a tui temma surmaga olli wõitlemas/ 
pällus temma Jummalat kangeminne. Agaa 
temma higgi olli kui werre pissarad/need langsid 
M a peäle. Ninatemma tousiS üllesIummalat 
pallumast,ning tulli omma Iüngritte jure ja leidis 
neld maggamast kurwasluese pärrast, ja temma 
ütles nend/ wasto: maggaae weel peäle ning hin-
gage! mis teie maggatt ? kül sest saab. Wata , se 
tund on jõudnud, ja se innimesse Poeg antakse ar-
ra pättuste kätte. Tõuske ülles, lakki ärra W a -
ta minno ärraandja on liggi tulnud/ ja palluge, 
et teie kiusatusse sisse ei sa. 

Agga I u d a s , kes tedda arra-andis, teadis ka 
sedda palka, sest ec Jesus saggedaste senna omma 
Iüngrittega olli kokkotulnud. J a seddamaidFui 
Jesus alles rakis, wata siis tulli Iudae üks neist 
kahhestteistkümnest. Kui temma nüüd ennese jure 
olli wõtnud se hülgaja nende üllema.Preesiride ja 
Wariseride ja kinatundiatte ning wanrematte 
sullasedas temma nende eel,ja tulli senna lühtide, 
lampide,mõõkade,^ nuiade, ning soa-riistadega. 
Kui nüüd Jesus teadis keik, mis temma peäle pid-
di tullema, läks temma walla, ning ütles nende 
wasto: kedda teie otsite ? nemmad wastasid lem« 
male: Iesust Naatsarettist. Jesus ütle" neile: 
minna ollen se. Agga Iudas.kes tedda іп&ап* 
dis, seisis ka nende jures. Kui nüüd Jesus neile 
ülles: minna ollen se, siis läksid nemmad tagga-
si ja langsid mahha. S i ie küssis temma neilt ta : 
kedda teie otsite? agga nemmad ütlesid: Iesust 
Naalsaretlist. Jesus wastas: minna ollen teile 

üttel-
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üttelnud / et minna se ollen. Kui teie nüüd mind 
otsite/ siiS laske neid ärraminna/et se sanna piddi 
loeks sama, mis temma olli üttelnud: minna ep 
olle keddagi ärraka-utanud neist, mis sa mulle ol-
led annud.Agga se, kes tedda ärraandis, olli nei-
le tähhe annud ning üttelnud: kellele ma suudan-
nan, se on sesamma, tedda wõtke kinni, ja wige 
julgeste ärra. J a seddamaid, kui temma senna 
sai, tulli temma Iesuöse jure temmale suud and-
ma/ ja ülles temma wasto: terreRabbi! jaan-
die temmale suud. Agga Jesus ütles temma waS-
to: Iudas.mo sobber,miksparrast olled sinna siin? 
annad sinna su andmissega innimesse Pola ärra? 
siis tullid nemmad temma jure/ pistsid kät temma 
külge, ja wõtsid tedda kinni. 

Agga kui need, kes ttmma ümber ollid, sedda 
näggid, mis piddi sündima, ütlesid nemmad tem* 
ma wasto: Issand, kas meie peame mõõgaga sek» 
ka loma? siis olli Simonal Peetrussel üks mook/ 
ring temma sirrotaS kät, ning tõmbas omma moo-
ga wälja, ning l i i üllema^Preestri sullast, ja rai-
us temma parrema kõrwa ärra; agga selle sullase 
nimmi olli Malkus. Agga Jesus wastas ja üt. 
leS: jätke siit sadik, ning ülles Peetrusse wasto: 
pista omma mook tupve, sest keik.keS moöqa wot. 
wad peawad mooga läbbi hukka sama. W õ i mit-
led sinna,et minna praego ei wõiks ommaJsfa pal-
luda,el temma mulle seie salaks ennam kui kaksteist, 
lümmend regioni inglid? eks minna sedda kirrikast 
pea «oma, mis mulle Issa on annud? agga kuida 
peaksid need kirjad loeks samade peab nenda sündi. 

ma. 



Rannataminne ning Surm. 289 

ma. Ning temma putus lemma kõrwasse, ja 
teggi tedda terweks. 

Selsammal tunnil ülles Jesus nende üllema--
Preestrile ning jummala koia pealikkutte ja wan-
nematte w^sto, kes temma peäle tullid: teie ollete 
wäljaläinud olsega rööwli peäle moökadeja nuia» 
dega mind kinniwotma. Minna ollen iggapääw 
teie jures olnud, ja istnud/ ja õppetanud I u m -
mala koias ning teie ep olle mitte kassi minno 
külge pistnud; agga se on teie tund, ja pimmedus-
st wõimus. Agga se on keik sündinud, et Proh. 
wetlde kirjad piddid toeks sama. 

Agga se hulk ning se üllem pealik ning I u d a . 
rahwa sullased wõtsid Iesust kinni ja siddusid ted-
da/ siis jätsid tedda keik Jüngrid mahha ja pög« 
genesid ärra. 

J a üks poismees käis temma järrel, sel olli kal-
lis linnane rie selgas palja ihho peäl, ja poismeh-
hed wõtsid tedda kinni, agga temma jättis sedda 
linnast riet mahha/ja põggenes allast! nende käest 
ärra. 

II. 
Agga need, kes Iesust ollid Nnnlwotnud, wi-

Nd tedda essite Hanna jure, sest se olli Ka.iwa * , 
kes sel aastal üllem.Preester olli. AggaKaiwas 
olli se, kes Iudü'rahwale nou annusel se piddl 
heaks tullema, el ühl innimest rahwa eest piddi 
hukkalama. 

Ning nemmad wisid tedda se üllema^reestrl 
T iwa 
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Ka-iwa jure, kuhho keik üllemad-Preestrid, ja kir-
jmundjad/ja need wannemad ollid kokkotulnud. 

Agga Simon Peelrus käis kaugelt Iesusse jar-
rel se üllema-Preestri koiast sadik, ja üks teine Jun-
ger temmaga; agga sesamma Jünger olli üllema-
Preestnga tuttawaa laksIesuSsegaüllema^Prcest-
l i tolta,agga peelrus seisis wäljas ukse ees. S i i s 
läks se teine Jünger kes üllema-Preestrlga tuttaw 
olli, wälja ja rakis uksehoidjaga/ ja wiis Peetrust 
sisse f< üllema»Preestri kotta. 

Agga need sullased ja teenrid seisid ning ollid 
fütteluld teinud keskel kotta, et külm olli, ning so-
jendasid ennast. Agga Peelrus seisis nende jures, 
ja sozendas ennast/ ning temma istus sullasega 
ühhes mahha ning fojendas ennast tulle äres, et 
temma fedda õtsa piddi nähha sama. Agga 
ft üll:M'Preester küssis IesuSselt temma Jung-
ritte ja temma õppetusse pärrast. Jesus kos-
tis temmale: minna ollen julgeste raginud selle 
nia ilmale, minna ollen ikka õppetanud koggo-
duese-ja Jummala koias, kuhho keikist paikust 
J u d a rahwas kokkotulleb, ja sallaja ep olle min-
na ühtegi räginud. Mis sa mult küssid? küefi 
neilt, kes kuulnud, mis minna neile ollen raal-
nud; waia, need teadwad, mis minna ollen ta* 
ginud. Agga Ш lemma sedda sai üttelnud, 
loi üks neist leenridest, kes seal juies seisid, J e -
sust keppiga ning ülles: nendaks sinna üllema. 
Preestrile wastad? Jesus kostis temmale: kui 
ma kunaste ollen raginud, sus tunnista sedda kur-
ja ollewad; agga tui ma haoli ollen хцтъ, mis 
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sa mind !oöd? (agga Hännas olli tedda läkkitanud 
kinniseutud üllema-Preestri Kasima jure.) 

Agga need üllemad>Preestrld ja need wanne, 
mad ja keik se suur kohhus oisisid walletunnlSlust 
Iesusft wasto, et nemmad tedda piddid surma 
saatma, ja ei leidnud mitte,ja ehk kül paljo wal-

, letunniotusse mehhi ette tullid/ ja paljo wallet tem« 
ma peäle tunnistasid, siiski ei olnud need tunnis-
tuSftd ühhcsuggustd, ja ncllda ei leidnud nemmad 
middagi temma wasto. Agga wimaks tousid ülles ja 
tullid kaks walletunnlslusst meest ette, ja tunnis» 
lasid wallet:emma peäle, ja ütlesid: meie olleme 
kuulnud tedda ütlewad: minna wõin ja tahhan 
se Jummala kodda,mis kattega on tehtud, mah. 
hatiskuda, ja kolme päwaga teise üllisehhitada, 
mis ei olle mitte kattega tehtud. J a nendagl ei 
olnud nende tunnistus ühheftggune. 

Ningseüllem.Pree^ter tõusis ülles nende Ш* 
kell, ja küssis Icsusstlt, ja ülles temma wasto: 
eks sa middagi wasta? mis tunnistawad needsid 
natsed sinno wasto? agga 3esus jäi wait, ja ei 
wastand middagi. J a se ullem.Prcestcr küssis 
lemmalt jälle, ja ülles temma wasto: minna wan« 
«ulan sind sille ellawa jummala jures, et sinna 
meile ütled, kas sinna olled se Kristus, se Ium^ 
mala Poeg: sinnaks olled se KriStus sille lidetud 
Jummala Poeg? agga Jesus ülles temma wasto: 
ma ollen. Ommeti ütlen minna leile: sest aiast 
peäle teie näggema innimesse Pola istwa Jum^ 
mala wäe parremal kael ning tullewa laewa piu 

T % wedega. 
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wedega. S l i s kiskus se üllem.Preester ommad 
rided lõhki ning ülles: temma on Jummalat teota-
nud, mis meil ennam tunnistusse mehhi tarwis 
on? wata nüüd ollete teie temma Jummala teota-
mist kuulnud, mis teie arwate? agga nemmad 
mõistsid kelk kohhut, et lemma piddi surma wäärt 
ollema. 

S i i s hakkasid monningad temma silmi süllita-
ma, ja temma silmad kinnikatma, ja tedda ruS-
sikaga loma ja temma wasto ütlema: mõista 
meile Kristus/ kee se on, kes sind löi ? J a need sui-
lased loid tedda keppidega. 

N ing kui Peetrus al koias ol l i , siis tulli üks 
neist üllema * Preestri tüdrokuist se uksehoidja ja 
näggi tedda tulle äres istwad,ja tulli temma jure, 
ning kui temma tedda näggi ennast sinendawad/ 
walis temma üksi silmi temma peäle, ja ütles 
temma wasto: ja sinnagi ollid fe Naalsarettl 
Iesussega Kalileamaalt; agga temma salgas 
tedda ärra keltide ees/ning ütles: naene, minna 
ei tunne tedda, ei mõistagi, mis sa rägib. 

Agga Simon Peetrus seisis ja fojendas ennast 
alles, ja laks wälja oue, nlng kuk laulis. J a uu 
rikesse aia pärrast, kui temma jälle wärrawa pole 
laks, näggi tedda üks teine jälle, ja hakkas ütlema 
nende wasto, kes i< al ollid ning seisid: sesinnane 
olli ka se Naalsarelti IesuSse<ja; ja ftttxutft wasto; 
sinna olled ka nende seast. S i i s ütlesid need,fcs 
seäl seisid, temma wasto : eks sinna ka olled tem-
ma Jüngrltle seast? agga lemma salgas la ühhe 
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wandega ning ütles: innimenne, ei ma olle, minna 
ei tunne sedda innimest. 

J a ühhe ürrikesse aia parrast liggi ühhe tunni 
aega wahhet kinnitas sedda üks teine, ja ülles: 
loe polest, ka sesinnane olli temmaga,sest temma 
on Kalilea-mamees. Siis tullid temma jure need, 
kesseal seisid,ja ütlesidtaPeetruese wasto: toest, 
sinna olled ka nende seast, sest fintia olled Kalilea-
mamees, ja sinno keel kaid sedda wisi, ning tun-
nistab sind ülles. &ti ütleb üks mist üllema. 
Preeliri sullasist, kes selle suggulane olli, kelle kör. 
wa Peetrus olli ärraraiunud: eks minna sind 
temmaga näinud aedas? Viis salgas Peetrus 
t a , ning ütles: innimenne,^ ma mõista,missa 
rägib. S i i s hakkas lemma ennast wagga ärra» 
needma ning wandma: ei ma tunne sedda inni-
mest/ kellest teie rägite. J a seddamaid, kui tem-
ma alles rakis, laulis kuk teistkorda. Ning se 
Issand poris ennast ümber, ja walis Peetrusfe 
peäle; siis tulli Issanda sanna Peecrusse mele,kui 
ta temma waSto olli üttelnud: enne kui kuk kaks-
kord laulab, salgad sinna mind kolmkõrd ärra. 
Ning temma laks wälja ja nuttis ardaste. 

Agga need mehhed, kes Iesust kinnipiddasid, 
naersid ja peksid tedda/ ja nemmad katsid tedda 
ja loid tedda wasto silmi laküssisid lemmalt/ ja 
ütlesid: mõista meile, kes se on i kes sind löi? ja 
paljo muldasjo raaksid ja teotasid nemmad temma 
wasto. 

Agga warsi warra homiko, kui walge sai, tullid 
need rahwa wannemad, need üllemad-Preestrid, 

T з ia 
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ja need kirjatundjad Mlo, piddasid nou Iesuest 
waSto / et nemmad tedda piddid surma saatma, 
ja wisid tedda ülles omma sure kohtoette, ja ütle-
sid: õlled sinna st Kristus? ülle meile. Agga 
lemma ütles neile: kui minna teile peaksin ütlema, 
ei ussu teie polegi; agga kui minna ka peaksin küs-
sima, siis teie el wasta mulle polegi, egga lasse 
«i»d lahti. Sest aiast peab se innimesse Poeg i$> 
tüma Iummala wae parramal käel. Agga nem-
mad ütlesid kelk: õlled sinna siis st Iummala 
Poeg? agga temma ütles nende wasto: teie ütle. 
te, sest minna ollen se. Agga nemmad ütlesid: 
mis meil ennam tunnistust tarwls on,stst meie ol> 
leme isse temma suust kuulnud, 

III. 
Ning keiksehulk tõusis ülles ja siddusidIesust, 

jawisid tedda Ka iwa jurest kohto kotta Pilatusse 
ette, ja andsid teddaPontsiusse Pllatusse ma-wal-
lllseja katte; agga se olli warra. 

Kui nüüd IudaS näggi/ kes tedda olli arra-an-
nud,et temma olli surma mõistetud, siis kahhetses 
temma sedda, ja lil neid kolmkümmend hobbetükki 
jälle nende üllema^Preestrlde jawannematte kätte, 
ning ütles: minna ollen patto teinud, et minna 
ollen wagga werd arra-annud; agga nemmad uu 
lesid: mis mell on stga teggemistj? katsu sinna isse. 
Ning temma heitis need höbbelükkid seal Zum-
mala koiaSmahha,laksärra,jakui taärraläinud, 
poos ta ennast ülles; agga temma on ülle kaela 
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mahhakukkunud, ja keskelt lõhkiläinud/ja keik. 
temma sissekond on wäljapuisletud. 

Agga need üllemad^Preestrid wõtsid need höb, 
belükkid ja ütlesid: neld ei sünni mitte ohwri.kirsto 
panna, sest se on werre hind; agga nemmad wot-
sid nou, ja ostsid nende eest ühhe pottiseppa pöllo 
matmisse paigaks wõõrastele, sepärrast hütakse se. 
samma põld werre-polluks tinnapäwani. J a se 
on teäda sanud keikile, kes IerusalemmasMwad, 
nenda et sesamma põld nende omma kele hülakse 
Akeldamaks/ se on: werre.pöld. S i i s on toeks 
sanud, mis ööldud on Prohweti Ieremia läbbi, 
kes ütleb: ^a nemmad on wõtnud I s r a e l i la«-
te käest need kolmkümmendhöbbe-tükki, selle 
kallist arwatud hinda,kedda nemmad ni kallis-
te arwanud, ja on Needsammad annud se pot , 
tisippa pöllo eest, nenda kui se I»sand mind 
on käsknud. 

Agga Iuda-rahwas ei lämud isse mitte kohto-kot-
ta, et nemmad ei saaks rojastks, waid et nemmad 
piddid Pasatalle söma. S i i s laks Pilatus nende 
jure wälja ning ütles: mis teil on kaebamist selle 
innimesse peäle f nemmad kostsid ning ütlesid tem-
ma wasto- kulepollekssesinnaneükskurjateggia, « 
siis ei olleks meie tedda sulle ial ärra-annud. S i i s 
ülles Pilatus neile: wõtke teie tedda, ja mõistke 
omma kässo järrel lemma peile kohhut. S i i s 
ütlesidIuda-rahwas temma wasto: meil ep olle 
lubba keddagi arratappa, et Iesusfe sanna piddi , 
loeks sama, mis temma olli üttelnud, kui temma 
tähhendas, Missuggust surma lemma piddi sur-
rema. 
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Agga nemmad need üllemad Preestrid ja Kirjatundjad 
hakkasid temma peäle kaebama, ja ütlesid: tedda 
olleme meie leidnud, et ta rahwast arrapörab, ja 
kelab Keisrile kohhut andmajl, ja ütleb ennast 
Kristusse ühhe kunninga ollewad. 

(Sii* läks Pilotus jälle kohtokotta/ ja kutsus 
Iesust, agga Ielus ftisis se ma.wullitse,a ees, ning 
ft ma wallitseja küssis temmal: ia ülles temma 
waew: olled sinna se Iuda-rahwa kunningas? 
agga IEsuS wastas temmale, )a ülles: ragid 
sinna sedda issiennesest, wõi on sulle teised sedda 
minnust üttelnud ? Pllatus wastas: ollen minna 
üks Iuda» mees? sinno rahwasta need üllemad, 
preestrid on sind mulle arra'annud,mis sa olled 
teinud' Jesus kostis: minno kunninglik ep olle 
mitte ftlisinnatsest mailmast; olleks minno kun-
ningriik sestsinnatsest ma^ilmast,kül mino sullased 
taplekfid, et mind Iuda.rahwa katte ei saaks atra* 
antud; agga nüüd ep olle minno kunningriik 
mitte siit. S i iS ütles Pilatus temma wasto: olled 
sinna siis ommeti üks kunningas? Jesus kottis: 
sinna ülled, sest minna ollen kunningas, minna 
ollen ftks sündinud, ja seks ilmale tulnud, et min-

* pean tunnistust andma. Iggaüks, kes 
loe seest on, se kuled minno heale. Pilalns ulleb 
Emmale: mis on siis tõbbe? 

Ning kül temma sedda sai üttelnud, läks teni-
">alla Iu^arahwa jure, ning ülles ülle. 

ma'd?eestride nina rahwawaslo. minna ei leia üh. 
• inimes''est.Nlng need üllemad.Preest. 

rid kaebasid paljo temma peäle, ning kui temma 
peäle 
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peäle neist kaebati, siis ei kostnud temma ühtegi» 
Agaa Pilatus küssis lemmalt,alle ning ülles: ekS 
sa middagi wastaa wara kui paljo nemmad frn> 
no wasto tunnistawad, eks sa kule? agga Jesus 
ei wastand ennam middagi, ei ühhe ainuwa san. 
na peäle, nenda et ka se ma-wallilseja sedda wag-
ga immeks panni. 

Agga nemmad äiasid peäle ja ütlesid: temma 
tõstab mässamist rahwastas/ ja õppetab keik mo-
da Iuda.maad, ja on algand Kalllea-maalt siit 
sadik. Agga fui Pilatus Kalilea^naad kulis, kus-
sis temmalasse innimenneKalilea-ma meespid-
di ollema. Ning kui temma teäda fai,et temma 
Herodesfe wallitsusse alt olli, läkkitas temma ted-
daHerodesse jure,kee ka neil paiwilIerusalt mmas 
olli. A^ga Herodes sai wagga rõõmsaks, kui la 
Icsust rahha sai, sest temma olleks tedda hea mele-
ga jo ammogi näinud, sepärrast et temma olli pal-
jotcmmastkuulnud; ja temma lotis ühhe imme-
lahke nähha sama, mis temmast piddi kihlama. 
Ning temma küssis lemmalt mitme sannaga.ogga 
lemma ei wastand temmale ühtegi. Aoaa need 
üllemad^reezlrid ja kirjatundjad seisid za kaeba, 
sid lowwaste temma peäle. Agga kui Herodes cn> 
ma löa.meeslcga tedda ollid teotanud ning naer? 
nud, panni lemma ühhe walge ride temma umbee, 
ja läkkitas tedda jälle Pilamsse jure/agga sel pä-
wai said Pilalue ja Herodes teine teisega sõbraks, 
sest enne ollid nemmad teine teisega wihhased olnud. 
Agga Pilatus kutsus need üllemad^Preestrid ja 
need pealikkud ja sedda rahwast kotto, ja ütleS nende 

T v wasto: 
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wasto: teie ollete sedda innimest minno ette tonud 
otsego rahwa arrapöörjat, ja wata/ minna ollen 
tedda teie ees kulanud/ ja ep olle sest innlmessest 
ühtegi süüd icidmid,mie teie temma peäle kaebate/ 
eqqa Herodesll; sest minna ollen teid temma jure 
läkkitanud, ning wata, temmal polle ühtegi KH> 
tud< mis surma wäärt on ; ftpärrait tahhan min-
na tedda lamstada ning lahli laeta. 

Agga Pasa^pühhiks olli ma^wallltsejal se wlis 
rahwale ühhe wangi lahti lasta, kedda nemmad 
tahtsid. Agg<l neil olli sel aial üks kulus wang/ 
kedda hüti Karrabaks, kes olli kinnipandud nende 
mässajattega, kes massamisse sees ollid ühhe ärra* 
tapnud- Ning se rahwas kissendas, ja hakkas 
palluma, et temma nenda piddi teggema, kui tem
ma ikka neile olli teinud. Kui nüüd nemmad üh-
hes ko-uS ollid, ülles M a t u s nende wasto:kum-
ba leie tahhate, et ma teile pean lahti laskma, 
Varrabast wõi Ilsust/ kedda hütakseKrislusscks? 

utt cahhale, et ma teile se Iuda^rahwa kun. 
nlnqa pean lahti laskma? sest temma teadis, et 
need üllemad<Pree^rid tedda kaddedusse parras 
ollid ärra-annud.Ning kui temma kohtojälje peal 
ietus,läkkitas temma naene temma jure/ ja laskis 
öölda: ärgo olgo sul ühtegi teggemist sesinnane oi* 

. sest minna ollen tänna unnes palio kannata-
nud temma pirrast.Agqa need üllemad Preestrid, 
ja nttb wannemad andsid rahwale nõuet nemmad 
Märradast piddid lahti palluma ja Iesust hukka 
saatma, ja kihhutasi) sedda rahwastal 'vilatus en-
mmlnnc Parradast neile piddi lahti laskma- S l i s 

koolis 
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kostis se ma,wallitseja ja ülles nende wasto: kum-
ba teie tahhate neist kahhest, et ma teile pean lahti 
lasima? nemmad ütlesid: ei mitteIesust,hukka led-
da ärra,ja lasse meile Parrabast lahti! agga Par-
rabas olli üks rowelkes olli ühhemassamlsfepar-
rast,mis linnas olli sündinud, ja tapmisse parrast 
wangitorni heidetud. S i i s wastas Pilatus, ja 
ülles jälle nendewasto: mis siis teie tahhate> et 
ma pean teggema ftlle Iefussega/ kedda hütakse 
Kristuöseks, nim kedda tele ütlete Iuda-rahwa 
kunninga ollewad ? Agga nemmad kissendasid ta, 
ning ütlesid keik: sagotemma risti! po tedda rie. 
t i ! S i i s hüdisPllatus ta nendewasto, ning 
tahtis Icsust lahu lasta- Agga nemmad karjusid 
ja ütlesid: po tedda risti! po tedda risti', a^ga se 
ma-wallitseia ülles kolmat puhko nende wasto: 
mis se siis kurja teinud, minna ep olle temmast 
ühtegi surma süüd leidnud, sepärrast tahhan min. 
na tedda karristada \a lahti lasta.Aaga nemmad 
alasid peäle sure kissendamissega,ja pallusid weel 
ennam et tedda piddi risti podama. Ning nende 
ja üliema-Preestride kiesendaminne wõttis wõi-
must. 

Agga kui PilcttuS näggi, et temma ei wõinud 
ühtegi parrata, waid et weel ennam kärra sündis, 
wõttis lemma wet, ja pessis kassi rahwa nähhes, 
ja ülles: minna ollen wagga selleunnalse öigewer» 
lest,kalkke teie »<fc. SliS wastas keik se rahwas, ja 
ülles: temma werri oiw m'ie peäle, ja meie laste 
peäle. Agga Litatus tahns rahwa mele parrast 
tehha n: t nendc palwelarrele 
piddi sündima. S i lo laökis temma neile Parra-

dast 
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bast lahti, kes mässamisse ja tapmisse parrast olli 
wangitorni heidetud, kenne parrast nemmad pal-
lustd, agga Iesust andis lemma ärra nende mele-
walda/et tedda piddi piitsaga pekstama ja risti 
podama. S i i s wõttis nüüd Pilatus Iesust ning 
peksis tedda piitsaga. 

Agga selle ma wallitseja sõamehhed wisid ttb* 
da ärra ennesega kohto kolta, ning kutsusid jafog* 
gusid temma peäle keik sedda hulka kokko, <a wõtsid 
lemma rided seljast ärra , ja pannid temma ümber 
ühhe purpuri mantli. J a nemmad punnusio ш> 
he kroni kibbowitsust,ja pannid sedda temma päh' 
hä, ja andsid pilli-roo temma parrema katte, ja 
langsiü ttmma ette põlwel! mahha, naersid tedda, 
ning hakkasid tedda terretamasa ütlesid: terre Ju» 
da-rahwa kunningas! ja loid tedda keppiga, ja 
wõtsid se pilli-roo/ ja «öid sega temma pähhä, ja 
sillitasid temma peäle, ja langsid pilweli mahha, 
ja kummardasid tedda. 

S i i s laks Pilatus jälle wälja, ja ütles nende 
wasto: wata, minna toon tedda teile wälja, et 
teie tunnete, et minna temmast ühtegi süüd ei leia. 
E i i s läks Jesus wälja, ja kandis se kidbowitsa 
kroni ja purpuri mantli. N ing (Pilatus , ülles 
nende wasto: ennä innimest! kui nüüd need ülle. 
mad.Preestrid ja sullased tedda näggid / kissen-
dasid nemmad/ja ütlesid: po risti! porisll! Pila< 
tus ülles nende wasto: wõtke tele tedda ja poqe 
tedda risti, sest minna ei leia süüd temmast. J u -
da»rahwas kostsid temmale: meil on käsk, ning 
mele kässo järrele pead temma surrema,sest temma 

on 
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on isse- ennast Iummala Pöiaks teinud. Kui 
nüüdPllatus se sanna kulte, kartis lemma weel 
ennaw/ ning läks jälle kohto kotta, ja ütleb Ie . 
suSstwasto: kust. sinna õlled? agga Iesus ei an. 
nud lemmale wasmst. Siis ütleb Pilatus Ze-
susse wasto: ehks sa rägi minnoga? eks sa ei tea, 
et mul melewald on sind risti pua, ning melewald 
on sind lahti lasta? Iesus kostis: sinnul ep oi-
leke ühtegi melewalda minno ütte, kui st sinnule ei 
õlleks antud üllewelt, stpärrast on sellel, kes mind 
sulle on ärra- annud surem pat. Cestaiast otsis 
Pilatus tedda lahti lasta, ölgga Iuda-rahwas 
kissmdasid ning ütlesid : kui sa tedda lahti lassed, 
siis ep õlle sinna Keisri söbber mitte, sest iggaüks 
kes isse-ennast kui kunningaks teeb, on Keisri was. 
lane. 

Kui nüüd Pilatus sedda sanna kulis,wiis tem-
ma Zesust wälja ja iStus mahha kohto - järje pea-
le senna paika, mis hütakse kiwwi p .̂manduks, 
agga Edrea- kele Kabbata. Agga se otti Pasa-
pühha walmistamisse pääw liggi kueadamal lun-
nil,nlng lemma ütles Iuda<rahwa wasto: enni 
teie kunningast! agga nemmad kissendasid: wi 
arra! wi ärra! po tedda risu! Pilatus ülles nei
le : kas minna pean teie kunningast risti poma? 
need üllemad Preestrid wastsid: meil ep õlle kun. 
ningast kui Keiser. Siis andis lemma nüüd leö-
da nende kätte/et tedda piddl risti podama. 

I V . 
Agga saa-mehhed wolsid Iesust, ning kui 

nem-
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nemmad tedda said naernud, wõtsid nemmad se 
Purpuri mantli temma seljast ärra, ja pannid urn* 
ma ommad rided temma selga, ja wisid tedda wal-
ja , ee nemmad tedda piddid risli poma. Ning 
lemma kandis omma risti ning läks wälja. Agga 
kui nemmad wälja läksid, ja tedda ärrawisid,leid-
sid nemmad ja said katte ühhe mehhe, kes möda 
laks, Simon nimmi, Kireni linnast, (kes wäl" 
jalt tulli, Aleksandri ning Ruhwi issa) tedda 
sundsid nemmad waggise,ning pannid rist» temma 
peälc.et temma sedda piddiIesuese järrele kandma. 

Agga temma järrel käis suur hulk rahwast/ ja 
naesi, kes ka kaebasid, ja tedda nutsid. Agga I e . 
sus poris ennast ümder nende pole ning ütles: I e -
rusalemma tütred / ärge nutke mind, waid nutke 
isse-ennast ning ommad lapsed. Sest waia, 
mcd päwad tullewad,milöoltakse: onsad on need 

lnatta, ja neo ihhud.mis ilmale ei kannud, ja 
nissad, mes ep olle immelanud. Wiis hak* 

kawad nemmad üllema maggedewasto: langege 
mele , muekinkude wasto: katke meid z sest 
kui sedda torele pule tehhakse, mis siis kuiwale 
peab sündima ? agga temmaga тЫ kaks muud 
kurjategu! wälja arrahukkaea. 

J a nemmad wisid tedda ftnna palka, mis hü-
takse Ebrea-kele KolpatakS/ se on ärraselletud: 
pealae aese. Ning kui nemmad sĉ na said, andsid 
nemmad lemmale tua mirri winada ädikast sap-
piga kui tema mansis, ei talunud urn* 
malli;. ootnudftdda mille, ^ea l posid 

Kmmad tedda lieti, ning lemmaga kaks rööwlit 
lclst , 



%atmatcminm ning Yurm. ;oz 

teist parrema, ja teist pahhema pole,ag.qa Iesust 
keskele. S i i s sai se kirri loeks, mis ülled: ja 
temma on üllekohtuste sekka arwatud. Ning se 
olli kolmandama tunni aial, kui nemmad tedda 
risti posid. Agga Jesus ütles: 

IS fa , anna neile andeks, ftstnem« 
mad ei tea/ mis nemmad tewad. 

Agga Pilatlls kirjotaS ka ühhe pealelirja mis 
temmale süüks olli antud, ning panni se ülle temma 
pea riSli peäle. Agga se kirri olli kirjotud Kreka-
Laddina^ja Ebreea.kele tähledeqa: S e on IesuS 
Naalsarcttist se Iuda-rahwa Kunningas. 
Sedda pealekirja wggesid paljo Iuda-rahwast, 
U)1 scpaikolli liggi lllma^tusIesust risti pottvsii* 
ütlesid Iuda.rahwa üllemad-PreestridPilatusse 
wasto: ärra kirjota: se I u d a rahwa kunningas, 
waid et temma üttelnud: minna ollen Iuda.rah
wa kunningas. Pilatns kestis: mis ma kirjota* 
nud, ollen ma kirjolanud. 

Kui nüüd need sia-mehhed Iesust ollid risti 
ponud/ siis wõtsid nemmad temma rided, ja 
gasid neid/ ja l.ggid neL mehhele 
ichhe oosa) ning se kue; agga se kuub olli õmble-
matta üllewelt ülleültse toetud. ( ejib 
nemmad teine teise wasto: ärge kiskugem jedda 
mille lõnki, waid heitkem liioko selle parrast kelle 
parr д nemmad! 
Misiaga na,etsetirli. .na/ 
mis ütleb ^ n ;ce* 
d<s itQQtmti/ ja minno kue p*rra| t lii 

t ;v. 
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heitnud. Sedda teggid nüüd need soa * meh, 
hed/ ja istsid, ja hoidsid tedda seal; aaqa se кЦ>« 
waS seisis ftäl waatmaS. J a need üllemadke 
naersid tedda nelzdega, ja ütlesid: muid on temma 
aitnud, nüüd aitko temma isseennast, kui temma 
on se Kristuest Jummala ärrawallitsetud. Щ* 
ga ka need soa-mehhed naersid tedda, ja laksid cem-
ma jure, ja wisid temmale ädikast, ning ütlesid 
temmale: kui sinna olled se Iuda-rahwa kun-
ningas,^siis aita isseennast. Agga need, kes 
möda laksid, teotasid tedda, wangutasid ommad 
pead, ja ütlesid: wõi! kes sa Jummala kodda 
mahhakissud, ja kolmil päiwil üllesehhitad, aita 
isse-ennast, olled sinna Jummala Poeg, siis as-
tu risti peält mahha. Agga nendasammoti naer-
sidka need üllemad-Preestrid isftkeskis nende ffr* 
jatundjatte ja wannemattega, ja ütlesid: muld on 
temma aitnud, isseennast ei wõi temma mille ai-
Oani, kui temma on Kristus Israeli kunningas, 
siis astko temma nüüd risti peält mahha, et meie 
näme, siis tahhame mele tedda uskuda. Temma 
on Jummala peäle lootnud, se peastko tedda nüüd, 
kui ta tedda tahhab peasta; sest temma on üttelnud: 
minna ollen Jummala Poeg. 

Agga nendasammoti naersid tedda ka need roöw-
lid, kes temmaga ollid nsti podud. Agga üks neist 
kurjateggiaa, kes ollid üllespodud, teotas tedda \a 
ülles: kuisaolledjeKriStuS, siis aita isseennast 
ja meid. Agga st teine kostis ja nomis tedda la 
ülles: eks sinnaqi ei karda Jummalat, sest et sin. 
na sessammas hukkatusses olled, ,a meie kül oi-

guese 
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gu^se polest sejt mele same katte, mis meie l i 
wäärt on \ agga sesinnane ep olle ühtegi pahha 
teinud. Ning temma^utlesIesusse wasto: I s -
fand/ mölle minno peäle, kui sa omma rigi sees 
külled! ning Jesus ülles temma wasto: 

Tõest minna ütlen sulle: tänna 
pead sinna minnoga Paradisis olle* 
ma. 

Agga Jesusse risti jures seisis temma emma, 
ning temma emma õdde Maria Kleopa naene, \a 
Maria Magdalena. Kui nüüd Jesus omma em. 
ma näggi, ja se Jüngri seäl jures seiswa, kedda 
temma arckastas, ütleb temma omma emma 
wasto: 

Naene/Wata/ se on sinno Poeg. 
Pärrast ütleb temma selle Jüngri wasto: 

Wata, seon sinno emma. 
Ning sestsammast tunnist wõttis ftIünger led^ 

da omma kotta. 
Agga kuendamal tunnil sai pimmedus ütle 

keige se M a ühheksamast tumilst sadik,ning päilik 
läks pimmedaas. Ning ühheksamal tunnil kls, 
lendas Jesus sure heälega ja ülles: 

E l i ! Eli.'lama sadchtani? 
stonäsraselletud: 

Minno Jummal! minno Ium^ 
mal ! mlks sa mlnd olled Mahhaa 
jätnud? 

U tffl* 
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Agga monning'ad neist,kes seal jures seisid, kui 
nemmad sedda kuulsid ütlesid nemmad:wam, tem-
ma kutsub siiast. Parrast sedda,kui Msus teädis/ 
et jo kelk olli loppetud, et kirri piddi toeks sama/ 
ütleb temma: 

Mul on janno. 
Agga seal seisis üks asti tais ädikast, ja warsi 

jooksis üks nende seast,wottis ühhe käsna ja laitis 
sedda adikaga , ja pistis sedda ЗШ pilli-roo õtsa 
ning panni sedda temma su ette/ja lotis tedda.ning 
ülles tcisteya: Ootke, same nähha, kas Elias tulleb 
tedda mahhawötma. Kui nüüd Jesus sedda 
ädikast sai wõtnud, ülles temma: 

Se on loppetud. 
Aqga Jesus kissendas jätte sure heälega ning 

ülles: 

I s s a ! sinno kätte annan minna 
omma SBrnmo-

J a kui temma sedda sai üttelnud/siis nölkutas 
lemma pead la heitis hinge. 

awata sectsepodud ufhmz cubfamacetfJum* 
malakoias karrifts lõhki kalbeks tükkiks üllemast 
otsast allamast sadik. J a se Ma wärriftS/,a need 
kaljud lohkud loh?i, ning need hauad laksid lahti, 
la tousid ülles palio nende pühhade ihhusid, kes ol-
lid magganud. J a pärrast temma üllestõusmist 
tullid nemmad haudadest wälia ja laksid pühha 
linna/ja nafijiD ennast mitmele. 

Agga 
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Agga se peallt,leo lelnma toooal lelsis,ja need, 
keslemmageollid, ja pesust hoidsid/ kui nemmad 
näggid, et lemma nenda kisscndades hinge heitis, 
ja näggid sedda ma wärrisemist, ja neid sündinud 
asjo, kartsid nemmad wagga, ia auustasid I u m -
malat, ja ütlesid: toest, sesinnqne innimenne olli 
oige ning Jummala poeg. J a keik rahwas,lnis 
senna tulli sedda waalma, kui nemmad näggid, 
mis sündis, loid nemmad omma rindade wasto 
ja laksid taggasi. Agga keik temma tutwad seisid 
kaugelt. Agga seal ollid ka paljo naess kaugelt 
waatmas, kes IcsuSse järrel ollid käinud Kalllea-
maalt, ja tedda teninud; nende seas olli Maria 
Mahdalena, ia Maria se weike Jakobusse )a 
sesse emma jaSalomeSebedeusse poegade emma, 
keska olli) temma järrel käinud, ja tedda teninud, 
kui temma Kalllea^maal olli, ja paljo muld naesi, 
kes temmaga ühtlase ollid ülieslälnud Jerusalem-
ma, näggid sedoa. 

AMIuda-rahwas,et need kehhadl>ühhal l 
l i aa le ei piddand jäma, sest et гоаітішг. 
pääw olli, (sest sesamma pühhapaaw olli suur) pal
lusid nemmad Matust, et nende jure JdiD 
murtama, ja neid mahhawoeeama. 
need säa-niehheo, ja murdsid selle essimesse 1 
lund, ja selle lcift, kee temmaga olli risti pot 
Agga kui nemmad Iesussejure tuUid, ni 
gid tedda jo surnud ollewad/eimurdnud nemmad 
temma sare-luudmille, waid üks neist fca»meh* 
hist pistis oddaga temma külge, l ^deam^id tui* 
li werri ja wessi wälja; ningf *; 

U 1 \t 



zo8 Iesusse Nrlstnsse 

se on sedda tunnistanud, ning temma tunnistus on 
tõssine/ning sesamma teab/et lemma rägib, mis 
tõssi on, et ka teie peate ustma. Sest se on sün-
dinud/ et kirri piddi toeks sama: temmale ei pea 
luudki katki murtama.Ning ta ütleb teity kirri: 
Nemlnad peawad näggema, kelle sisse nem-
mad on pistnud. 

swangelium Surel Redel 

Agga kui jo õhto katte lulnut,(sest et se walmis-
tamisft pääw olli, se on se pühhade laupaaw)wa< 
ta, siis tulli üks rikkas mees Arunatlast ühhest J u -
da«rahwa llnnast,Iosep m'mmi/seolli üks aus rae-
issand, üks hea ja oige mees se ei olnud mitte nen-

• dega ühhes nouS/egqa nende to kiitnud, kes isse ka 
Jummala riki otis, kes ka Iesusse jünger olli agga 
sallaja/hirmo parrast I uda rahwa eest, se julges 
jalaks Pilatusse jure, ja pällus, et tenima piddi 
sama Iesusse ihho mahhawolla . Agga Pilams 
panni immeks, et temma jo olli ärrasurnud, ning 
tulsus se pealikko ennese lure, ja küssis temmalt,kaS 

> temma jo ammogi ärrasurnud, ja fui temma sed-
da pealikkult teäda sai, siis laskis Pilatus ning 
andis se ihho Ioftppile, siis tulli Josep ja wõttis 
Iesusse ihho mahha ning õstis kallist linnast riet. 
S i i s tullika Nlfodemus,(kes enne öjel Iesusse 
jure olli lulnud)rnnc,tä'seqqatudmirri ja al öe lig. 
gi sadda naela v£fo wõtsid nemmad Iesusse ihho 
ning mahksid sedda puhta linnasle,riele sisse kai* 
Ши rodlu^ega, nenda kui Iuda»rahwalsewiison 
mahhamalta. Agga seal paikas, kus temma olli 

rie-
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risti lodud, olli üks aed, ning aedas üks uus haud, 
ning temma panni tedda ennest hauda, mis kaljo 
sisse olli raiutud, kuhho ep olnud ükski ial pan-
dudsennapannid nemmad ^isIesust Iuda-rah-
wa walmistamissc päwa parrast, sest et se haud 
liggl olli, ja Iostp wereeas ühhe sure l iwwi haua 
ukse ette ja lake arra,ja se pühhapäaw tulli peile. 
3lgga naesid käisid ka jarrel/ kes lemmaga ollid 
Flalilea-maalt tulnud. 

Agga seal olli Mar ia Mahdalena, ja se teine 
Mar ia Iosesse emma,need istusid haua kohhal,ja 
waalfidftdda hauda, kuhho ja kuida temma ihho 
mabhapandl. Agga nemmad läksid raggasi, ja 
walmislasid kallid rohhud jasalwi, ja ftl pühha-
päwal seisid nemmad rahhul kaeso jarrel. 

Agga teisel päwal, mis tulltb walmistamisse 
pawa Kirrele, tullid need üUcmad-Preestrid ja 
need Warisirid kokko Pilatusse zure, ja ütlesid: 
Issand, meie mele on tulnud, et lemma.sepettis, 
ütles, kui ta weel ell^s olli: mimia tõusen kolme 
pawa parrast üttes. Separrast kassi"sedda hauda 
hasli hoida lolmandama päwani, et temma 
Jüngrid Ш ei tulle, ja tedda arra ei warrasta ja 
ki ütlerahwa waSto: temma on surnust üllevlous» 
nud, siis l>n se wiimne pettus kurjem kui se essimen-

Agga Pilatus üllcs nende wasio: hoidjaid 
' teil, minge ja hoidke hästi nenda kui teie lunne< 

j a nemmad laksi) arra ja hoidsid haSti stdda 
yauda hoidjatteqa ja pannid se kiwwl 

pitseriga kinni. 

*П Ж с ) ю-
u , Proh-
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Prohweti (SfaAa Ralnacult 

S e L i l l p e a t ü k . 
' ) . ^ ^ A t a , mo sullane wõttab targaste tehha, tedda РмЬ 

Žft4*> üllcndatama, kõrgeks peab ta sama, ja wagga 
körgckü löstelama-

'4. Nenda kui paljo on sinno pärrast ehmatanud ärra, 
nenda olli temma teq^omood ärrarlkkutud ennam kui uhhe< 
m mehhe teggomood, ja temma näggo, ennam km innimeste 
laste näggo. * 

15. Nenda peab temma r a ip paggannd kastma, need 
kunningad peawad omma suud temma pärrast kindi, sest 
mis neile c, olle nutte kulutud, sawad nemmad nähha, j , 
MIS nemmad ci olle kuulnud, morstwad nemmad ärra. 

r. Kes ussub meie kulutamist, ja kenncle on ISsanda kassi-
Wars ilmutud > 

2. Sest ta on tõusnud kui wössoke temma nähhes, ja 
f ni juur kuiwast maast. E i olnud temmal näggo egga au ; 
kül meie näggime tedda; agga lemmal ei olnud mille «Ilust 
näggo, et meie piddime tedda himmustama 

3. Ta olli arrapöllud ja wäeti meeste seast ; fi££ mees, 
kes olli wallo t ^ , >a kulus ha,gusscst, ja kelle parrast inrnme 
piddi silmad kõrwale pörama; nenda arrapöllud, ci meie 
lcmmH ci hollnd. 

4- Töcste/ mcie haigussed on ta isse ennese peäle wdtnud, 
)Л meie wallo, tedda on la kannud. Agga mc»e arwasime 
ttdda^wacw^lud, Jummalast pekstud japinatud ollewad. 

lgaa sesamma on meie üllcasimlvtc parrast kibbedaste 
гнГ>, ja meie li,«aluste parrast on ta russuks peks-
nuhtlus olli temma peäl, et meil peaks rahho olle» 

ma, la lemma wermetle läbbi on meile terwis tulnud-
Bfcil kelk eksisime kui lammaste hulk, meie waatsime 

nn» tce peäle, agga J 5 sa no on meie kc»kldc ülle» 
kohhllt lasknud temma peäle tulla-

,;a sunnitud, ja temma on waewatud; ag« 
ei teinud omma suud mille laht,, fui tai uus 

wlakse | 
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lviasse ärratappa, kui lammas, mis waid on omma niitjatte 
kes- Iicnda ei olli temma omma suud mitte lahti teinud. 

8. '.'lhastusscst ja kohtust on ta ärrawõetud, kes wõib 
nüüiz temma ello ea üllcsragida; ta on arraka«utud cl» 
lawatte ma pca<t, mo rahwa üllckohto parrast piddi neil se 
nuhtlus ollema 

9. Ja temma on Iummalakarlmatumad pannud temma 
haua jure, ,a ühhe riffe temma kibbeda surma jure, sest et 
temma ei teinud üllekohhut, c^ga olnud pettust temma suu & 

10. Agga ISsanda hea meel olli se, et ta piddi tedda 
katki röhhuma ja waewama. Kül tamm hmg ühhe sü» 
ohwr, saab annud, siis peab temma semet sama nähha, ta 
peab pal»o paim, saatma, ja ISsanda hea meel peab tem« 
ma kae läbbi korda sama 

, i . Kui ta omma hinge häddast saab pääsnud, peab tcm-
m i head sama nähha, ta peab tä»s sama. Temma tund-
misse läbbi peab se oige, mo sullane, õigusi mitmele saatma, 
sest temma on meie üllekohhut dk kannud. 

". Sepärrast tahhan minna teminase ossa anda sure 
rahwa sekka, ja nende wäggewama lagqab temma saki; 
sest et ta omma hinge surma sissc ärra-annud, ja on ülle< 

kohtusaga arwatud.,a on isse mitme patto kannud, ja on 
üllckohlusle eest pallunud. 

* u 4 Meie 
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Meie Issanda IEsusse 
Kristusse 

llestousminnc 
Nelja Ewangelisti Ramatust 

tottopandud. 

>Ina kui se pühha sai möda läinud, ostsid 
Maria Mahdalena ning Maria Jako-
busse emma ja Salome kallid rohhud, 
et nemmad piddid tullema ja tedda 

woidma. Ajlqapübhapäwa ohtu!/ mil essimesft 
naddali paw halkad, tulli Mai ja Mahdalena 
ja st teine Mar ia sedda hauda katsma. Agga 
essimessel näddala päwal tuUi Maria Mahdale. 
na warra, kui alles pimme olli haua zure, ja need 
teised naesed lullid ka waaga warra päwa lonsleS 
haua jure, ja wisid need kallid rohhud, mis nem» 
mad silid walmistanud, ia mõningad nendega. 

Jawata , suur ma^warriseminne sündis , sest 
Issanda Ingel tnlli taewast mahha, läks senna 
jure,ja werelas se kiwwi ukse eest ärra/' ja istus 
senna peäle. I a temma naago olli otsigo wälk, 
ja temma rided walged tui lummi. Aqaa hirmo 
parrast temma eest wärrisesid need hoidjad za said 
ocsego surnuks, 

Agga 
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Agga need naesed senna minnes ütlesid issekeokis: 
kes wemab meile se kiwwi haua ukse peäle ärra? 
ning kui nemmad senna waatsid/ siis näggid nem-
mad,ja leidsid/ etst kiwwi haua peält olli ärra»' 
weremd, sest temma olli wagga suur. Agga kui 
Maria Mahdalena naad, et se ГЬгш haua eest 
olli ärrawõetud, siis jookseb temma sedda ttsda and° 
ma; agga need teised naesed laksid haua sisse, ning 
«l leidnud mitte Issanda Iesusse ihho. J a nem--
mad näggid ühhe nore mehhe parramal kael ist, 
wad, sel olli pitk walge rie selgas, ja nemmad eh-
maeasid wagga; agga se Ingel kostis ja ülles nen-
de wasto: ärge ehmatage, sest minna tean, et teie 
otstee Iesust Naatsare«ist. kes risti olli lodud, eed« 
da ep olle siin, sest ta on üllestõusnud, nenda kül 
temma on üttelnudttulge tenna, wadage sedda as« 
\а,Ш Issand on magganud, ja minge ussinaste 
ärra, ja üttelge temma Iüngriltele, ning Peenus-
seie, ee temma on surnust üllestõusnud, ja wata, 
temma lähhäb teie eelKalilea^male; seäl säte tele 
tedda nähha, nenda kui temma leile on üttelnud. 
W a t a , minna ollen leile sedda üttelnud. 

Jäse sündis, kui nemmad sepärrast all(« kahhe 
wahhel ollid.siis roata, kaks meest seisid nende kör» 
was hiilgawa rieteaa. Aqaakui 
fartsid. ja ommad silmad «nähha 
nemmad nende naeste wasto: mis teie sedda ella-
wäe wrnutie jurest olsiie ? ci ta polle siin, waid ea 
on Üllestõusnud^ eulleeagemele, kuida temma tei< 
i"""smud,ku« lemma alles Kalilea>maal 
Щ.ШМ; !e innimesse Poeg peab ärra antama 

U s pat« 
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panuste innimeste kam, ja risei lödama/ ja fol-
mandamal päwal jälle üllestõusma. Ning tem< 
ma sannad tullid nende mele. Ning nemmad 
laksid ruttuste wälja, ja jooksid haua jurest ärra 
kaetusse ning sure romoga, sest nende peäle olli 
wärrisemine ja еЬшШ tulnud, ja ei üttelnud 
ühhelegi teepeal ühtegi, sest nemmad kartsid, wa,d 
jooksid sedda temma Iüngrittele kulutama. 

Agga Maria Mahdalena, kes haua jurest olli 
ärrajooksnud, tufli nüüd Simona Peetruese ning 
se teise Jüngri jure. kedda Jesus armastas, ning 
ütleb neile: nemmad on Issandat haua seest cn> 
rawotnud, ja meie ei tea, kuhho nemmad tedda on 
pannud. S i i s laks Peetrus wälja ning se teine 
Jünger/ning tullid haua jure; agga need molle-
mad jeoksid ühtlaste, ning se teine Jünger jooksis 
eel ussinaminne kui Peetrus, ning tulli enne haua 
jure, ning temma naad kummarküUe need surno' 
linnad seäl ollewad, agga temma ei läinud mitte 
sisse. S i i s tulleb Simon Peeerus, kes temma 
järrel kais/ ning läks haua sisse, ning näad need 
surno«linnad maas ollewad, ning t{ se higgi.rättlk, 
mis temma pea peäl olli, mitte ep olnud smno.lin, 
nadega maas , waid issepainis mässitud ühte 
parttf. S i i s laks nüüd ka se teine Jünger sisse, kes 
enne olli tulnud haua sisse, )a näggi, ja uskus, sest 
nemmad ei mõisinud weel mitte sedda kirja , et 
lemma piddi surnust üllestõusma. S i i s läksid 
needIüngrid lälle emmade jure.LlggaMaria seisis 
haua jures wäljas, ning nuttis; kui temma nüüd 
nuttis/ walis temma kummarkülle haua sisse, ja 

naad 
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näad kaks Ingli walge rietega istwad, teist pea ja 
lelft jalge oljas,k»säesusse ihho olli magganud, 
vung nemad ütlewad temmale: naene, mis sa nuь 
lad ?temmaülled neile: nemmad on minnoIssan. 
datarrawinud, ning minna eitea, kuhho nemmad 
tedda on pannud. Ning kui temma sedda sai \xu 
telnud,poris tcmmaennast ümber/ ning naab I e . 
sust seiswad, ning ei teadnud, et se Jesus olli. I e -
lus. ütleb temmale: naene, missa nutwad'kedda 
sa otsid? temma mõtles, et se piddi kärner ollema 
ning ülles temmale: Issand, kui sinna olled гсоС 
da arrakannud, siis ülle minnule/ kuhho sinna 
tedda olled pannud, ja minna tahhan tedda ärra. 
wõtta. Jesus ütles temmale: Maria. Temma 
poris ennast umber nmg ülles temmale: habZ 
ni , f ton : Õppetaja. Jesus ülles temmale är 
raputummnusse,sestminna ep olle wett 'йиЗ. 
lamudomma Is,a,ure; aggaminneminnowen. 
dadeMe nmg utl^ neile: minna lähhäa ülles om. 

' л Agga kui temma [Jesus] olli üllestõusnud war-
racsjlmessel naddallpaw^l, näitis temma ennast 
" N " Manale Mahdalenale, kellest temma seitse 

temma^.^! , "^ /" 'ed naesed haua Mest ärraläksid 

nende 
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nende wasto- ärge kartke mitte, minge/ kulutage 
minno wendadele, et nemmad Kaliiea^male ldr> 
hawad, ja seal peawad nemmad mind näggema. 

Agga kui nemmad arralaksid, waia, siis tullid 
monned sest wahhist linna, ja kulutasid neile ülle-
ma-Preestridele keik, mis sündinud olli. Ning 
nemmad tullid nende wannemataga kokko ja wol' 
sid nou, ja andsid neile soa- meestele rahha kül, ja 
ütlesid: üttelge: temma Jüngrid tullid ise,ja war-
rastasid tedda ärra, kui meie maggasime. Ning 
kui se ma.wallitseja sedda saab kuulda, tahhame 
mele tedda melitada ja sata,et teie peate ilma muv-
reta ollema. Aqga nemmad wõtsid se rahha, ja 
teggid nenda,kui nemmad o llid õppetud, ja se f on> 
ne sai kulus Iuda-rahwa jures tannapawani. 

MariaMahdalena tulleb yüöl»,ning kulutab ntU 
leIüngrittele,keS temmaga ollid olnud, kes kur-
wad ollid ja nutsidki ülles: et ta olli Issandat nal<» 
nudminq et ta temmale sedda olli üttelnud. Ja need 
keî d naescd tullid kasena, ning kulutasid sedda keik 
neile ühheteistkümnele ja neile teistele kelklle. %* 
gaMariaMahdalena la Joanna ia Maria 3a> 
kobuSse emma ja need teised naesed ollid nendeaa<keS 
seddaApoftlideleräaksid/ ja neeosamad, kui nem-
mad kuulsid, et ta piddi ellama, ja olli emmast 
MariastMahdalenast>ähtud, ei usknud mitte, 
ja nende [naeSu] kõnned ollid nead/ melest otsigo 
tühhi jut.ja ei usknud neid mitte. 

AggaPeelruS tõusis ülles ja jooksis hauajure; 
ja kui temma kummarkülle senna sisse walis, nag. 
gi lemma needsurno linnad üksi maas ollewad 

lem-
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temma läks ärra, ja panni iSse-ennejes immeks 
sedda, mis olli sündinud. 

Njng wata, pärrast kaks nende seast ollid mln-
nemas selsammal päwal ühhe allewisse, mis Ie -
lusalemmast liggi kuuskümmend waggo maad 
olli, selle nimmi oui Ema-us< J a nemmad raaksid 
issekeskis kelkist neist asjust, miS ollid sundinud. 
Ning se sundis/ kui «eed kaks kandisid,ja teine teise, 
ga jutto alasid, ja teine teiselt küssisid, siis tulli ka 
Jesus isse nende jure ja temma näitis ennast teisel 
näul, kui nemmad male laksid, ja kais nendega' 
agga nende silmad peti, et nemmad tedda el turu 
nud. J a temma ülles nende wasto: mis kõnned 
need on, mis teie ieftkeskis konnelele käies ja ollete 
kurwanaolissed?Aggaüks,kellenimmiKleopas, 
wastas ia ütles temmale: sinnaks üksi kui wooras 
ellad Jerusalemmas, ja ei olle teäda sanud, mis 
nell palwil jealsammas on sundinud; ja temma 
? rlftlH ' "^ siist agga nemmad ütlesid temma-
tt:sedda,Iesussest Naalsarettist,ke5 olli üks ф г ф 
weel wäggew leust ja wnas t Jummala ja keige 
raywa ees, kuida meie üllemad.Preestrid ja wan. 
nemad tedda on surma hukkamoistmioseks c b 
ra-annud ia tedda risti lönud. Agga meie lootsi-
^ " " m m a p i d d i sesamma ollema, kes Israeli XJ?$ZL?1**/ «wlunnttftama/ja peäle se keik 
a 3 ^ ^ ^ " " p ä ä w , k u i seon sündinud. Ag-
&Sf^bnat^ mde l"st on meid ärra-
Й Р п З jures ollid, ja 
м і А ? т и в і № о е і " d n u d , rullid nem-
mao ja ütlesid, ennast ka Inglide nallmist näinud, 

kes 
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kes ütlewad teodaeUawad. Iamonninfiad meit 
ftast lakstd haua jure, ja l i,.sid nenda kui neel) 
naestd ka ültelnud; agga ledda ennast ei näinud 
nemmad mitte. J a trmmv ütles nende wasto: 
oh! teie rummalad, ja fuDdarnefl rasked sedda keik 
uskuda, mis lieed Prohwelid on ragjnud. EkS 
Krisius ftdda piddandkannatama,ja omma au 
sisse minnema? ninq lemma hakkas Moseescstja 
keikistProhwelidest/ja selletas neile arrakeigekir-
jade sees fedda, mis lemmast oUi kirjotud. J a 
nemmad said fe allewi liggi, kuhho nemmad läk-
sld, ja lemma teagi ennajt emale niinnerna. J a 
nemmad pallusid tcdda wagaise, j i ütlesid; ja meie 
jure/ sest ohto >ouab ja paaw werib; >a lemma 
laks sisse nende jure jama. J a se sündis, kul 
lemma nendega laudas istus, wottis lemma leiba, 
õnnistas ja murdis ja andis neile; siis peasi^nen-
de silmad lahli, ja nemmad tundsid toda, ja lem
ma kaddus гкг.Ье eest aira. J a nemmad ütlcsii) 
teine teise wasto: eks meie südda meie sees ei pöl-
lend,tui lemma meiega raki* se tee peal, ja kui 
lemma meile need kirzad arrasclletas? ja nemmad 
tousi)selsammaltunnilüllcs.ja laksid taggasi I e -
rusa»ema ja leidsid neid üksteistkümmend ja neid, 
kes nende jures ollid, ko-uS ollcmast,. kes ütlesid: 
fe Issand on loest üllestouSnud ja ennast S imss 
nale naitnud. J a nemmad raaksid ülles ja kulu* 
lasid fedda teistele, mis tee pea! oll, sündinud ja kud* 
da nemmad ledda leiwa murdmissest ollid lun-
nud,agga nemmad ei ustnud neidke mille. 

Kui nüüd wimaks öhlo aeg olli stlsammal essi-
mes-
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wessel näddal! päwal, ja n«d uWKi|lFumm«i& 
^nfltit ühhes k°.us ollid, laudas istsid, ja sedda 
taaf„d,ning kül uksed lukkus ollid kanusle pärrast 
^uda.lahwa eest; flis lulll Jesus ja selsis isse kesk 
nenoewahhele, näitis ennast ning ülles neile- rah. 
»°°<>!» leile! Agga nemmad kohkusid ja kartsid ,a 
mõtlesid, «nnast waim» näggewad. J a temma 
« '« ,« l ' « l« l« t . l « ,« .«» , waggaär,a.<hn,a. 
«no? ,a m,fsparrast tõuswad nisuggused mõtle. 
Mlssed teie süddamelie sees? et wadage minno fatb 
>a mmnnMad.sestet minna sesamma ollen tat&r, 
mmd katteaga wadage.sestetwaimulep ( 4 mi, 

ku. temma sedda sai Üttelnud, näitis urnina„tä 

Н І ^ « ? « « Isandat näggid F a 
m k«nnn^"?/.^" ' '«"l ei usknud a ?£ 
u LmT-Üüg-uI.iet tmm ««de wasto: Z 
S S W ' ? < Ш '«"mmad pannid m. 
mtТі5-Ш:,иЬШа І а telst>n«Ua temma 

m S Z l b a m „ ^ " . n t m m . a D n " «> °<«ud 
wad ШІІЪЬа °.BlB ""'"ut> üllestõusnud olle. 

se«sera«k>,«'̂ "sp"b"crs,amam,«Ma. 
minnust «, j ! ' ^ "dwmde ta lauloramatutl 
d« т о & ш і і Ж " 0 , ¥ng ""«' '««ma nen. 
ni"» t e m m a ü l l , І Т Т ь Т fitiai> ""stsid. 
da Piddi Klis u . , . " n ' n b a °!>k>r"lud,a nen! v " " " " kannatama ia üllestõusma sur. 

nust 
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nust kolmandamal päwal/ la temma nimme peäl* 
piddi kulutama pattustpöormlst ja pattude an-
deksandmist keige rahwa ftas,ia algama Ierusa-
lemmast; aagaleie ollete nende as,<ide tunnistajad. 
S i i s ülles Jesus neile jälle: rahho olgo teile! nen. 
da kui se I s sa mind on läkkitanud, nenda lakkitan 
minna teid ka. Ning kui temma sedda sai üttele 
nud.puhhus temma nende peäle ja ülles neile: 
wõtke pühha Waimo, kellele teie ial pattud an. 
deks annate, neile on need andeks antud: kelle< 
le teie ial pattud kinnitalt, neile on. need kin-
nitud. 

Agga Tomas üks neist kahhest teist kümnest/ked- • 
da nimmetakse kaksikuks/ ei olnud mitte nendega, 
kui Jesus tulnud. S i i s ütlesid need teised Jung. 
rid temmale: mele olleme Issandat näinud, slg. 
ga temma ütles neile: ei minna ussu mitte, kül 
minna ei na temma katte sees naelte asset, ning 
pannea omma sõrme naelte asseme sisse,ning pan-
nen omma kat temma külle sisse. Ning kahheksa 
päwa parrast ollid need Jüngrid jälle seälsam. 
mäs nina Tomas nendega. Oiis tulleb Iesus,kui 
need vksed lukkus ollid, ja seisis kesk nende wahhele, 
ning ülles: rahho olgo teile! Pärrast ütleb temma 
Tomale: piSta omma sirme seie ning wata min-
nokaed. ning anna omma kät seie, ning panne 
minno külje sisse/ning ärra olle uskmatta,waid ust. 
lik. Ning Tomas wastas ,a ülles temmale! 
minno Issand ning minno Jummal! Jesus ül-
les temmale: Tomas, sinna olled usknud, sest et 
sinna mind olled näinud; insad on need kes ei 
na ning siiski uskwad. Agga Jesus on kül muu) 

pal-
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Poijo immetähla teinud ommaJüngritte ees,mis 
ep olle ulleskirjotudsesinnalse ramato sees; agga 
needjlnnatsed on kirjotud, et teie peate uskma, et 
^ejus on se Kristus se Jummala Poeg, ning et 
lele peate uskma ning ello sama temma nimme 
»ees. 

Parrast sedda näitis Jesus ennast jälle neile 
>5ungrittele Tideria merre äres; agga temma nai. 
lts ennast nenda: Simon Peetrus ning Tomas 
«d^ahütakse kaksikuks, ja Natanael, kes «i Ka. 
nalinnastKalilea-maalt, ninq Sebedeusse p?vb 
№ weel kaks teist temma Iüngnttest ollid НІ 
kous. Siis ütles Simon Peetrus neile: minna 
lahhän kallo püüdma. Nemmad ütlesid temma, 
le: meie tulleme ka sinnoga. Nemmad läksid 
wäljagia laksid warsi laewa peäle, ning sel-
lammal osel elsanud nemmad Шт. Äaaa kui 
jo walge sanud, seisis Jesus merre äres, ninq need 
Dngrid el teadnud, et se piddi Jesus ollema. 
^U5 ütleb Jesus neile: lapsokessed, eks leil polle 
u^tegl lelwa-korwast.' nemmad kostsid temmale.-
P̂Ue mitte. Agga temma ülles neile: heilke nola 
^ " i a parrama pole laewa, siis peäle teie leidma, 
" " ' " a d heitsid siis, ning ei sudand ennam sedda 
weddada nende kallade hulga parrast. 

m . ^ " ^ b sesamma Jünger, kedda Jesus ar-
nu seas, Peetrussele: se on I*fanC>. Kui nüüd 
^ lmon Peetrus f ulfe, tedda Issanda ollewad, 
о 0 ^ о а п ^ Л Г т , П а ^ г Г і . "nese ümber, (sest.-emma 
oul allast,) nmg heitis ennast merresse. 3l 
n«d mzed Jüngrid tullid la.wokerstga (stst n 
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mad ei olnud kaugel mäelt ärra, waid liggi kaks 
sadda künart maad) ja weddasid sedda nota kalla-
dega. Kui nemmad nüüd sealt ärra tullid mac> 
le, näggid nemmad sttte«tulo seal maas, ning kal-
lokesst peäle pandud ollewad ning leiba. Jesus 
ütleb neile: toge neist kallokessist, mis teie parae-
go ollete püüdnud. Simon Pernus laks ning 
weddas sedda nota mäele tais suri kallo sadda 
ning kolm kuetkümmend/ning se noot ei läinud 
mitte katki,et neid kül ni palio olli. Jesus ülles 
neile: tulge, wõtke lõunat; agga ükski neist Jung. 
rittest ei mlgend lemmalt küssida: kes sinna oi* 
led ? sest nemmad teadsid,tedda Issanda ollewad. 
S i i s tulli Jesus ning wõttis leiba, ja andis neile/ 
ning st kallokesst selsammal kombel. Juba se olli 
kolmas kord. et Jesus ennast näitis omma Jung-
rlttele, kui temma olli surnust üllestõusnud. 

Agga kui nemmad said lõunat sanud/ ütleb I e -
sus Simona tyettxutfe wasto; Simon Jona poeg.' 
armas a sinna mind ennam kui needsinnatsed? 
Temma ülled temmale: jah/ Issand, sinna tead, 
et minna sind armastan. Temma ütleb temmale: 
olle mo tallekeste karjane. 

Temma ütleb temmale jälle teistkorda: Simon 
Io>wvoe^! armastad sinna mind? temmaülleb 

^, sinna tead, et minna sind 
armastan. Temma ütleb temmale: hoia mo lam-
bad fui karja imatkorda ütleb temma lem-
male: Simon Jona р?сд: armastad sinna mind? 

'ai kurwaks, et temma temmale kolmat-
korcaolllüttelnud: armastad sinna mind? "ing 
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ütleb temmale: Issand, sinna ttab keik,sinna tun
ned, et minna sind armastan. Jesus ütleb tem-
male: olle mo lammaste karjane- Toest, toest, 
minna ütlen sinnule: kui sinna norem ol/id/ siis 
pannid sinna isse omma wö noole, ning kõndisid 
kuhho sinna tahtsid; agga kui sinna saad wannaks 
sanud, siis pead sinna ommad kaed wa.'!asirruta-
ma/ning üks teine panneb wö fo ümber, ic ^iib 
sind, kuhho sinna ei tahha. Agga sedda: 
temma tahhendades,missuggust surmaga tmma 
Piddi Jummalat auustama. Ning kui temma 
sedda sai raginud,ütleb temma temmale: kai nun-
no järrel, agga Peetrus pöns ennast ümber, nina 
naggl seddahungrit,kedda Jesus armastas, iar-
« l käiwad, (kes ka olli öhtosöma.aial e n n a s t ^ 
su5«e rinna peäle lasknud, ning üttelnud: Issand, 
kes se on̂ kes sind arra-annad^ Kui Peelrus tedda 
naggl,utles temma Iesusse wasto: Issand, ag-
ga Mls sesinnane peab kannatama? Jesus ütleb tem-
male: kui minna tahhan et temma peab lama, 
kunni minnatullen, mis sinnaftst holida kai sin, 
na minno järrel. S i i s tõusis se könne «,'udade 
leas,et sesinnane Jünger ei piddand surrema. ; 
sa ^esus ei olnud mitte temmale üttel' 
ma "piddand surrema, waid kui minna 1 
" temma peab jäma, kunni minna tullin: 
Nnnasestholid?Sesinnane onstIüngerkeskel 
lnnat,lst asjust tunmstab, ja sedda o n t e f i t i o / 

lanuo, la meleteame,el lemma tunnistus on tös. 

Agga need üksteistkümmendIüngrit läksid p, 
3£ 2 r 
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rast ärra Kalilea-male senna mae peäle kuhhoIe-
sus neid olli kastnud. Ning stal on lemma nib> 
tud ennam kui wie sa<ast wennast ühhel hobil,ning, 
kui nemmad tedda näggid kllmmardafld nemmad 
tedda/agga movningad ollio kahhe wahhel. Ning 
Jesus tulli nende jure, ja rakis neile, ja ülles nen-
de wasto: Minnule on antud keik melewald lae-
was jaMa peäl, sepärrast minge keik mailma, ja 
kulutage ftddaarmo-öppctustkeige lomale, jaöp-
pelage keik rahwast, ning ristige neid Jummala se 
Issa, ning se Pöia, ning se pühha Na,mo nim« 
mel; ja öppetage neid piddama keik/ mis minna 
teid ollen käsknud. Kes ussub, ning kedda risti-
takse,sepeab onsaks sama; agga kes ci ussu, led. 
da peab hukka moislcrama. Sigga neil, kes ussu* 
wad, peawad nisuggused tähhed mreõ ollema: 
minno nimmel peawad nemmad kurjad waimud 
walja-aiama,uslkcli ragima,ussa ülleswõtma, ja 
kui nemmad ka ühhe surma jomaaia peaksid joma/ 
ei pea neile sest ühtegi wigga sama. Haigede peäle 
peawad nemmad käed pannema, siis sawad пмі< 
mad parramaks. J a wäea, minna olUn igga 
päwa teiega ma ilma otsani, pärrast on lemma 
kanahludIakobussest, pärrast keikistölpostlidest. 
Nenda on temma parrast omma kannatamist isse-
ennast ellawalt näitnud mitme loosisi mürgiga, ja 

on neist nähtud nellikümmend päwa, ja rakis 
Jummala kunningrigiasjo-

Mcie 



MmIssandaIcsusse 
Klittuisc 

aewamlnne-
minne 

Ewangelistidcst üllespandud. 

іЗвд Fui ttmma (3<fufn nendena kes. 
j fofai, itltiitmm m>U: mata, minna 

'«І»,"ІГвіІ7'!?и І е і е р м ' " o m m f l Ä«s« 'oo
did Vctuf,< F,(i " m m a .n ' iD ' " n«mma» pid. 

l ' " m ° > 3 " l . waraa sirgest, mis «i. (4tf« 
°" «I m 5 e " { Ä tulnud. Eest I°ann.s 
^*'»»M « Ä ' .09fl- "". p"d Pühha «« ««irama .! mi!l« faua pälrast 

* J neid 
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neid paiwi Kes nüüd oUid kokkotulnud/ kus-
sisid lemmalt щ ütlesid: I s s a n d , kas sinna 
stlsinnatsel aial jälle Israelile üllesehhitadkun-
ningriki? agga lemma ütles neile: teile ei sün-
ni aega egaa tundisid teada, mis st Issa 
omma ennest melewalda pannud, waid teie 
peate pühha Waimo wägge sama, kui l£m, 
ma teie peale saab tulnud, ja peate minno lun-
«istajad ollema ni haSti IerusalemmaS kui 
keige st Iuda-ja Samaria^maal ja ma-ilma 
otsani. 

Agga temma wiis neld walia Petaniast sa. 
dik, ja tõstis ommad käed ülles ia õnnistas 
neid. J a st sündis, kui lemma st Issand std-
da sai üttelnud, ja nend-.aa sai raginud, ja 
neid õnnistas, lahkus lemma neist arra, ja ttb* 
da tõsteti nende nabbes ülles, ja woeti ülles 
taewa, ja pttw wottis tedda mnda ülles nende 
silma eest arra, ja ta istub Iummala parra-
mal kael. 

I a kui nemmad üksi silmi taewa pole waat-
sid, kui temma arraläks, ja wata , siis seisid 
nende jures kaks meest walgis ridis, kes ka üt 
lesid: Kalilea^ma mehbed, mis teie seisate ja 
watale ülles taewa? stsinnane IesilS, kes teilt 
on ülleswoetud taewa, pead tullema stlsammal 
kombel, kui teie ledda õllele näinud taewa ar< 

tt>at>. I a kui nemmad tedda said 
sid nemmad taggasi I « u -

:na sure romoga sealt mäelt, mio c 
maekS 
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mäeks hütakse, misIerusalemma liggi ühhe puh-
hapawa tekond olli. 

Ja kui nemmad sisse tullid siis laksid nem-
mad ülles üllema tuppa, kus asset ollid Pernus 
ja Iakoous, ja Ioannes ja Andreas, WilippuS 
ia^omas,Partolomeus ja MalteuS, IakobuS 
Alweusse poeg ja Simon Selotes,ja Iudas Ia^ 
kodusse wend. Need keik ollid ühhes meles allati 
ühhesko-us palwes ja pallumisses naeStegga ja 
Maria Jefuele emmada temma wendadega.Ia 
nemmad ollid allati Jummala koias, kiitsid ja 
tännasid Jummalat. ; 

Agga nemmad (need Apostlid) läksid wälja 
ning ütlesid jutlust keikis paikus, ja se Issand 
aitas neid ja kinnitas se sanna nende tähtede läbbi, 
mis järrele tullid. 

Agga weel paljo muid asjo on, mis Jesus 
on teinud, kui need keik isse-ärranis saaksid ül-
leskirjotud siis arwan minna, (Ioannes) et 

ka ma-ilm isse ei jõuaks need kirjolud rama-
tud kätte sada. 

OD 

X 4 Scd 
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<ёш ыг, 
mis 

Meie Issanda Iesusse 
Krlstusse 

Kannatamisseft^ Surmast, ülles-
tousmisftft 

ning 

Taewaminnemlsstst 
need nelli EwangeliStit on kirja üllespannud, 

kinnitawad nemmad kui nelli lPnnislalat 
ühtlase selle wiimse sannaga: 

Amm. Amen. Amen. Amen. 

$№ 



Jerusalemma Linna 
hirmsast 

Kmnklntssest, 
Mis nellikümlnend aastat 
Pärrast Kristusse Taewamin-

nemistonsündlnud. 

]lli aeg hakkas katte jõudma, et Illln. 
mal Ierusülcmma linna ning Iuda> 
rahwa peäle omma wimist wihha tah-
tio lasta tulla, nenda kui Prohwetid 

Jnn-' * k i s tus isse neile ähwardades ollid 
t u d . " ^ " " ^ s « s on nisuggused tähhed enne näh-

nähtud s ^ " " " ^ f<J'* e ^ 9 ° m**cn l"was 

?'*«"« leiwa päiwil on Jummala koias allan 
wee n,iuggune walge paistmlnne paistnutel i 

* 5 lutti 
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mees mõttelnud päwa ollewad. S u u r wast 
kange wärraw Jummala koia stestpiodisel polel, 
mis kahhckümme mehhe sai tõsta, kül sedda lahti 
piddi tehtama, ja keikipiddi raudlukko ja rängaste-
ga olli kinnipandud, se on ennast öft kuendamal 
tunnil isse lahti äianud. I an l ku essimessel päwal 
kolmatkümmend on mitmes paikas/iaewaS ja pii* 
wedes,wankrid nahtud,ning otsego suur hulk hoos« 
te ning jallawagge kokkominnewad^ ja öse taple-
wad sure karril^aga. Nellipühhi laupäwal, kül 
Preestrid Jummala koias tahtsid walmistada/ 
mis pühhade aegus tarwis olli, siis on nemmad 
suurt mürrinat ja karrinat kuulnud/ parrast on üks 
heäl kuuldusse on kissendanud;4<3fft siit ä r ra! 
Ehk kül monningad ütlewad.et se siis on sündinud, 

- kuiseettepodudtekkeigepühhama paiga ees Ium-
malakoiast ^riStusse kannaeamisse aial on katke, 
mid üks innimenne on seal olnud, kelle nimmi olli 
IesusAnani,ühhe alwa ning waese mehhe poeg, 
kui sesamma olli nellipühhiks Jerusalemma tui* 
nud,siis on temma sure healeaa hüüdnud: oh!ük« 
kisjendamlnnekulukse homiko, ub» kiesenda-
mirne öhro poolt,uks kissendaminne nälja to* 
U poolt, oh! ükS klsstndamlnne ülle keige I e -
rnsal5mma ning Jummala Foia; häddalinne 
kaebaminne tulleb prudi ja peigmehhe peäle, 
kibjendaminne keige rahwa peäle. Ni halle> 
daste kissendas temma ood ja päwad järrestikko, 
ning jooksis hullo kombel möda linna. Ning 
ehk monninaad tedda kül witla ning piitsadega 
peksid, kes ftdda karjumist kui kurja lahheodamist 
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linna peäle heal melel ei tahtnud kuulda, siiski ei 
jätnud temma mahha nenda kissendamast. J a 
kui se innimenne Roma-rahwama-wallitseja ette 
widi,kes tedda piitsadega nenda laskis peksta, et 
temma ümber werrine olli; ep olle temma ommeti 
ühhegi sannaga armo pallunud, egga ühtegi wee-
piiska temma silmist wäljatulnud, waid temma 
on allati sure healega kissendanud: hädda, had. 
öa, hädda tulleb sinno peale,sinna waene Ie -
rusalem! Sekohto-iesand Llldlnuson tedda, kui 
üht jölledat innimest naeruks pannud. Seitse aas* 
tat jarrestikko ei olle sesamma innimenne mu rah, 
wa seltsib paljo olnud/waid on ikka issepainis kai* 
nud/nenda kui innimenne, kes ommas meles ühhe 
asia peale jääb mõtlema/ ehk sedda püab ärra-
mottelda.Ning on ikka nenda kissendanud: häfc. 
oachadda tulleb sinno peäle/sinna waene I e -
rusalem! ei olle ka mille ärrawässinud nenda 
ajendamast. Agga kui Roma- rahwas linna 
al ollid, siis on temma walll.müri peäl ümberkau-' 
oo käinud, ja on ikka kissendanud: häddaIu,n« 
" a l a kola peäle, hädda keige se rahwa peäle! 
J imaks on temma ka neid janno/ mis enne ep 
?"/ lemmalt kuuldud, senna kõrwa üttelnud: 
yaoda ka mo ennest peäle! J a otsego se sanna 
«mma suus weel olli, siis on temma kogqematta 
waenlastest mahhalastud ja nenda ärrasurnud, 
^eld ^ muid ünmelähtefid on enne nahtud.enne' 
^ " Ä " 0 n arrarikkulud. Nüüd tulleb sest 
arrarlkmlosest rägiba. 

Il.Kui 
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II. 
Kui Iuda.rabwa (nenda kui pühha Tehwanus 

ütleb ApostlideTegqude ramatus V l l . pealükkis 
52 salm.) kui tapjad ja arra-andjad seddaoigel 
ning waagaKristust said ärratapnud, siis ou kei-
gese Iuda^rahwarigi lugqukelkipiddi ikka kurie-
maks läinud, üllemad Preestrid hakkasid wae» 
kaupa ning üllekobhutteistelePreestriieteggema, 
teiste üllemalte wahhel otti selge wihkamist ja kad-
dedust, mn2 keik wallitsejad hakkasid kahtlased 
nouud plddama, nenda et nahha elli/ et se wallil^ 
susse järg peagi piddi teisiti tullema. Nisugguse 
üllemalte rio ning wihkamiSse parrast/ mis neil is. 
sekeskis olli/bakkas monnt hulk neist arrataggane-
ma, ja tefc seltsi kokkolöma, se läbbi tehti mornil* 
suggust kurja, nenda et rahwast risuti ja tappelt 
nisammoti linna sees Ierusalemmas kui wallaS, 
ning keikistasiustM nähha/ etkirriko-ning koht» 
aslad piddid nurja ning hukkaminnema. 6 r 
parrast lakkitas ka Keiser Nero Seotust Lorust 
Iuda-male Iuda<rahwa wallilsejaks, ja kui tem-
ma wagga walli olli mitmes asjas Iudarahwa 
wasto/ ning omma ahnust, kirkust ia wallatust 
takka alas/siis äiasid Iuda>rahwas lemma arra. 
Kui lemma parrast nendega sai soddinud/ siie lodi 
temmawaestwlis luhhat meest mahha. Nen-
da mässasid Iuda»rahwas Iummala sallimis-
se labbi^t netnmad kaRoma-rahwa wasto wotsid 
pannaga lagganesid nejst arra. slgga kui Keiser 

Nero 
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3j«o sedda sai teäda, fiis läkkila» temma tawiust 
Axspasianustomma poiaTitussega <Sitie.ma. 
><- Selsammal aial on keige se pomifo.-maal se. 
lugguftd kõnned <a sannumed käinud,« «tse sel 
aial Menningad Iuda-maaO piddid tullema. Us 
Wd.dke.gema.ilmaseessureks ia wägga wägge. 
»ake (UHIO. Ehk se külKrislusse waimolikto rigi 
polest loeks sai, kuiKeiSMsse nimmi ^teSIuda» 
laywasomston sündinud) Ewangeliummi kulu» 
lamlsje läbbi kelk ülle llma-ma sureks läks, fiieFi 
on Menningad sedda nende kahhe Welpasianus-
se peäle arwanud. Agga Iuda<rahwas ШаііЬ 
s'dda 'nnek.lulam.st ennese kassuks. Ning kui nei. 
«k°>m lahbmg, nende waenlaste xmto korda 

1« .d,ms laksid nemmad surelisstks, ti£bfSm 
тГ.Ц omma söa.pealikkuks, ,a рйікщьш 
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pärris-l«jaks Alajaamale sedda kitsast maad kah» 
he merre wahhel labblkaewama. Kolmkümmend 
tuhhat Iuda<rahwa sõameest mudi sel aial ühhel 
hobil ärra parris^orjarS-Wiis tuhhat on sure hir^ 
mo läbbi ennast kõrge kiwwi mäelt isse mahha Ш* 
kulanud / ja isse ennesele otsa peäle teinud. S e l 
alal olli üks tark ja mõistlik mees Jutto* rahwa 
feaö/ Josep nimmi, se olli neile Preestriks ja soa. 
pealikkuks, sesamma põggenes essimesses hirmus 
naltukesft rahwaga ühhe augo sisse ligql Jota-
ba Kalilea-ma linna, seält sadi tedda katte ning 
widi Wespasianusse jure. Kui temma Wespa. 
sianussele kulutas, et temma piddi keisriks sama, 
siis heitis temma temma peäle armo. Za sesamma 
Josep on sedda kirjutanud, mis meie sest asjast tea-
me. Kui se Kalilea-maal sündis, siis koggus üks j 
suur hulk rahwast , mis liiajulaed ning mörtsu. 
kod ollid Jerusalemma linna; neid olli üks neist 
suremist; ,Nokkosaatnud/et temmast lab-
b\U .̂ st ennese katte piddi sama , siis on 

prcist, rööwlimist ja risumist 
Ierul.lemmas olnud, nina näitis keikipiddi, et 
wee; surem kabio pi^dl tullema, nenda et se wäe-
ne lin keikipiddi on waewatud. Ee l aial on mon-
ninyad üllemad-preestrid ärratappetud, ning 
sagqetaste on werd arrawallatud Jummala koi-
aske. Josep РітімаЬ, et kaksteistkümmend tuh
hat parraiat ja üllem it)uda»rahwast fessinnat-
ses li 'ses on ärratappetud, ja nende war^ 

lwa rahwale ja sõameestele 
Menningad mõtlewad, etRoma-rab^ 
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was kawwala nõuga sedda teinud. Nen< a wae^ 
wali jo Jerusalemma, ennego oige kibbe assi weel 
temma peäle tulli, kolmesugguje häddasa («)Ro-
ma-ranwa soast, (2'keiaeiuggusest riust.ja tühist 
linna seeö/sestet neil kahtlased nõuud ollid/ ning 
(3) tiggedaülleannetumatteft Iks^ndist, kes petti-
sel kombel mitto hulka enneste seltsi said/ eirnafi 
Issandaks tõstsid, paljo werd dnettuUafH). et 
nemmad melewalda ning wallils^st piddid ennese-
le sama. Kui sel aial Kadara. rahwas Roma-rah-
wa wasto hakkas pannema, siis piddi Titus rut-
lama talw-korterist wälia tullema, ning wõttis 
Kadara.linna ärra/ ja temma pealik Laatsidius 
aias kolmkümmend tuhhat koddaniko põggene
ma; kaks tuhhat woms icmma wangi, mu г ф 
wokenne ning põggenema hulkupputas ennastar. 
ra Iordani iökke, ja need surnud kchhad laksid joe> 
ga alla Aswallli järwe sisse, n,is hütakse surno-
jarwels. S i i s laksid Roma>rahwas senna pole 
Iordani Makaronist sadik kcikis paikus I u d a -
rahwa pealeia Iuda>rahw^s said sure hirmo alla. 
Kui talwe sai ärralainud nina scwwade aeg katte 
lulii,siis todi Wekp^sianuoftle sannumid € 
" a linna, et Keiser Nero olli ärrasurnud, siis 
walmistas temma ennast ussinaste, ,a laks ärra 
Oksana linnast, nina kui temma kcik ^uda ning 
^dumea-rahwa linnad sai ärrawõtnud (agga 
Monuin', ed linnad jäid weel woora 
joa-meevle kalte)si,s panni tc:nma Roma<rahwa 
loa.wagae keige linnade (foff, et temma sedda ussi. 
nammne Jerusalemma liuna peäle, mis üksi agga 
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weel arrawotmatta olli, piddi sama tormi joosta 
ning sedda ärrawõtta. Sel aial tõstis Wespa-
sianusse söddawaggi tedda Keisriks. Parrast 
laks Wespasianus ärra Egiptusse male, ning sealt 
tahtis temma Italia male minna. Agga se söd-
da, lnis temmal Fudarahwaga olli/ jättis temma 
omma pöia Tituest holeks. 

Agga Titus laks Jerusalemma llnna alla,mng 
kui temma ühhe puhho ratsa waaga liggi linna 
aias watama, siis olleks temma pea Iudarahwa 
katte sanud, ning peasis waewalt ärra. Parrast 
teggi temma omma leri Kopuss? jures, senna sai 
westmaad linnast, ning jaggas ärra omma soa* 
wägge, et temma sedda linna ennam kui ühhelt 
kohhalt piddi kinnipanncma. S e wahhel olli il-
ma otsata paljo rahwast keigeltpoolt keikist linna» 
dest Jerusalemma Pasa pühhiks kokkotulnud 

inmala tenistust piddama. Peäle se olli loen. 
ne paljo kehwa ja üüeanto liigjulgel rahwast en# 
nast Jerusalemma linna kokkokoggunud, mis Ka* 
lilea-maalt a-aetud, ning nenda olli kolm 
hulka rahwast linnas, kes ühtemelelist wallitsust 
ennam ning ennam (nenda kui |lu> ikka sünnib 
rarlkkusid. ühhe hulga käe olli Jummala kodda, 
nende pealik olli Eleasar Simona poeg, temma 
pole hoidsid necd Celotid, se olli üks tigge ning 
kawwal rahwas, ia wihkas wägga k^ddanikkud. 

'.aalluminne ossa olli Ioannesse kä, kellest keik 
wiNel-
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rollletsus tulli. Pealminlic linna ossa olli @i* 
mona ka, kel kakskümmend tuhhat Idumca.ma 
rahwast abbiks olli, kes senna ollid kutsutud (oelo* 
tide wallatusse ja wäe wasto sedda linna kaitse 
ma. Otciil wõeraist olleks rahwas heäl melel jäl
le tahtnud lahti sada agga nen«nad ei wõinud. 

Kui Titus mõistis, et sedda rahwast Jerusalem, 
wa linnaswagga palio ning liaks olli, siis ruttust 
tas temma ja walmistas ennast ussinaste linna 
umberpiirma ning walli temma ümber tegaema 
nenda kui Kristus neile om üttelnud, senni fui se 
rahwas weel kelk Übhesko-us olli, et nälg nciD sedda 
kangeminne piddi waewama. 

Kui Iuda.rahwas sedda nagglD, siis vüüdsld 
«emmad ke.gest süddame, ni H o k u " S S 
^ m n g a r r a n d a s i d , sedda keelda, et sea p £ 
bänd Ы№ korda mitmema, agga nemmad ei 
woltmd mitte, nell ei onnid übteqi önne < W 
wal lsse tahtis õtsa nende peäle 
" lamud neil ühtegi nou korda. Tu 
Jjwtoultesuur mas<ammne lin, 
« n V U l l ! n u i I a ko,a jures tappel,. 
Гліт * т й kõwwa ning kmdel ja 
" l m m ü r i s t u s e l polel, kust tinna pu 
Ä m - C p a ^ knMd Roma-rabw 
Ж UV?caIc №, ning tormiga linn. 
wa ^ .'. > , m . a f * W& "emmad ommeti 1 
waewa la toaa se kabbekordse müri ärra £ 

t a t t 
"st on keige suremad sobrad leme te.st ramm. 
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pistnud. Lapsed on omma wannematte issa ja 
emma su «st ja suust röga arrakisknud, ei olle siis 
mwb egga õdde teine teise peäle armo heitnud, 
üks wak wilja on paljo rahha maksnud. $)}m» 
mnaad on weikse sitta suve nalja parrast sornid. 
Menningad on saddula rihmo, ning kilpide peält 
nabka änanarrinud ja ärralönud. Mõnni on 
surnud leitud heinad suus. Mitto on peldikkud 

.̂ di otsinud, ja roja ning sillaga püüdnud nalja 
ärra aiada. \cw6 on wagga paljo rahwast iial' 
ga silmud, cl Anau»< Eleasari poeg, kes sel wae< 
no aial titusse jure olli põggenenud,ütleb,cr sad, 
da peäle wiisteistkümmend tuhhat sinno kehha 
unnast on leitud ja mahhamq * etud. Egcsippus 
kirjotab, et ühhest аігш|І wärrawast mitto tuhhat 
surlmd on wäljaantud, et ni kaua tui >5ltU5 lin* 
lia al olli, tuus sadda whhat rnnimcjl on ix* 
rasuniud. 

iDa vabwa ka olli weel Antonia lin, mis kiri' 
del jawggew lin olli, ning Jummala kodda olli 
ka weel nende käes, stälr ÜH üks sild (inna sisse. 

?da linna kinniwottes nähti paljo ennam 
kui keik mu linnade kallal. 6HI t i t u s 

г nälg need IudwraHwast piddi f 
л ja löppetama, siiski läks lemmal aeg i 

nxiks, | : marnmes ning aias tenima 
Ы nina tormiga Inina veale ha! 
(£ t se jutto da ja kartus olli, sii $ kl lä k 
MO; st korda, li, 

oimuji c 
)vonia'lahwa kaes om, )utf andu 
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huja passunaga tähhe.siis tappeti leik Iuda<rah< 
wast ärra, kesse linna peäl ollid, monningaid hei-
deti walli muri peält mahha monningad langsid 
isse surnuks. Menningad peasid öse linna pöggene-
Ma. Parrast sedda laks söodawäastl kõwwaste 
nende peäle, kenne kä weel Jummala kedda olli. 
Kül ööldakse, et Titus Jummala kodda Iumma. 
la tenistusse parrast ei olle tahtnud arrabawwita-
da, agga ots olli kä. Jummal sünnitas sedda 
asja nenda, etükski ei piddandIuda<rahwa peä-
le armo heilma. Sest kui jo kaua olli tappeldud 
ning waewa nähtud, ning Iuda rahwas siiski eg-
ga ahw-ndamisse egga mainitsemissega ei taht* 
nudneed kindlad paigad^Roma rahwa katte an« 
da,siismõistisstddawäqgi,ctnemmad ei rool» 
nud mu wisil kui naljaga(agga se woltadpaljoae-
ga)ehk tullega se paiga peäle wõimust sada. S e . 
parrast wõtsid monningad soa-mehhed tuld Jurn* 
mala kõlla heita, se hakkas warsi põllema. J a nen-
da põlles st illus ning kallis hone ärra, mis suur 
la kulus olli, ,a tehti tuhhaks. Need Juda<rah< 
" a s / fenne kä pealminne liuna ossa olli, on 
"wist linna põggenenud aaga surem hulk neist 
Jj" tulle ja mooga läbbi hukka. Preestrid on 
wagga halledaste pallunud/ et «emmad piddid et-
luefe jäma, agga seal ei olnud armo Mmmala 
kaga innimeste mres. T'tus on kostnud: Kui 
nende Jummala koddaninq tenistus on arrahaw. 
w"ud. ei olle ka Preestrid tarwis, jummala 
tooda on vlse kümnemal rukki leikukse ku päwal 
arrapolletud selsammal päwal, kui Pabilom kun-

V 2 nin-
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mngas ennemuiste essimest Iuminala kedda on 
ärrapõlletanud. Ning se pääw on sel Jummala 
kolal üks õnneto pääw olnud. Sedda aega csfi* 
messest Jummala koiast ja temma üllcscMamis. 
sest, mis Salomon olli teinud, Keisri Wespasia> 
misse tclft wallitsusse aastast sadlk, nul fe Jum> 
lnala todda sutulnaks on arradawwltud, on üks-
teisttümmmd sadda aastat peäle üks. Agga ftji 
aiast, mil se teine Jummala kodda jälle hakkati ül-
lcsehdltadalna kunninga Sirussc teise wallnftlsso 
aaotal, on w»s jadda peale ühheksa aastal кіго> 
«ttkiunmeud. Kui!)udaral)wast nenda waciva -
t i , er kül ükski ärrapasemlsse pcalc cl wõinud lota, 
ning mitto tulbal nalaa surrid, jäid ommeti need 

: omma mölle peäle. )?ell paiw,l,kui IwN" 
lnala kodda nenda ärrapöllctati ja ärrabäwwllatl, 
on Ш bivirnjs ja balle assi Jerusalemmas sündiw 

mllewa põlwe rahwas cl naljaltki ussu. 
I IL aus ja rikkas suurt suggu einmand teiselt poolt 

оШ Ыгто pärrast mu rahwaga j c m t > 
l , ' nenud; kui linnas nl suur ja r 

on temma ornma ію с weikiso 
lkist wõtnud, (kül iggamees wmt> 

lddame walloga telnma feN 
tapnud, fteife pole on temma 
ud, lclse pole temma jxui' 

ümberkaudo jooksid 
uecstde on Ьігт 

tulnud; kui nemmad sedda näinud, on: 
lnad se n c peäle dallastanud, ia \ 

linna üllcmilc lssandtle kiiluta 
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nud. Sesinnatse hirmsa asja läbbi sündis, et 
nemmad stst päwast sedda nou wõtsid emiast Фм 
tusse alla anda, ning on tulnud ^itussega Йішс* 
lema ja leppima.Agga ftparrast, ct iicmnmi) ral>> 
hoteggenussega wagga kauaks ollid wibrnud, ja 
siis weel rahho nmg wabbadust pallusid, kui nem« 
mad jo nalja ja mu kombega wagga ollid ana« 
lvaewatnd,el sanud «lemmad ühtegi. J a lm 011 
weel Pissut päiwi waclvalt üllespetud, sel wahhel 
vn ma ilmama paljo rahwast sure nalja hädda ja 
waewa läbbi linnast wälja waenlaste lm pc 
nenud. <&ii$ on neid n^gga alwa Hilmaga 
ramüdud. S e l puhhul on soa • mehhea 
matra juhtunud näggema üht Iuda>mccji tv 
ommast rojast kuldpcnnmgtd neppiwad, mis tem> 
ma ennese sisse om neelnud. £иб on sedda \m\b 
üks könne soa.mecote seas tousrnid keige lcr, läbbi, 
et Iuda.rahwas, kes (еп ollid põggenenud, 0II1& 
tulda ennese sisse neelnud i Menningad ol^ 
НЬ, kes muud Middagi ci woumd bo,da nina 
rawia kui tulda, fcfl 
"l otstsld.) Sesinnqtst I 
Mchbcd übbel ösel ennam ku, kabbetubband< 
va«rahrva kohkud lohk,, cr nemmad mõtlesid, I 
^uda.rabwa kohtus ruwpenmngid ollewad. OftnjJ 
"cld olleks weel sl,nam löbkl leigatud, fui $w& 
Cl olleks lasknud keelda, ct wang, c, 
yetama. Wnn 
?. r rJ/W I imo, 
Wi on awlvallkkult kalmarud, ct rammoru-
male ning kehwa rabwalc, kes ci (uuemid 

Y 1 rns 
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riiõto piddada ning wastopanna, plddi armo cm* 
tarna. 

Nenda risuti, stttiti ja pölletati keik se.Ierusa. 
lemma lm paljaks ning futumaks arra; surem 
linna ossa rifkuti ning hawwltati hirmsaste arra. 
Monni hone jäeti seisma Roma>rahwa foa>mecs^ 
tc warjuks,mis ftnna pandi sedda maad wahti-
ma, ka muud tühjad klwwi l>oncd ja woogad tou 
t\ib jäid seisma tahheks nDg tunnistusftks, et 
seal olli lin ennemuiste olnud. )?enda on Ieru-
falemma Iin arrahawwitud ja sutumaks arrarik^ 
kutud kolm naddalat enne Mlbkli pawa, wienda. 
mal kuul parralt ftdda aega, kui wacnlane cssiti 
temma alla olli tulnud. Mangi wo cto ral>wa 
hirmsast surest hulgast lakkitas Titus seitseteist küm. 
mcnd tuhhat noort meest Aleksandria linna par« 
ris orjaks kiwwa kandma ning muud rasked tööd 
tcgqcma. Paljo Iuda-rabwast mudi alwaltarra 
kui karja. Kaks tuhhat ja cti senna ja tenna arra -
Roina ngi made sisse, et neid wahdest sure Har^ ' 
radc woöraspeul rabwa immeks ja römuks metsa -

ette plddi bcidetama ning arrakistama. 
Wangisid on kc,klst kciki olnud йгМІсігшн-
mend reale" seitse tu^at,et kkl sus, kui esmalt 
linna alla niidi, kül kumme sadda tuhhat «nlinnest 
linnas on olnud; sc surcm bulf neist oll» woöras 
ra^was, la ci nutte linna koddamMd; stiski clIiD 

i rahnu so ust. Kui ^itus sure wa 
rusalemma linna sa, arrawoimud, arrapöllelan 
mal>akistnud \a arrabawwltanud, sus panni 
temma monningaid (ea mchh ftdda maad l\ 

ma 
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ma nende made pärrast, mis fccU ümberkaudo ol
lid , ning laks isse ärra söawäega Ewrati jöest 
sadik, sest ni kaugele kais sel aial Roma^iqi raia. 
Agga kui se tuggew, kulus ,a pühha Jerusalemma 
lm arrahawwttati, siis arwati sedda aega т<ЫІ* 
ma algmissest nelli tuhhat nelli ncl>atkümmcnd 
aastat; Roma linna ülleschhita missist olli kah> 
heksa sadda kolm kolmatkümmcnd aastat. K 
tusse kannatamissest sai se»i sadlk ncllifirnitfteni) 
aastat. Nenda on Ieruftlem icigckulusam ja 
üllem lin keige homiko^maal ühhe hlrinsa otsa i> 
nud. 

N i raskeste ning hirmsaste on Jummal om* 
ma pühha jummalik!o sanna pölgjad ja naeriaD 
nuhhclnud, nina on se läbbi keige ma ilmale übhe 
mallcstusse ubbe ja mailulsusse amiud, et > 
üks Jummala гсчЬ^ i nuhtlust peab kartma 
ning Jummala ,a meie Issanda Jesusse Kustus-
fe tundnuose pole pöörma. S warrast peab ia> 
gaüks isse ommas meles ussinaste se peäle rnötle-
ma: kui Jummal scsinnarsc omma rahwale ei olle 
armo annud, kcnnclc temma mitto kallist toorust 
olli annud, kennc seas mitto kallist suurt pübha 
ТОЫ еп linig wannemad on olnud, fcnncfl I s 
land Kristus isse omma innimesse ollcmlsse polest 
0 n silndniud, et temma paljo kangeminne ,nuut) 
^hwast nuhtleb, kellele lemma selgest armust om-
ma lummalitko tundlnlst ning kallist arnio öppe-
tust on annud, kui nemmad tedda se eest ei ranna, 
№ sedda ощсг tossist Jummala tundmist mng te. 
"wtult arrapilgwad, ning kange südda: 

ПОФ 



t 
näewad ja mahhajawad, nenda kui Jummal par 
tago! kül näikse meie seas siuidiwad. 

Sepärrast piddagem Jerusalemma linna 
rahawwitamist allati meles/ jätkem patto niah 
ja poörgem keigest süddamest Iunnnala pole, 
pallugem ikka, et [c armolinne Jummal ning I s ^ 
fanD selsilmatsel haddalissel aial mrid ja meie maad 
nisugguse hirmsa nuhtlusse eest armollkkkult tah-

haks Holda, meie Issanda Iesusse Kris 
tusse parrast, Amen. 




